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ყოველ დროსა და ყოველ ვითარებაში სკოლას- 
თან ყოველთვის იყო პატარა თუ დიდი ბიბლი- 
ოთეკა ამ სკოლისა და დრო-ჟამის შესაფერისი. 
ამჟამად სკოლა წარმოუდგენელია ბიბლიოთეკის 
გარეშე, მაგარმ სხვაა, თუ როგორია ის, რას წარ- 
მოადგენს, რამდენად შეეფერება თანამედროვე 

მოთხოვნილებას. განვითარებულ, ცივლიზებულ 
ქვეყანაში დღეს სკოლის ბიბლიოთეკა, ტრადიცი- 
ულთან ერთად, სრულიად ახლებურ მეთოდებს 
იყენებს; სრულიად სხვაგვარია მისდამი როგორც 
საზოგადოების, აქედან გამომდინარე, სკოლის 
ხელმძღვანელობის დამოკიდებულებაც. 

სხვადასხვა ქვეყანაში სხვადასხვაგვარად აფა- 
სებენ და მზრუნველობენ სკოლის ბიბლიოთეკა- 
ზე, სხვადასხვაგვარია მიდგომები ამ დაწესებუ- 
ლების მიმართ, სხვადასხვაგვარია მათთან ურ- 
თიერთობა. რამდენადაც შეიძლება, ერთიანი, 
სამართლიანი და საყოველთაოდ მისაღები რომ 
იყოს სკოლის ბიბლიოთეკის საქმიანობის მიმართ 
დამოკიდებულება, საბიბლიოთეკო ასოციაცი- 

ებისა და ორგანიზაციების საერთაშორისო ფე- 
დერაციამ („იფლა") მოამზადა და მეცნიერების, 
განათლებისა და კულტურის („იუნესკო“) საერ- 
თაშორისო ორგანიზაციის ეგიდით 2000 წელს 
55967539365 საყოველთაო სახელმძღვანელო 
სასკოლო ბიბლიოთეკებისათვის, რომელიც ქარ- 

თულად წელს ითარგმნა და საქართველოს საბიბ- 
ლიოთეკო ასოციაციის მიერ გამოიცა." 
„სახელმძღვანელოში“ განსაკუთრებული ყუ- 

რადღება ეთმობა სასკოლო ბიბლიოთეკებისადმი 
ხელმძღვანელობისა და პედაგოგების დამოკი- 
დებულებას. ნათლადაა მოცემული, თუ რა დიდ 
როლს თამაშობს ბიბლიოთეკა სასწავლო-ალღ- 
მზრდელობით პროცესში და რაოდენ დიდ ყუ- 
რადღებას მოითხოვს ის, რომ სწავლების დონის 
ამაღლების მძლავრ ფაქტორად იქცეს. 
იფლა-იუნესკოს რეკომენდაციებში აშკარად 

ჩანს, რა დიდი წილი საკითხებისა მოდის სკო- 

ლის ხელმძღვანელობასა და პედაგოგებზე. ასე- 
თი საკითხებია განხილული პარაგრაფებში: 

სახელმძღვანელო პრინციპები - კონცეფცია; 

მონიტორინგი და შეფასება; სასკოლო ბიბლიო- 
თეკის დაფინანსება და ბიუჯეტი; მატერიალუ- 
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რი რესურსები; სასკოლო ბიბლიოთეკის შტატი; 

თანამშრომლობა მასწავლებლებსა და სკოლის 

ბიბლიოთეკის გამგეს შორის; პროგრამები; სკო- 
ლის დირექტორი და სკოლის ბიბლიოთეკა; მას- 
წავლებლები და ბიბლიოთეკა. 

„სახელმძღვანელოში“ მოცემული დებულებე- 
ბი, მოსაზრებები, წინადადებები, რეკომენდაცი- 

ები სრულებითაც არ განეკუთვნება განყენებულ, 
თეორიულ-მეთოდიკურ სფეროს, ის შემუშავებუ- 

ლია ცხოვრებაში არსებული, რეალური მაგალი- 

თების განზოგადების საფუძველზე; ამიტომაც, 

რასაც იფლა-იუნესკო გვთავაზობს, ეს ყოველივე 

მოწინავე ქვეყნებში აპრობირებული და დანერ- 
გილია. ამ შემთხვევაში ხდება მხოლოდ გამოცდი- 

ლების განზოგადება და მისი დანერგვის შემოთა- 

ვაზება, რაც შეეხება ძირითად პრინციპებს, ისინი 

„ყალიბდება სკოლის გლობალური მოთხოვნილე- 

ბების და გადაწყვეტილებების შესაბამისად“... ეს 
პრინციპები განსაზღვრავენ, თუ როდის, სად, ვის 

მიერ და ვისთვის უნდა იქნეს გამოყენებული ბიბ- 
ლიოთეკის პოტენციალი. ამ პოტენციალის სრუ- 

ლად გამოყენება შესაძლებელი იქნება მხოლოდ 
იმ შემთხვევაში, თუ სკოლის ბიბლიოთეკის საქ- 

მის წარმართვაში „მონაწილეობას მიიღებს მთე- 
ლი სასკოლო საზოგადოება“. ძირითადი პრინცი- 
პები შემუშავებული უნდა იქნეს „არა მხოლოდ 
სკოლის ბიბლიოთეკის ხელმძღვანელის მიერ, 

არამედ პედაგოგიური კოლექტივის და ხელ- 
მძღვანელობის მონაწილეობით“. 

ხელმძღვანელობა სისტემატურად უნდა ახორ- 
ციელებდეს სკოლის ბიბლიოთეკის მუშაობის მო- 
ნიტორინგს, „წელიწადში ერთხელ უნდა შეფას- 

დეს ბიბლიოთეკის მუშაობა გეგმის ყოველ სეგ- 
მენტში“... მოწესრიგებული ბიუჯეტი ბიბლიოთე- 

კის გეგმიური მუშაობის საწინდარია, რაზედაც 
სკოლის ხელმძღვანელისაგან განსაკუთრებული 
ყურადღების მიქცევაა საჭირო. 
იფლა-იუნესკო განსაკუთრებული ყურადღების 

მიპყრობას მოითხოვს საკადრო პოლიტიკაზე. 

საყოველთაოდ ცნობილია, რომ ამ მხრივ საქარ- 

თველოს სკოლების მდგომარეობა მეტისმეტად 
სავალალოა. აქ თავიდან ბოლომდე აბსოლუტურ 

ვოლუნტარიზმთან. გვაქვს საქმე. ამდენად, ბევ-
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რი რამ დამოკიდებულია სკოლის ხელმძღვანელ- 
ზე - მის პროფესიონალიზმზე, გამოცდილებასა, 
ერუდიციასა და წიგნიერების დონეზე. ცხადია, 
როდესაც ბიბლიოთეკის მიმართ გულგრილი, შე- 
უფერებელი დამოკიდებულებაა, ასეთ დროს დი- 
დი მზრუნველობით არც მოეკიდებიან კადრების 
საქმეს, თუ სკოლის ხელმძღვანელმა არ იცის, 
რას წარმოადგენს დღეს ბიბლიოთეკა, როგორია 
მისი მისია და სტატუსი, რა ამოცანებსა და მი%- 
ნებს უნდა ისახავდეს ის, რა ადგილი უნდა ეჭი- 
როს სასწავლო-აღმზრდელობით პროცესში, ცხა- 
დია, არც ბიბლიოთეკაზე იზრუნებს და არც მისი 
კადრის შერჩევისათვის გამოიდებს თავს, ძველი 

ტრადიციები და მეთოდები სავსებით დააკმაყო- 
ფილებს და საქმეს თვითდინებაზე მიუშვებს. 
ამგვარი დამოკიდებულება საკმაოდ გავრცე- 

ლებულია ჩვენში. საქმე კი სულ სხვას მოითხოვს. 
რა და როგორ უნდა მოვიქცეთ, სავსებით კონ- 

კრეტულადაა განსაზღვრული დასახელებული 
საერთაშორისო ორგანიზაციების მიერ. 
სკოლის ბიბლიოთეკისათვის შესაფერისი კან- 

დიდატის დანიშვნა უდავოდ საპასუხისმგებლო 
საქმეა. საერთაშორისო მოთხოვნების გათვალის- 
წინებით, „ბიბლიოთეკარს უნდა ჰქონდეს პროფე- 
სიული განათლება და შესაბამისი კვალიფიკაცია, 
ამასთანავე, იცოდეს პედაგოგიკის თეორია და 
მეთოდიკა“. თუ სიტუაცია მოითხოვს, ბიბლიო- 
თეკარად შედარებით გამოუცდელი, მაგრამ პერ- 
სპექტიული ახალგაზრდა დაინიშნოს, ხელმძღვა- 
ნელმა გადაუდებლად უნდა იზრუნოს შესაბამისი 
კურსებითა და სტაჟირებით მის კვალიფიკაციასა 
და პროფესიულ დაოსტატებაზე. 
ბიბლიოთეკარი ითვლება პედაგოგიური კო- 

ლექტივის სრულუფლებიან წევრად; უფლება 
აქვს მონაწილეობდეს საერთო საქმეში და ესწრე- 
ბოდეს ყველა თათბირს. სწორედ ამიტომაცაა სა- 
ჭირო, გააჩნდეს მას კვალიფიკაციის მაღალი დო- 
ნე. 

განსაკუთრებული მნიშვნელობა ენიჭება სკო- 
ლის დირექტორის მიერ ბიბლიოთეკის საქმის 
ხელმძღვანელობას, მართვასა და მუშაობაზე 
კვალიფიციურ ზედამხედველობას, მისდამი გუ- 
ლისხმიერ დამოკიდებულებასა და კონტროლს. 
„სახელმძლვანელოს“ მითითებით, „სასურველია 
არსებობდეს სასოკლო ბიბლიოთეკის განვითა- 
რების სპეციალური პროგრამები ადგილობრივ 
და სახელმწიფო დონეზე“. 
„დირექტორი - სკოლის სასწავლო პროცესის 

ხელმძღვანელი და სასწავლო გეგმის ბაზის და 
შესრულების მთავარი პირი - კარგად უნდა ერკვე- 
ოდეს სასკოლო ბიბლიოთეკის მნიშვნელობაში და 
ხელი შეუწყოს მის განვითარებას... დირექტორი 
ასევე უზრუნველყოფს მასწავლებლების და ბიბ- 

ლიოთეკის მუშაკების ურთიერთთანამშრომლო- 

ბას. ის უნდა იყოს გარანტი სასწავლო პროცეს- 
ში, სასწავლო გეგმის მომზადებაში, პერსონალის 

კვალიფიკაციის ამაღლებაში, პროგრამების და 

მოსწავლეთა მოსწრების შეფასებაში ბიბლიო- 
თეკარების მონაწილეობისა. სკოლის მუშაობის 
შეფასებისას სკოლის დირექტორმა უნდა გაით- 
ვალისწინოს, ხაზი გაუსვას ბიბლიოთეკის მუშაო- 
ბას, მის მნიშვნელობას დადგენილი სტანდატების 
შესრულების საქმეში“. 

სკოლის ბიბლიოთეკა სკოლის საქმიანობის 

თითქმის ყოველ სფეროში იღებს მონაწილეო- 

ბას, თვით მარკეტინგის განხორციელებაშიც კი. 

იფლა-იუნესკოს მითითებით, „სასკოლო ბიბლი- 

ოთეკას უნდა ჰქონდეს მარკეტინგის პოლიტიკის 

ამსახველი დოკუმენტი. ის უნდა შედგეს სკოლის 

ადმინისტრაციასა და მასწავლებლებთან ერ- 
თად“. 

როგორც ვხედავთ, სკოლას, მის ადმინისტრა- 
ციას საკმაოდ დიდი მოვალეობა აკისრია ბიბ- _ 

ლიოთეკის წინაშე. ბიბლიოთეკარი კი არ უნდა 

სთხოვდეს ხელმძღვანელს, გააკეთოს ესა თუ ის, 

რაც ევალება, არამედ კატეგორიულად მოითხოვ- 

დეს ამას მისგან. თავისთავად იგულისხმება, რომ 
ეკონომიური პირობები არ იძლევა საშუალებას, 

ბოლომდე შესრულდეს ყველა რეკომენდაცია და 
მითითება, ეს გასაგებია და საპატიოც, მაგრამ 
ადმინისტრაციას არ ეპატიება, არ გააკეთოს ის, 
რაც მის შესაძლებლობაშია, და, უპირველეს ყოვ- 

ლისა, არ დაუთმოს სათანადო ყურადღება და არ 
ეცადოს, შეუქმნას საჭირო პირობები ბიბლიოთე- 

კას ნორმალური მუშაობისათვის. 

სკოლის ბიბლიოთეკარებს მეტი აქტივობა და 
მცდელობა მართებთ, მოახდინონ თავიანთი უფ- 
ლებების რეალიზაცია, მათი პრესტიჟისათვის 
შესაფერისი დამოკიდებულების გამოხატვა და 

სოციალური მდგომარეობის გაუმჯობესება. ამი- 

სათვის არ უნდა იყოს საჭირო არც მანიფესტაცი- 
ები და არც აქციები, რაც მოსალოდნელია შეჭირ- 

ვებული საზოგადოებისაგან და არც დასაძრახია. 

“ საბიბლიოთეკო ასოციაციებისა და ორგანიზაციების 
საერთაშორისო ფედერაცია. სახელმძღვანელო სასკო- 
ლო ბიბლიოთეკებისათვის. - თბ.: საქ. საბიბლიოთეკო 
ასოციაცია, 2009. -48 გვ.
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მასობრივ ღონისძიებებს საქართველოს ყველა ნამდე უცნობმა ღონისძიებებამ (მცხეთა,თბილისი, 

ტიპისა და უწყების ბიბლიოთეკა ატარებს. ღონის ქუთაისი): „ნატვრის ხე“, „მკითხველი ასრულებს 
ძიებათა ორგანიზატორები მაქსიმალურად ცდი ბიბლიოთეკარის როლს“, „ჩემი საყვარელი მწერა- 

ლობენ მკითხველთა ძირითადი ჯგუფების ინტე- ლი“, საჯარო სკოლების პრაქტიკაში ტარდება ე.წ. 

რესი გაითვალისწინონ; ღონისძიებებს მკითხვე „ინტეგრირებული გაკვეთილები“; წიგნების პრე- 

ლები წარმართავენ, ისინი კითხულობენ პოეზიის ზენტაციებს ხელმძღვანელობენ საშუალო და უფ- 

ნიმუშებს, იხილავენ ნაწარმოებებს, აფასებენ, აკე- როსი სასკოლო ასაკის მოსწავლეები. 
თებენ დასკვნებს. ბიბლიოთეკებისათვის მასობრი- მიმდინარე წლის კვირეულის პროგრამით მრა- 

ვალფეროვანი ღონისძიებები ჩატარდა ქუთაისის 

საქალაქო ბიბლიოთეკების ქსელში (სამეცნიე- 
რო ბიბლიოთეკის დირექტორი მ. გვაზავა); M9 8 
საბავშვო ბიბლიოთეკაში ჩატარდა ლიტერატუ- 

რულ-მხატვრული კომპოზიცია დევიზით: „კვდე- 

ბა სრულიად საქართველოსთვის, მამულზე ფიქ- 

რით ახლა ვინც კვდება“, ასეთი ღონისძიება ხელს 
უწყობს მკითხველებში პატრიოტული გრძნობის 

გაღვივებას და სამართლიანობის გრძნობის დამ- 

კვიდრებას. ღონისძიებაში მონაწილე ბავშვებ- 

მა გამართეს ვიქტორინა: შეკითხვები და მათი 

პასუხები შეეხებოდა საზოგადოების განვითა- 

რების ყველა სფეროს. ღონისძიებას ესწრებოდ- 

ნენ სამეცნიერო ბიბლიოთეკისა და ქუთაისის ა. 

წერეთლის სახ, სახელმწიფო უნივერსიტეტის 

იურიდიული ფაკულტეტის პროფესორ-მასწავ- 

ლებლები. ლიტერატურულ-მხატვრულ კომპო- 
ვი ღონისძიებები კარგი საშუალებაა საზოგადოე ზიციაში მონაწილეობდნენ ქუთაისის 33-ე და 44-ე 

ბასთან ურთიერთობის, მასთან დაახლოებისა და საჯარო სკოლის მოსწავლეები: გ. გაჩეჩილაძე. მ. 

საინფორმაციო-ბიბლიოგრაფიული ინტერესების აგიაშვილი, გ. მხეიძე, მ. იობაძე და სხვები. M95 სა- 

დაკმაყოფილებისა. ბიბლიოთეკების დიდმა ნაწილ- 

მა შეინარჩუნა ტრადიციული ფორმები, რომელთა 

ეფექტურობა მრავალწლიანმა გამოცდილებამ და 

ადასტურა; ამასთან, ისინი აქტიურად ეძებენ სიახ 

ლეს; ბევრ შემთხვევაში ასეთ სიახლეებს მკითხვე- _ 
ლები კარნახობენ. 

კვირეულის პროგრამით მრავალი საინტერესო № 

ღონისძიებას ატარებენ საჯარო და სასკოლო ბიბ- 

ლიოთეკები. 2009 წელს საქართველოს საბიბლი- 
ოთეკო ასოციაციას ოფიციალურად არ გაუხსნია 
კვირეული თბილისში შექმნილი ვითარების გამო, 

უმაღლესი და საშუალო სასწავლებლების ბიბლიო- 

თეკები ძველებურად ატარებენ ღონისძიებებს. სა- 

ბავშვო ბიბლიოთეკებში ფეხი მოიკიდა ბევრმა მა- 
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и საქართველოს ბიბლიოთეკა M03 (36) 2009 == = 

ბავშვო ბიბლიოთეკაში (გამგე თ. ნარ- 
ჩემაშვილი) ჩატარდა ლიტერატურული · 
დილა „უწიგნოდ თვალთახედვის ისარი | 

მოკლეა“, დაასახელეს მათთვის საყვა- ” 

რელი მწერლები და წიგნები, განიხი- 

ლეს მ. დოჩანაშვილის მოთხრობა „კაცი, 

რომელსაც ლიტერატურა ძლიერ უყ- 
ვარდა“. ნორჩმა დეკლამატორებმა: ე. 
მიქაძემ, ვ. ჭილაშვილმა, ლ. დანგაძემ, · 
ნ. ფხაკაძემ, მ. ხურციძემ და სხვებმა 

წაიკითხეს წიგნის შესახებ დაწერილი 

ლექსები. მე-20 საქალაქო ბიბლიოთეკა 
ში ჩატარდა საგაზაფხულო ღონისძიება · 
„ჩემი ქუთაისი“. ღონისძიებაში მონაწი- · 

ლეობდნენ 24-ე და 5-ე საჯარო სკოლის · 

მოსწავლეები. ღონისძიებაზე წარმოდ- 
გენილი იყო მონტაჟი ქუთაისის დაარ- ! 
სებისა და მისი ისტორიული წარსულის 

შესახებ. ღონისძიებას ალამაზებდა სიმღერები და 
ცეკვები. ბიბლიოთეკის მკითხველმა მ. მოსეშვილ- 

მა ვრცლად ილაპარაკა ქუთაისში ცისფერყანწე- 

ლების მოღვაწეობის შესახებ. 

მე-18 საქალაქო ბიბლიოთეკაში (გამგე გ. ზუ- 
რაბიანი) გაიმართა პოეტ ნ. მამარდაშვილის 70 

წლისთავთან დაკავშირებული საიუბილეო საღამო. 

ღონისძიებაზე ისაუბრეს პოეტის შემოქმედების 

შესახებ. ხაზი გაესვა იმ გარემოებას, რომ ქართვე- 

ლი კაცისათვის წიგნიერებისადმი სწრაფვა იყო 

და არის ბუნებრივი მოთხოვნილება. სიკეთისა და 

სიყვარულის შთამბეჭდავი სტრიქონების განხილ- 

ვა ცხადყოს პოეტი ქალის პატრიოტულ სულსა და 
შემართებას. მე-7 და მე-19 საქალაქო ბიბლიოთე- 

კებმა (გამგეები ქ. ჩახუნაშვილი და მ.წიტაიშვილი) 

გამართეს ერთობლივი ღონისძიება თემაზე „წიგნი 

და თანამედროვე ახალგაზრდობა“. მკითხველი სა- 

ზოგადოება ინფორმირებული იყო საქართველოში 

წიგნიერების დაბალი დონის შესახებ, რაც ახსნეს 

კომპიუტერიზაციის პროცესებით. ღონისძიებაში 

მონაწილეობდნენ მე-2 საჯარო სკოლის მოსწავ- 

ლეები, პოეტი ზ. ებანოიძე, რომელმაც ვრცლად 

ილაპარაკა წიგნისა და კითხვის შესახებ. პოეტი შე- 

ეცადა აეხსნა კითხვადობის დაბალი დონის მიზე- 

ზები, ყურადღება გაამახვილა თანამედროვე ქარ- 

თული მწერლობის შესახებ. მე-2 საჯარო სკოლის 

წარჩინებულმა მოსწავლეებმა ნ. ტყეშელაშვილმა 

და მ. ბაკურაძემ ვრცლად ისაუბრეს წიგნის როლი- 

სა და ადგილის შესახებ სასწავლო პროცესში. კომ- 
პიუტერიზაციის უარყოფით მხარეებზე ისაუბრა 

მკითხველმა ზ. ჭითანავამ. მან ხაზი გაუსვა სკო- 

ლის, ბიბლიოთეკისა და ოჯახის ერთობლივი მუ- 

შაობის აუცილებლობაზე მოზარდთა წიგნიერების 

დონის ამაღლების საქმეში. %. ჭითანავამ საგანგე- 

ბოდ მიმოიხილა ეროვნული სასწავლო გეგმებისა 
და შეფასების ცენტრის დირექტორის ს. ჯანაშიას 
სტატია „რას კითხულობენ მოსწავლეები“ (ჟურნა- 

  

  

  

    
ლი „მასწავლებელი“, M9 1, 2009). მ,მაჭავარიანის 

წიგნისადმი მიძღვნილი ლექსი წაიკითხა მე-3 კლა- 

სელმა ნ. ახალაძემ. მშობელთა სახელით სიტყვით 

გამოვიდა ს. კიკვაძე. ღონისძიებაში მონაწილეობ- 

დნენ სამეცნიერო ბიბლიოთეკის თანამშრომლები 

ნ. ლომთაძე და ი. გვენეტაძე. ღონისძიების შესახებ 

ვრცელი ინფორმაცია შეადგინა პედაგოგმა მ. უკ- 

ლებამ. 
მე-3 საქალაქო ბიბლიოთეკაში (გამგე მ. ძნელა- 

ძე) ჩატარდა ლიტერატურული საღამო თემაზე 
„შენი დვრიტა ვარ, მამულ-დედულო“, ღონისძიება 

მიეძღვნა შ. ნიშნიანიძის დაბადებიდან 80 წლის- 

თავს. პოეტის ლექსები წაიკითხეს მკითხველებმა: 

მ. სვანიძემ, ნ. გაბუნიამ, ნ, ლორთქიფანიძემ და 
სხვებმა. პოეტის ლექსებზე დაწერილი სიმღერები 

შეასრულა მომღერალმა დ. შალიკაშვილმა. სიყვა- 
რულის თემაზე დაწერილი ლექსები წაიკითხეს ქ. 
ჩუბინიძემ და ნ. სირბილაძემ. 

მე-13 საქალაქო ბიბლიოთეკაში (გამგე ბ. უჩაძე, 

ბიბლიოთეკარები ლ. ნარჩემაშვილი, დ. თოფუ- 

რია) გაიმართა ლიტერატურული საღამო „ლექსად 
თქმული ქართლის ცხოვრება”. ესწრებოდნენ პოე- 

ტები: ნ. გასვიანი და ც. ყურაშვილი, ქუთაისის სა- 

მეცნიერო ბიბლიოთეკის დირექტორი მ. გვაზავა, 

ამავე ბიბლიოთეკის თანამშრომლები. ღონისძიე- 

ბა გაშუქებული იყო ტელეკომპანიების „რიონისა“ 

და „ინგატივის“ მიერ. ბიბლიოთეკის გამგემ დამ- 

სწრეთ წარუდგინა ბიბლიოთეკაში მოქმედი ლი- 

ტერატურული სალონის „მომავლის მწიგნობარის“ 
წევრები: მ. და ს. ბურჯალიანები, გ. ფოფხაძე. თ. 

ხანძთაძე, ლ. დანელია, ქ. ჩიხლაძე, ი. ამბროლა- 

ძე, ო. თაბუკაშვილი და სხვები, რომლებმაც დამ- 

სწრეთ წარუდგინეს ლიტერატურულ-მხატვრული 

კომპოზიცია „ქართლის ცხოვრებიდან“. მხატვრუ- 

ლად წაკითხულ ტექსტებს ენაცვლებოდა ქარ- 
თველ კლასიკოსთა პოეზიის ნიმუშები, მხატვრულ 

კითხვას თან სდევდა სიმღერები და ქორეოგრაფი- 

ული ნომრები.



  

а საქართველოს ბიბლიოთეკა M§3 (36) 2009 == 

M9 11 საქალაქო ბიბლიოთეკაში (გამგე ნ. გეგიძე) 
ჩატარდა ლიტერატურული საღამო „ჩვენი ქართუ- 

ლი სიტყვა-ქარგული, სამშობლოს ფიქრი და აღ- 

  

მაფრენა“, სიტყვა „ქებაი და დიდებაი ქართულისა 
ენისაი“ წაიკითხა მ. გიორგაძემ. ქართული ენის 

მნიშვნელობაზე ისაუბრეს მკითხველებმა თ. ხაჯა- 

ველიძემ და ს. გოგოლაძემ, ქართული ენის შესახებ 

ლექსები წაიკითხეს მ. ჩაფიძემ, მ. რობაქიძემ, ხ, 

ბაძგარაძემ, ვ. სულამანიძემ და სხვებმა. 
ქუთაისის მე-4 საბავშვო ბიბლიოთეკაში (გამგე 

მ. აბზიანიძე) ჩატარდა ნორჩ ინტელექტუალთა 
კონკურსი. მონაწილეობდა მე-4 საჯარო სკოლის 
24 პირველკლასელი, წინასწარშედგენილი ტესტე- 
ბის მიხედვით მოსწავლეებს უნდა გაეცათ სწორი 
პასუხები იმ კითხვებზე, რომლებიც ამოღებული 

იყო ზღაპრებიდან და საბავშვო ჟურნალებიდან. 
კონკურსს ესწრებოდნენ მშობლები, პედაგოგები. 
ნამუშევრების შეჯამების შემდეგ გამარჯვებუ- 
ლებს გადაეცათ საბავშვო ჟურნალები. 

M9 1 საბავშვო ბიბლიოთეკაში (გამგე ქ. სვანიძე) 

ჩატარდა ლიტერატურული საღამო „მე კარგად ვი- 

ცი ვინა ვარ, რა ვარ”. საღამო მიეძღვნა ლადო ასა- 

თიანის შემოქმედებას. ღონისძიებაში მონაწილე- 

ობდნენ მე-17 საჯარო სკოლის მოსწავლეები: 

ს. სანებლიძე, ლ. ედიბერიძე, გ. ბაძგარაძე, ლ. 

გოგიბერიძე, მ. კვარაცხელია, ც. ადეიშვილი · 

და სხვები. ღონისძიების მონაწილეებს სიტყ- 

ვით მიმართეს მე-17 სკოლის პედაგოგებმა 

ლ. ლანჩავამ და ლ. ნაჭყებიამ. 22-ე საქალაქო 
ბიბლიოთეკაში (გამგე რ. გვენეტაძე) ლიტე- 
რატურული დილა მიეძღვნა %. ჭიჭინაძის შე- ;· 
მოქმედებას. ღონისძიებაში მონაწილეობდნენ 
მე-6 ბაგა-ბაღის აღსაზრდელები: ლ. სიმსივე | 

სულაქველიძე, ლ. ლაშქარეიშვილი, რომლებ- 

მაც მხატვრული ფორმით წარმოადგინეს გ. ჭი- 

ჭინაძის საბავშვო ლექსები. ღონისძიება მუსი- 

კალურად გააფორმეს დ. სინატაშვილმა და თ. 
ტურაბელიძემ. პედაგოგმა გ. სულაქველიძემ 
პატარებს გააცნო გ. ჭიჭინაძის ცხოვრება და 
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შემოქმედება. 

M9 1 საქალაქო ბიბლიოთეკაში (გამგე მ. გავა 
ძე) გაიმართა დისპუტი თემაზე „სკოლა და ბიბლი- 

ოთეკა“. მოხსენება გააკეთა ბიბლიოთეკარმა ნ. 
კვასტიანმა. დისპუტში მონაწილეობას ღებუ- 

ლობდნენ სტუდენტები, პედაგოგები, მოსწავ- 

ლეები, მშობლები. თავიანთი შეხედულებები 

გამოთქვეს: მ. ნერგაძემ, ნ. შალამბერიძემ, გ. 

ტაბატაძემ, მ. წერეთელმა და სხვებმა. წიგნზე 

და სწავლაზე ლექსები წაიკითხეს ქ. გოგლიჩი- 

ძემ და თ. გურგენიძემ. 

მე-14 საქალაქო ბიბლიოთეკაში (გამგე დ. ბო- 

ბოხიძე) გაიმართა საინტერესო ღონისძიება გ. 
ლეონიძისა და გ. ჯავახიშვილის ნოველების 
„მარიტა“ და „ეშმაკის ქვა“-ში ბრბოს ფსიქოლო- 

გიის საკითხების შესახებ. ამ თემაზე საინტერე- 

სოდ ისაუბრეს მოსწავლეებმა და სტუდენტებ- 

მა: ს. ბერიძემ, თ. ტყებუჩავამ, თ. ჯანაძემ, ფ. 

გვენეტაძემ, თ. ჯანგავაძემ და სხვებმა. 

მე-17 საქალაქო ბიბლიოთეკაში (გამგე ა. გოგე- 
ბაშვილი) ჩატარდა ლიტერატურული საღამო „бод- 
ნი ცოდნის მდინარეა, სიმართლისკენ მიმავალი", 

მოხსენება წაიკითხა ბიბლიოთეკარმა ი. მეშველი- 
ანმა. მონაწილეობდნენ სტუდენტები: თ. ლანჩავა, 
თ. ბენდელიანი, ლ. თუთარაშვილი, ა. ქორიძე და 

სხვები. ლექსები წაიკითხეს მკითხველებმა: %. ჭო- 

ხონელიძემ, გ, გოგიტიძემ, ა. კუჭუხიძემ, ნ. შალამ- 

ბერიძემ, ა. სირაძემ და სხვებმა. 

ა. სინაურიძის სახელობის ლიტერატურულ სახ- 

ლში ღონისძიება „ა. და ნ. სინაურიძეების გახსე- 

ნება“ ჩაატარა ლიტერატურული სახლის გამგემ 
ც, მხეიძემ. მან მიმოიხილა ა. და ნ. სინაურიძეების 
ბიოგრაფიები. მოგონებებით გამოვიდნენ: ნ. კუ- 

ტუბიძე, ს. ჩხობაძე, ლექსები წაიკითხეს მკითხვე- 

ლებმა: ა. და თ. გოლეთიანებმა, მ. და პ. სინაურიძე- 
ებმა, ს, ბიბილეიშვილმა და სხვებმა. როგორც ცნო- 

ბილია, თავის დროს ა. და ნ. სინაურიძეებმა თავი- 

ანთი სახლი და წიგნადი ფონდი 2000-ზე მეტი ეგზ, 

საჩუქრად დაუტოვეს ქუთაისელ ახალგაზრდებს. 
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ამჟამად მათ სახლში ლიტერატურული სახლი და 
ბიბლიოთეკა ფუნქციონირებს. 

25-ე საქალაქო ბიბლიოთეკა (გამგე ც. სანდუ- 
ხაძე) მუხნარის ტყე-პარკში მოაწყო აფხაზეთში 

დახვრეტილი მღვდლის მამა ანდრიას ხსოვნისად- 

მი მიძღვნილი ღონისძიება. ღონისძიებაში მონა- 
წილეობდნენ მოძრავი კლუბისა და მე-16 საჯარო 
სკოლის მოსწავლეები: ა. ცქიფურიშვილი, თ. ბაზ- 
მანი, გ. ტყეშელაშვილი, გ. ბურჯანაძე და სხვები. 

ღონისძიების ძირითადი ლეიტმოტივი იყო წიგნის 

სიყვარული და ცოდნის დაუფლება. 

მე-13 საბავშვო ბიბლიოთეკაში (გამგე შ. მებუკე) 

ჩატარდა ლიტერატურული დილა „იდიდე წიგნო, 
ქართულო სულის ლაზათო“. მონაწილეობდნენ ქუ- 

თაისის მე-11, მე-9 და 33-ე საჯარო სკოლების მოს- 
: — = 

  

6537990: რ. ტოფაძე, ა. ყიფიანი, ა. ჟორჟოლაძე, 

ნ. კირვალიძე, ნ. მეგენეიშვილი, მ. და ნ. გიორგაძე- 

ები და სხვები. გაიმართა კონცერტი ბაღის აღსაზ- 

რდელების მონაწილეობით. 

დედაენისადმი მიძღვნილი ღონისძიება ჩატარდა 

38-ე საჯარო სკოლაში (დირექტორი გ. ჯავახაძე, 

მოადგილე ე. ჯიბლაძე). ლონისძიების პროგრამით 
ჩატარდა ღია გაკვეთილები ქართულ ენასა და მუ- 

სიკაში (პედაგოგები დ. კაკაურიძე და ლ, ბობოხი- 

ძე), ქართულ ენასა და ლიტერატურაში (პედაგო- 
გები მ. კიკვაძე და ა. ბაბუნაშვილი), ლიტერატუ- 
რულ კომპოზიციას „ამასა ენასა ლაზარე ჰქვიან“ 

ხელმძღვანელობდნენ პედაგოგები: ლ. მილორავა 

და მ. უჩაძე. მოეწყო გამოფენა „დავიცვათ ენის 

სიწმინდე“ (პედაგოგი რ. ბაბუნაშვილი). პროფ. რ. 
დევდარიანმა წაიკითხა ლექცია თემაზე „ვეფხის- 
ტყაოსანი და ბიბლიური პარალელები“. ღონის- 

ძიებაზე ჩატარდა პრეზენტაცია პროექტისა „მე 

მიყვარს კითხვა“ (პედაგოგი ი. ჭუმბურიძე). პრო- 

ექტის მიზანია თანამედროვე ქართული საზოგა- 
დოების კითხვსადმი დამოკიდებულების გარკვევა. 
მიზნობრივმა ჯგუფებმა ჩაატარეს სოციოლოგიუ- 

რი გამოკითხვები წიგნისადმი დამოკიდებულების 

გარკვევის მიზნით. გამოიკითხა ქალაქის საზო- 

   
გადოების სხვადასხვა ფენის წარმომადგენლები 
(სულ 605 რესპოდენტი). გამოკითხვის შედეგები 
განათავსეს ინტერნეტში. შედეგებმა ცხადყო სა- 
ზოგადოების ერთი ნაწილის დამოკიდებულება 
წიგნისა და კითხვისადმი, კომპიუტერისადმი. 

კითხვის აუცილებლობისა და წიგნის ადგილის 

შესახებ გამოკითხულთა დიდი ნაწილი აღნიშნავს, 

რომ დღევანდელ ახალგაზრდებს არ უყვართ კითხ- 

ვა, რომ კითხულობენ მხოლოდ სიამოვნებისათვის. 

გამოკითხულთა დიდი ნაწილი იმედოვნებს, რომ 

წიგნს ყოველთვის ეყოლება ერთგული მკითხველი. 

38-ე საჯარო სკოლაში ჩატარებული ღონისძი- 

ებების შესახებ საინტერესო მიმოხილვა გააკეთა 
მ. უკლებამ. ავტორი აღნიშნავს, რომ პროექტზე 
მუშაობისას ახალგაზრდებმა ისწავლეს ჯგუფური 

მუშაობა, სხვა კუთხით დაინახეს წიგნი, ბიბ- 

ლიოთეკა, განათლების პრაქტიკული ღირე- 
ბულება. 

M9 10 საქალაქო ბიბლიოთეკაში (გამგე ნ. კა- 
ხიანი) მოეწყო ლიტერატურული სპექტაკლი: 

„ესე ამბავი არგნისა“. მონაწილეობდნენ გე- 
გუთის M9 1 საჯარო სკოლა (ორგანიზატორი 
ე· გიგიაძე), გეგუთის 45-ე ფილიალი (გამგე 
რ. კვაჭაძე, სკოლის ბიბლიოთეკის გამგე ლ. 

მაჩალაძე). სპექტაკლის სცენარის ავტორი 

იყო ლია ხოტივარი (გეგუთის კულტურის სახ- 
ლის დირექტორი). პირველი ნაწილი მიეძღ- 

“ვნა წიგნს, მის დანიშნულებას, მეორე ნაწი- 

|. ლი - მაყვალა მრევლიშვილის შემოქმედებას. 

სპექტაკლი მიჰყავდათ ა. გაბუნიას და გ. ჩაკ- 

ვეტაძეს. ლექსი „ხმა კატამონთან“ წაიკითხა 

ნორჩმა დეკლამატორმა მ. მამისეიშვილმა. სპექ- 
ტაკლის დასასრულს მაყურებლებს მიმართეს ლ. 
ხოტივარმა, ი. კილასონიამ, მ. კიკვიძემ, ს. სვანი- 

ძემ, ლ. გურეშიძემ, გ. მამისეიშვილმა და სხვებმა. 
მე-4 საქალაქო ბიბლიოთეკაში ჩატარდა ლადო 

ასათიანისადმი მიძღვნილი ლიტერატურული სა- 

ღამო. პოეტის შემოქმედება გააშუქა 23-ე საჯარო 

სკოლის პედაგოგმა მ. კაკაბაძემ. ტექსტი წაიკითხ- 
ეს მკითხველებმა: ა. ციბაძემ, ზ. სანიკიძემ, მოგო- 

ნებებით გამოვიდნენ: მ. კაკაბაძე,. რ. კაპანაძე და 
ლ. ჟორჟოლიანი. 

ეროვნული გამოცდების შესახებ თავიანთი შეხე- 
დულებები გამოთქვეს: ა. რაზმაძემ, ა. ღვინეფაძემ, 

ნ. რუხაძემ და სხვებმა. ღონისძიებებში მონაწილე- 

ობდნენ მშობლები: თ. სულაბერიძე, ნ. ალავიძე, ნ. 

ხურციძე და სხვები. 

მე-8 საქალაქო ბიბლიოთეკაში (გამგე ლ. ხაჭა- 
პურიძე) ჩატარდა ლიტერატურული დიალოგი 
„ბრბოს საკითხი მ. ჯავახიშვილის „ეშმაკის ქვასა" 

და გ. ლეონიძის „ნატვრის ხის“ მიხედვით. მოხსე- 

ნება წარმოადგინა პედაგოგმა ქ. ხაჭაპურიძემ. 

დიალოგში მონაწილეობდნენ: ქალაქის თვითმმარ- 

თველობის წარმომადგენლები კ. ნემსიწვერიძე, გ. 

თავაძე, ქალაქის მერი ნ. შამუგია, ვიცე-მერი დ. 
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გორდელაძე, ღონისძიება შეაჯამა მე-2 საჯარო 

სკოლის დირექტორმა გ. მჟავანაძემ. 

მასობრივი ღონისძიებების ნაირფეროვნებითა 

და სიმრავლით გამოირჩევა მცხეთის რაიონის სა- 

ბიბლიოთეკო გაერთიანება. (მცხეთის მუნიციპა- 

ლიტეტის კულტურისა და სასპორტო დაწესებუ- 

ლებათა გაერთიანების გენერალური დირექტორი 

გოჩა ქავთარაძე, ცენტრალური ბიბლიოთეკის დი- 

რექტორი ნინო თათარაშვილი) კვირეულის 

პროგრამით გათვალისწინებულ ღონისძიე- 

ბებში ჩაბმულია ყველა სასოფლო ბიბლიო- 

თეკა-ფილიალი, ღონისძიებებს აკადემიურ 

დონეს უნარიანად ხელმძღვანელობენ და 

წარმართავენ ცენტრალური ბიბლიოთე- 

კის თანამშრომლები: მეთოდური განყო- 

ფილების გამგე მანანა ზარიძე, დირექტო- 

რი ნინო თათარაშვილი, მთავარი ბიბლიო- 

თეკარი ირინა პაპაშვილი, მომსახურების 

განყოფილების გამგე მაია თათარაშვილი. 

ბიბლიოთეკარები: ე. ჩიხლაძე, ნ. მაჩხანე- 

ლი, მ. დავითიანი, ზ დიდებაშვილი, ვ. ხუბე- ' _ 

რაშვილი. 

მცხეთის ცენტრალურ ბიბლიოთეკაში ჩა- _-:–-– 

ტარდა ვალენტინობის დღისადმი მიძღვნი- @ . 

ლი ღონისძიება. სიყვარულის თემაზე შექ- 

მნილი სიმღერებით ღონისძიება გაალამაზეს მუხ- 

რანის კულტურის სახლის სამხატვრო ხელმძღვა- 

ნელმა მანანა ხაჩიძემ და წეროვნის M9 2 საჯარო 

სკოლის ხელოვნების პედაგოგმა ც. გაბიტაშვილმა. 

პოეზიის ნიმუშებს მხატვრულად კითხულობდნენ 

მცხეთის M9 1 საჯარო სკოლის მოსწავლეები ს. ბა- 

დაგაძე და თ. იმერლიშვილი. საკუთარი ლექსები 

წაიკითხეს მკითხველებმა გ. ლაგაზიშვილმა და 8. 

გვენდაძემ. საღამოზე სიტყვით გამოვიდნენ მცხე- 

თელი მწერლები: ვ. მამუკელაშვილი, ა. დიდებაშ- 

ვილი და კ. კოზმანაშვილი. 

ცენტრალურ ბიბლიოთეკაში ჩატარდა აგრეთვე 

ვიქტორინა კონკურსი „რა ვიცით ქართული წიგ- 

ნის შესახებ“. კონკურსში მონაწილეობდნენ სა- 

გურამოს ბავშვთა სააღმზრდელო სკოლის გუნდი 

„ცისარტყელა“, წეროვნის M9 1 საჯარო სკოლა 

„ქარიშხალა”", წეროვნის M9 2 საჯარო სკოლა „მერ- 

ცხალი“ და მცხეთის M9 1 საჯარო სკოლა „იმედი“. 

პირველი ადგილი დაიკავა M9 1 საჯარო სკოლის 

გუნდმა „იმედმა“. 

ცენტრალურ ბიბლიოთეკაში ჩატარდა ასევე 

მხატვრული კითხვის კონკურსი „მე შენ მიყვარ- 

ხარ, სამშობლოვ“. მონაწილეობდა გაერთიანებაში 

შემავალი ყველა ბიბლიოთეკა. კონკურსის შედე- 

გების მიხედვით პირველი ადგილი დაიკავეს მცხე- 

თის ცენტრალური ბიბლიოთეკის მკითხველებმა 

ს, ბადაგიძემ და თ. იმერლიშვილმა. კონკურსში 

მონაწილეობდნენ მცხეთის საბავშვო, არაშენდის, 

ციხისძირის, ნიჩბისის, ნატახტრის, მისაქციელის, 

ახალუბნის, საგურამოს ბიბლიოთეკების მკითხვე- 
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ლები. გამარჯვებული მკითხველები დაჯილდოვ- 
დნენ სიგელებით. 

ნავდარაანთკარის სასოფლო ბიბლიოთეკაში ჩა- 

ტარდა თემატური საღამო „ჩემი ხატია სამშობლო!“ 

ღონისძიებას ესწრებოდნენ მშობლები, პედაგოგე- 

ბი, საკრებულოს წარმომადგენლები. ახალუბნის 

სასოფლო ბიბლიოთეკაში ჩატარდა მეორე მსოფ- 

ლიო ომში დაღუპული ქართველი მებრძოლების 

  

ხსოვნისადმი მიძღვნილი საღამო. მკითხველებმა 

გულისტკივილით გაიხსენეს პოეტები: მირზა გე- 

ლოვანი, გიორგი ნაფეტვარიძე, სევერიან ისიანი, 

ვლადიმერ უბილავა. საღამო მიჰყავდათ პედაგოგ 

ნ. მაისურაძეს და ბიბლიოთეკარს ნ. თადიაშვილს. 

თემატური საღამო „საქართველოო ლამაზო“ ჩა- 

ტარდა ნატახტრის სასოფლო ბიბლიოთეკაში. ღო- 

ნისძიებაში აქტიური მონაწილეობა მიიღეს მკითხ- 

ველებმა: ნ. გზირიშვილმა, ნ. იმერლიშვილმა, ლ. 

ამირიძემ, ჯ. ღარიბაშვილმა და სხვ. შეკრებილთ 

სიტვით მიმართა ნატახტრის არასრული საშ. სკო- 

ლის დირექტორმა მ. ნოზაძემ. 

ციხისძირის სასოფლო ბიბლიოთეკაში ჩატარე- 

ბული საღამო მიეძღვნა აგვისტოს ომში დაღუ- 

პულთა ხსოვნას. 

სოფ. მუხრანის სასოფლო და საბავშვო ბიბლიო- 

თეკებმა ერთობლივი ღონისძიება მიუძღვნეს იო- 

სებ გრიშაშვილის დაბადებიდან 120-ე წლისთავს. 

ჩატარდა პოეზიის საღამო „თბილისი იყო ჩემი 

ლექსის მასწავლებელი“, პოეტის ლექსები წაი- 

კითხეს მუხრანის საჯარო სკოლის მოსწავლეებმა: 

მ. ჯავახიშვილმა, ს. ნასიბაშვილმა, თ. ხაჩიაურმა, 

ც, მელიქიშვილმა, ძ. ჩერქეზიშვილმა და სხვებმა. 

პოეზიის საღამოზე მხატვრული ნაწილი წარმო- 

ადგინა მუხრანის კულტურის სახლის სამხატვრო 

ხელმძღვანელმა მ. ხაჩიძემ. 

არაშენდას სასოფლო ბიბლიოთეკაში ჩატარე- 

ბული ღონისძიება მიეძღვნა ქართული საბავშვო 

ლექსების კითხვას. მონაწილეობდნენ მოსწავლე- 

ები, აქტიური მკითხველები. საინტერესო ღონის-



  

====>>>>=( საქართველოს ბიბლიოთეკა M03 (36) 2009 == 

ძიებები ჩატარდა გალავნის, ქსნის, საგურამოს, 

ვაზიანის, ძველი ქანდის, პატარა ქანდის, წილკნის, 

ვარდისუბნის სასოფლო ბიბლიოთეკა-ფილიალ- 

ებში. ღონისძიებაში აქტიურად იყვნენ ჩაბმულნი 

სკოლის მოსწავლეები, პედაგოგები, მშობლები. 

მისაქციელის ბიბლიოთეკამ (ბიბლიოთეკარი თ. 

ბაღაშვილი) შეხვედრა მოუწყო პოეტ ვ. კოზმანაშ- 

ვილს. შეხვედრაში მონაწილეობდნენ მოსწავლეე- 

· ბი: მ. ძიძიგური, ლ, ეპიტაშვილი, ლ., ოსიშვილი, 3: 

ნოზაძე, ნ. ბადაგიძე და სხვები. 

ცენტრალურ ბიბლიოთეკაში ჩატარდა კონსტან- 

ტინე გამსახურდიას დაბადებიდან 116-ე წლისთავ- 

თან დაკავშირებული ლიტერატურული საღამო 

„ხელოვნებაა თავად უკვდავება”. ღონისძიების 

ორგანიზატორი იყო ცენტრალური ბიბლიოთეკის 

მეთოდისტი მ. დავითიანი. საღამოზე წარმოადგი- 

ნეს მწერლის ბიოგრაფიის ამსახველი სურათები, 

ნაჩვენები იყო კადრები კინოფილმიდან „დიდოს- 

ტატის მარჯვენა". დამსწრეთ სიტყვებით მიმარ- 

თეს მწერლებმა ვ. მამუკელაშვილმა და ვ. კოზმა- 

' ნაშვილმა. ღონისძიებას ესწრებოდა კულტურისა 

და სპორტის სამსახურის გენერალური დირექტო- 

რი გ. ქავთარაძე. 

მცხეთის ცენტრალურ ბიბლიოთეკაში ჩატარდა 

დედისადმი მიძღვნილი ღონისძიება „დედავ, დე- 

დაშვილობას". ეს იყო თემატური საღამო, რომე- 

ლიც მუსიკალურად გააფორმეს თ. წერეთელმა და 

ლ. პაპიაშვილმა, დედის დღესთან დაკავშირებით 

ღონისძიებები ჩატარდა სოფ. ერედში, ნიჩბისში, 

და სხვა ბიბლიოთეკა-ფილიალებში. 

ნიჩბისის სასოფლო ბიბლიოთეკაში ჩატარდა 

დედაენისადმი მიძლვნილი ღონისძიება „დედაენა 

- გზა ტაძრისაკენ“, ღონისძიების მონაწილეებმა 

ისაუბრეს ქართული ენის ისტორიაზე, მისი თანა- 

მედროვე მდგომარეობის შესახებ. 

ბებიების და შვილიშვილების ურთიერთდამოკი- 

დებულებას მიეძღვნა სპეციალური ღონისძიება 

„შენ კი არ დაბერდი, ბებია გახდი“, რომელიც ჩა-     

ტარდა მცხეთის საბვშვო ბიბლიოთეკაში (მთავარი 

სპეციალისტი მ. ქორიძე). ღონისძიებაზე მოწვე- 

ულნი იყვნენ ბებიები და შვილიშვილები. გამოით- 

ქვა საინტერესო მოსაზრებები მათი ურთიერთდა- 

მოკიდებულების შესახებ. ბებიებსა და ბავშვებს 

მოუწიათ საინტერესო კითხვებზე პასუხების გაცე- 

მა. ბავშვებმა წაიკითხეს ლექსები, იმღერეს, ბები- 

ებს მიართვეს ყვავილები. 

მცხეთის საბიბლიოთეკო გაერთიანებაში ჩა- 

ტარებული ღონისძიებები სისტემატურად შუქ- 

დება მცხეთის მუნიციპალიტეტის კულტურისა 

და სასპორტო დაწესებულებების გაერთიანების 

გაზეთში „სერაფიტა“ (რედაქტორი ალექსანდრე 

დიდებაშვილი) და ამავე სახელწოდების ჟურნალ- 

ში, რომლის პირველი ნომერი მიმდინარე წლის 

იანვარში გამოიცა. მცხეთაში საბიბლიოთეკო გა- 

ერთიანებისა და კულტურის კერებს კარგი ხელ- 

მძღვანელები ჰყავთ. აქ ინტენსიურად მიმდინა- 

რეობს ბიბლიოთეკის შეკეთება-ესთეტიკური გა- 

რემოს შექმნა, ბიბლიოთეკართა კვალიფიკაციის 

ამაღლება, რაც საბოლოო ჯამში გამოიხატება 

მოსახლეობის საბიბლიოთეკო მომსახურების ხა- 

რისხის ამაღლებაში. 

წყალტუბოს საბიბლიოთეკო გაერთიანება (დი- 

რექტორი ს. სვანიძე) ყოველთვის მისაბაძი იყო 

მასობრივ ღონისძიებათა ნაირფეროვნებითა და 

ღრმად შინაარსიანი დიალოგების ორგანიზებით. 

ამ რეგიონში, ისევე როგორც მცხეთის რაიონში, 

თითოეული ბიბლიოთეკა ატარებს კომპლექსურ 

ღონისძიებებს, მკითხველთა ინტერესების გათვა- 

ლისწინებით და მათივე აქტიური მონაწილეობით. 

ოფურჩხეთის სასოფლო ბიბლიოთეკაში (გამგე კ. 

ქორიძე) ჩატარდა გ. დოჩანაშვილის 70-ე წლის- 

თავისადმი მიძღვნილი ლიტერატურული საღამო. 

მწერლის შემოქმედებითი გზის შესახებ ისაუბრა 

საჯარო სკოლის მოსწავლემ ი. ძოწენიძემ. მაღლა- 

კის სასოფლო ბიბლიოთეკაში (გამგე ნ. კიკნაველი- 

ძე) სპეციალური ღონისძიება მიეძღვნა ნ. ფიროს- 

· მანის მხატვრულ სამყაროს. მკითხველებმა 

წარმოადგინეს ლიტერატურულ-მუსიკალუ- 

რი კომპოზიცია, რომელიც დაიდგა ლ. ასა- 

' თიანის ლექსის „ფიროსმანის მეგობრებთან“ 

“ მიხედვით. ღონისძიებაში მონაწილეობდნენ 

საჯარო სკოლის პედაგოგები, აქტიური 

მკითხველები. გვიშტიბის საჯარო სკოლაში 

მოეწო ლ. ასათიანის პოეზიის საღამო. ღო- 

'.! ნისძიების ორგანიზატორები იყვნენ ქართუ- 

ლი ენისა და ლიტერატურის მასწავლებელი 

' მ. შვანგირაძე და სოფელ პირველი წყალტუ- 

“ ბოს ბიბლიოთეკების გამგეები ს. გეგუჩაძე 

“ და ე. ლიპარტელიანი. სოფელ მეორე უბან- 

ში 9 მაისს გაიხსნა სასოფლო ბიბლიოთეკის 

ფილიალი (გამგე მ, ტაბიძე), ამ დღეს ჩატარ- 

და პოეზიის საღამო „ჩემი საყვარელი ლექ- 

სი", რომელიც მიეძღვნა მუხრან მაჭავარია- 

И



  

еее საქართველოს ბიბლიოთეკა №3 (36) 2009 оне с 

ნის შემოქმედებას. 

საჩხეურის სასოფლო ბიბლიოთეკამ (გამგე მ. 
მანაგაძე) საჯარო სკოლაში ჩაატარა პოეზიის სა- 
ღამო - „ლექსო, არ დაიკარგები“ (სცენარი ს. სვა- 

ნიძის) ღონისძიებაში მონაწილეობდნენ სკოლის 
პედაგოგები, მოსწავლეები. ლექსები წაიკითხეს 

ნორჩმა მკითხველებმა: დებმა თამუნა, ირმა და 

რუსუდან ძნელაძეებმა, ა. ძნელაძემ, ს. მანაგაძემ, 

ლ. გაბადაძემ და სხვებმა. დამსწრეთ მადლობა გა- 

დაუხადა სკოლის დირექტორმა გ. ძნელაძემ. ხო- 

  

მულის საჯარო სკოლაში ჩატარდა ღონისძიება სა- 
ხელწოდებით „ზღაპარ იყო, ზღაპარ იყო“, ინიცია- 

ტორები იყვნენ ბიბლიოთეკის გამგე მ. ცერცვაძე 

და პედაგოგი დ. მიქაუტაძე. მოეწყო მკითხველთა 

ხელით დახატული ზღაპრის გმირების გამოფენა. 
წყალტუბოს M9 2 ბიბლიოთეკაში მოეწყო ლი- 

ტერატურული კომპოზიცია „ვაჟას მთის არწივი“. 
ვაჟას ლექსები წაიკითხეს მოსწავლეებმა: თ. ზვია- 

დაძემ, ა. ჩეჩელაშვილმა, თ. მეშველიანმა, ნ. ჩიხრა- 

ძემ, გ. გუგციძემ და სხვებმა. 

ღონისძიება უფრო ემოციური გახადეს M9 1 ბაგა- 

ბაღის აღსაზრდელებმა. 
წყალტუბოს რაიონის სოფ. ფარცხანაყანების 

სასოფლო ბიბლიოთეკამ (გამგე ლ. ფხაკაძე), M9 1 
საჯარო სკოლის (დირექტორი მ. ფხაკაძე) და ლი- 

წ“ 

  

ტერატურლი წრის წევრებმა ჩაატარეს ერთობლი- 
ვი ღონისძიება „შოთა ნიშნიანიძის მონატრება". 

პოეტის ლექსები წაიკითხეს მკითხველებმა: მ. 

ფხაკაძემ, მ. კაპანაძემ, შ. ფხაკაძემ, ლ, ნიქაბაძემ, 

ნ. კიკვაძემ და სხვებმა. ღონისძიების მომზადება- 

ში მონაწილეობა მიიღო პედაგოგმა რ. კუჭუხიძემ, 
ღონისძიებას ესწრებოდნენ ქუთაისის სამეცნიერო 

ბიბლიოთეკის დირექტორის მოადგილე რ, წაქაძე, 

თანამშრომელი გ. თევდორაძე. 

სოფ. ოფშკვითის ბიბლიოთეკაში (გამგე ლ. ინა- 
ნეიშვილი) ჩატარდა ლიტერატურული საღა- 
მო „მშობელ მიწაში მიდგას ფესვები“, მიეძღვნა 
გ. ლეონიძის შემოქმედებას, პოეტი 1962 წელს 

სტუმრად ეწვია ამ სოფელს, მოინახულა ნათესა- 
ვის იაშა ლეონიძის ოჯახი. ღონისძიებაზე მოწ- 

ვეულნი იყვნენ იაშა ლეონიძის ოჯახის წევრები. 
ღონისძიებაში მონაწილეობდნენ ოფშკვითის სა- 

ჯარო სკოლის დირექტორი გ. კეპულაძე, კლუ- 
ბის გამგე თ. კეთილაძე, ბიბლიოთეკის აქტიური 
მკითხველები. 

საინტერესო და შინაარსიანი ღონისძიებები გა- 

იმართა ჭაშლეთის (გამგე ი, ქვარიანი), საყულიის 
(გამგე მ. კოღუაშვილი), მუხიანის (გამგე თ. ბაბუ- 
ნაშვილი) ბიბლიოთეკებმა. 

საინტერესო ღონისძიებები ჩატარდა ჟონე- 

თის (გამგე ი. იობიძე), ზარათის (გამგე მ. ახალა- 
ძე), ქვილიშორის (გამგე ხ. არჯევანიძე), სოფელ 
წყალტუბოს (გამგეები ქ. აბაზაძე და ლ. გურე- 
შიძე), მექვენის (გამგე მ, ბანძელაძე), ქვიტირის 

(გამგე ლ. მაჭავარიანი), რიონის (გამგე ლ. გაფ- 
რინდაშვილი) სასოფლო ბიბლიოთეკა-ფილია- 
ლებში. საინტერესო იყო მექვენის ბიბლიოთეკაში 

ჩატარებული ღონისძიება „სათნოების დღე - უხუ- 

ცესთა საღამო“. დამსწრეთა მოწონება დაიმსა- 

ხურა სორმონის საჯარო სკოლაში გამართულმა 
საღამომ, რომელიც მიეძღვნა გოდერძი ჩოხელის 

გახსენებას. საღამოზე აჩვენეს გ. ჩოხელის ფილ- 

მი „სამოთხის გვრიტები“. საღამო შეაფასა სკო- 

ლის დირექტორმა ი. კუხიანიძემ. 

კვირეულის დღეებში საინტერესო ღონისძიებე- 

ბი ჩატარდა სამტრედიის საბიბლიოთეკო გაერთი- 
ანებებში (დირექტორი ლ. დუნდუა). სამტრედიის 
მუნიციპალიტეტის ბიბლიოთეკაში ჩატარებული 
ღონისძიება მიეძღვნა ზ. გამსახურდიასა და მ. 

კოსტავას მოღვაწეობას. ღონისძიებას ესწრებოდა 

სამტრედიის მუნიციპალიტეტის გამგებელი აკაკი 

უჯმაჯურიძე, კულტურის, სპორტისა და ახალგაზ- 
რდულ საქმეთა სამსახურის უფროსი მ. იანტბე- 

ლიძე; კვირეულის პროგრამით ასევე შინაარსიანი 

ღონისძიებები გაიმართა დიდი ჯიხაიშის, კულა- 

შის, ნაბაკევის, ჩხენიშის, ჭოგნარის, საჯავახოს, 

ღანირის M9 1 საქალაქო ბიბლიოთეკებში. 

სამტრედიის M9 10 საჯარო სკოლაში (ბიბლი- 
ოთეკარი ა. კახიანი) მოეწყო ღონისძიება „ჩვენ 

ვკითხულობთ „ვეფხისტყაოსანს“. ღონისძიებაში



  

=========–=---( საქართველოს ბიბლიოთეკა IM3 (36) 2009 у 

მონაწილეობა მიიღო ქართული ენისა და ლიტერა- 

ტურის მასწავლებელმა მ. კოხრეიძემ. სამტრედიის 

საბიბლიოთეკო გაერთიანებაში ჩატარებულ ღო- 

ნისძიებებს და რაიონის საბიბლიოთეკო ცხოვრე- 

ბას სისტემატურად აშუქებს გაზეთი „სამტრედიის 

მაცნე“. 

სიღნაღის მუნიციპალიტეტის საბიბლიოთეკო 

გაერთიანებაში (დირექტორი მ. მჭედლიშვილი, სა- 
ხელოვნებო და საგანმანათლებლო მომსახურების 

ცენტრის დირექტორი ნ. უსენაშვილი) კვირეული 
გაიხსნა სოფ. ვაქირში. ღონისძიების გახსნას ეს- 

წრებოდნენ დეპუტატი ნ, აბულაშვილი, საკრებუ- 

ლოს თავმჯდომარე კ. ლუკიაშვილი. წიგნისა და 
ბიბლიოთეკის დანიშნულებაზე ისაუბრეს ბიბლიო- 
თეკარებმა ა. ალადაშვილმა,გ, ქართველიშვილმა, 

ც, თარალაშვილმა, გ, ბაზან- 

დარიშვილმა და სხვებმა. ღო- 

ნისძიებას ესწრებოდნენ ღვაწ- 

ლმოსილი ბიბლიოთეკარები: 

თ. სესიტაშვილი, დ. ბიჭიაშვი- 

ლი, რ, დელუქსიშვილი, გ. ფა- 
თალიშვილი, ე. მაისურაძე. 

წნორის ბიბლიოთეკაში (მე- 
ნეჯერი ა. ალადაშვილი) ჩა- 
ტარდა ზღაპრის დლე; საქო- 

ბოს ბიბლიოთეკაში ჩატარდა 

საგანმანათლებლო-შემეცნე- 

ბითი ვიქტორინა, მკითხველთა 

კონფერენცია თემაზე „დიდი 

ცხოვრების გასაღები წიგნს 

აბარია“, ბოდბისხევის ბიბლი- 

ოთეკამ ჩაატარა საბავშვო დი- . 

ლა „ჩემი საყვარელი ლექსი”; 

მოეწყო ექსკურსია ი. ევდოშ- 

ვილის სახლ-მუზეუმში. ჯუგა- 

ანის ბიბლიოთეკაში მე-4 კლა- 

სელებისათვის ჩატარდა ვიქტორინა, მოეწყო პოე- 

ზიის საღამო, მოისმინეს მე-8 კლასის მოსწავლის 

მ. ზედელიშვილის ლექსები., 

ტიბაანის ბიბლიოთეკაში ჩატარდა საგანმანათ- 
ლებლო ღონისძიება. ბავშვები შეხვდნენ მე-11 
კლასის წარჩინებულ მოსწავლეს გ. ბოლღაშვილს. 
ძველი ანაგის ბიბლიოთეკაში ჩატარდა ღონის- 

ძიება „პატარა ხელოვანი”. კვირეულის დახურვა 

მოეწყო სოფ. მაღაროს ბიბლიოთეკაში. მკითხვე- 

' ლები, პედაგოგები, მშობლები კმაყოფილებას გა- 
მოთქვამდნენ ბიბლიოთეკებში მოწყობილი საინ- 
ტერესო ღონისძიებების ჩატარებისათვის. 

კვირეულის დღეებში საინტერესო ღონისძიება 

ჩატარდა ასპინძის მთავარ ბიბლიოთეკაში (დი- 
რექტორი ი. ბერიძე). მკითხველთა კონფერენცია 

თემაზე „ღმერთო, სამშობლო მიცოცხლე“ მომზა- 

დებული იყო საბავშვო ბიბლიოთეკასთან ერთად. 

ღონისძიება მხატვრულად გააფორმეს საბავშვო 
ბიბლიოთეკის მკითხველებმა ს. სანდოძემ. მ. გე- 

ლაშვილმა, ლ. კაპანაძემ, თ. მელიქიძემ და ფ. 

ივანიძემ. ხიზაბავრის სასოფლო ბიბლიოთეკაში 

(გამგე ფ. ისაკაძე) ჩატარდა „მესხური ფოლკლო- 

რის საღამო“, ოშორას ბიბლიოთეკაში - პოეზიის 

საღამო „სიყვარულს უშენებია”. მონაწილეობდნენ 

მოსწავლეები: მ. ბუცხრიკიძე, ნ. მეფარიძე, თ. მე- 

ლიქიძე და სხვები. 

მკითხველთა ინტერესების გათვალისწინებით 

შინაარსიანი ღონისძიებები ტარდება ქ. თბილისის 

საქალაქო ბიბლიოთეკების გაერთიანებაში (მთა- 

ვარი ბიბლიოთეკის გენერალური დირექტორი ც. 

კალმახელიძე); საქალაქო ბიბლიოთეკებში სხვა- 

დასხვა სახის ღონისძიებები წლის განმავლობაში 

ტარდება. უფრო მეტი ინტენსივობით ხასიათდება 

გაზაფხულის თვეები. თბილისის გ. გელოვანის სა- 

  
ხელობის ახალგაზრდობის ბიბლიოთეკა (გამგე ქ. 

ნიკურაძე) ყოველთვის გამოირჩეოდა მასობრივი 

ღონისძიებების ნაირფეროვნებით. ბიბლიოთეკის 
ხელმღვანელობამ კარგად იცის მკითხველთა ძი- 
რითადი ჯგუფების საინფორმაციო და საბიბლი- 
ოთეკო ინტერესი და მოთხოვნილება. ძირითადი 

ფორმა ასეთი ღონისძიებებისა არის შეხვედრები, 
პრეზენტაციები, დისპუტები, დიალოგები, მიმო- 

ხილვები, რომელთა ჩატარების პროცესს თან ახ- 
ლავს თვალსაჩინო მასალების წარმოდგენა. 
მიმდინარე, 2009 წელს ბიბლიოთეკამ ბევრი სა- 

ინტერესო ღონისძიება შესთავაზა მკითხველებს. 
ბიბლიოთეკამ შეხვედრა მოუწყო მკითხველი სა- 
ზოგადოებისათვის ნაკლებად ცნობილ თანამედ- 
როვე პოეტებს: ეკა ჯავახიშვილს, მარიამ წიკლა- 

ურს, ქეთევან დიდიშვილს, ნინო სადღობელაშ- 
ვილს. ღონისძიებას უძღვებოდა მარიამ წიკლაუ- 
რი. ღონისძიება საკუთარი სიმღერებით გაახალისა 
კომპოზიტორმა ნუგზარ თუშიშვილმა., 
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ბიბლიოთეკის ყოფილი თანაშრომლის, პოეტ 

ზუმრუდ გოდერძიშვილის ხსოვნას მიეძღვნა ბიბ- 

ლიოთეკართა და მკითხველთა შეხვედრა მიმდი- 
ნარე წლის აპრილის თვეში. მათ გულისტკივილით 

გაიხსენეს უდროოდ წასული ბიბლიოთეკარი და 

პოეტი, რომელსაც დიდი ღვაწლი მიუძღვის თითო- 

ეული მასობრივი ღონისძიების ჩატარებასა და ორ- 

განიზებაში, იგი გულწრფელად უყვარდათ მკითხ- 

ველებს, ზუმრუდი ხომ მათ ზედმიწევნით იცნობდა 
და გულისყურით ემსახურებოდა. ამის დასტურია 
ერთ-ერთი მკითხველის – თოფურიას ლექსი, რო- 

მელიც მან ზუმრუდ გოდერძიშვილს მიუძღვნა. 
ავტორმა დარდისა და სევდის პოეტი უწოდა: 

„შენა ხარ დარდის, სევდის პოეტი, 

ერთი ფრთასუსტი და უჩუმარი, 

მუზათა ცისფერ სამფლობელოში 

მორიდებული, წყნარი სტუმარი”. 

ზუმრუდ გოდერძიშვილი ნამდვილად დააკლდა 
მკითხველ საზოგადოებას, ბიბლიოთეკის თანამ- 

შრომლებს, ქართულ პოეზიას. 
ამ ბიბლიოთეკას, მისი მატერიალურ-ტექნიკური 

ბაზის გაუმჯობესებისა და ტექნიკუ- 

რი აღჭურვილობის შემდეგ, ნამდვი- 
ლად დაუბრუნდა მკითხველი, თუმცა 
ის მანამდეც არ განიცდიდა მკითხ 

ველთა ნაკლებობას, ბიბლიოთეკაში 

მოეწყო ოთარ შალამბერიძის ახალი ! 

წიგნის „სტროფები და ორძალები”-ს 

პრეზენტაცია. წიგნის ღირსებაზე ისა 

უბრეს ქეთევან ნადირაძემ, მწერლებ 

მა: რევაზ მიშველაძემ, ჯანსუღ ჩარ- + 
კვიანმა, ნოდარ ჯალაღონიამ, ანზორ | 
აბულაშვილმა, ღონისძიებაში მონა- · 

წილეობდნენ 126-ე და 128-ე საჯარო 

სკოლების, მუსიკალური სასწავლებ- 

ლებისა და ხელოვნების გიმნაზიის 

მოსწავლეები. 

საინტერესო იყო მირზა გელოვა 
ნის შემოქმედებისადმი მიძღვნილი 

ღონისძიება. ახადგაზრდობის ბიბლიოთეკას 1975 

წლიდან მეგობრული ურთიერთობა აკავშირებს 
თიანეთის მ. გელოვანის მემორიალურ სახლ-მუზე- 

უმთან და თიანეთის M9 1 საჯარო სკოლასთან. 17 

მარტს ახალგაზრდობის ბიბლიოთეკის სამკითხვე- 

ლო დარბაზში თავი მოიყარა მ. გელოვანის ნიჭისა 

და პოეზიის თაყვანისმცემლებმა. ღონისძიებას ეს- 
წრებოდა თიანეთის მ. გელოვანის სახლ-მუზეუმის 

დირექტორი ც, გაბიდაური და M9 1 საჯარო სკო- 

ლის დირექტორი ნ. კოჭლამაზაშვილი. პოეტისად- 

მი მიძღვნილი ლექსები წაიკითხეს მკითხველებმა, 

მწერლებმა, პოეტებმა: მ. ხეთაგურმა, გ. კობიაშ- 

ვილმა, კ, ოთარაშვილმა, ი. ჯაჭვაძემ, ე. საღლი- 
ანმა და სხვებმა. მირზას ლექსები წაიკითხა ასევე 
მსახიობმა ზურაბ ქაფიანიძემ. 

თბილისის 55-ე საქალაქო ბიბლიოთეკა (გამგე 
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ლ. ჩხარტიშვილი) მჭიდროდ თანამშრმლობს თბი- 
ლისის 105-ე, 179-ე, 178-ე და 180-ე საჯარო სკო- 

ლებთან, აწყობს ერთობლივ ღონისძიებებს; ბიბ- 

ლიოთეკას ხშირად სტუმრობდნენ მწერლები და 
პოეტები: ნანა კანდელაკი, დავით მჭედლური, გივი 

ჭიჭინაძე, ლიდა სტვილია, გიორგი წერეთელი, ცი- 

რა ქიტიაშვილი, კარლო კობერიძე და სხვები. 

ა.წ., მაისის თვეში ბიბლიოთეკაში მოეწყო ლიტე- 

რატურული საღამო, რომელიც მიეძღვნა გიორგი 

ლეონიძის დაბადებიდან 110-ე წლისთავს, გ. ლეო- 
ნიძის ლექსები მხატვრული ოსტატობით წაიკითხ- 

ეს მოსწავლეებმა: მ. საბაძემ, მ. თამარაშვილმა, 

გ,. მაკარაშვილმა, გ. წამალაშვილმა, ნ, ქავთარა- 

ძემ და სხვებმა. საინტერესო იყო საბავშვო პოე- 
ტის მაყვალა მრევლიშვილის დაბადებიდან მე-100 
წლისთავისადმი მიძღვნილი ღონისძიება, ღონის- 

ძიებაში მონაწილეობდნენ 105-ე საჯარო სკოლის 

IV კლასის მოსწავლეები თ. დუნდუა, ა. ბეგაშვილი, 

ა, ბოლოთაშვილი, რ. ალავპეროვი, ე. გრიგორიანი 

და სხვები. 

თბილისის 21-ე საქალაქო ბიბლიოთეკამ (გამგე 

  

ზ, ზაქარეიშვილი) და 144-ე საჯარო სკოლამ (დი- 
რექტორი მ. კიკაჩეიშვილი) ჩაატარეს ერთობლივი 
ღონისძიება მუხრან მაჭავარიანის დაბადებიდან 

მე-80 წლისთავთან დაკავშირებით. ბიბლიოთეკის 

მკითხველები, მოსწავლეები, პედაგოგები დიდი ინ- 

ტერესით ისმენდნენ პოეტის ლექსებს, ეცნობოდ- 

ნენ მისი ცხოვრებისა და შემოქმედების ამსახველ 
მასალებს, ღონისძიებაში მონაწილეობდნენ პედა: 
გოგები: შ, ზარდიაშვილი, მ. ტრაპაიძე, ქ, ქათამა- 

ძე და სხვები. ღონისძიებას მიეძღვნა სპეციალუ- 

რი კედლის გაზეთი. ისევე როგორც წინა წლებში, 

კვირეულის დღეებში მასობრივი ღონისძიებების 

ჩატარებაში გამორჩეულ ადგილს იკავებენ საჯა- 

რო ბიბლიოთეკები. მათ მდიდარი გამოცდილება 

გააჩნიათ ამ მიმართვლებით; არანაკლებ საინტე- 

რესო ღონისძიებებს ატარებენ საქართველოს გა-
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ნათლებისა და მეცნიერების სამინისტროს საჯა- 

რო სკოლებისა და უმაღლესი სასწავლებლების 

ბიბლიოთეკები; საქართველოში ამჟამად 2500-ზე 

მეტი საჯარო სკოლას ითვლიან. მათი ბიბლიოთე- 

” კები კოორდინაციული მუშაობის გზით მჭიდროდ 

თანამშრომლობენ საჯარო ბიბლიოთეკებთან, ერ- 

თობლივად ახორციელებენ ბავშვთა საბიბლიო- 

თეკო მომსახურებას. მასობრივი ღონისძიებები, 

რომლებიც საჯარო სკოლებში ტარდება, ხშირად 

ატარებს კომპლექსურ, ინტეგრირებულ ხასიათს. 

თბილისის 182-ე საჯარო სკოლამ (დირექტორი 

ა. ჩხაიძე, ბიბლიოთეკის გამგე ნ. ასთავიშვილი- 

გოგოხია) ჩაატარა კონფერენცია თემაზე „წიგნი 

ჩვენი სიყვარული“. წიგნის შესახებ მოსწავლეებმა 

წაიკითხეს ლექსები, მოხსენებები; დამსწრეთა მო- 

წონება დაიმსახურეს მოსწავლეებმა: ნ. კვიციანმა, 

მ. ხეხელაშვილმა, თ. თექთუმანიძემ, დ. გოგოხიამ 

და სხვებმა. მოსწავლეებმა წაიკითხეს გ. ლეონი- 

ძის, გ. წერეთლის, გ. გეგეჭკორის და სხვების ლექ- 

სები. მოხსენებები წაიკითხეს ა. როსტობაიამ, თ. 

ლომიძემ, თ. მარკარიანმა, დ. ნიკოლაიშვილმა, ნ. 

თვაურმა და სხვებმა. ღონისძიებას ესწრებოდნენ 
პედაგოგები, მშობლები, სტუმრები. ღონისძიების 

მომზადებაში აქტიური მონაწილეობა მიიღეს ბიბ- 

ლიოთეკის აქტივისტებმა, რომლებსაც ხელმძღვა- 

ნელობს მე-11 კლ. მოსწავლე მ. ნასყიდაშვილი. 

ბუნებასთან ადამიანის დამოკიდებულების შესა- 

ხებ საინტერესო ღონისძიება ჩაატარა თბილისის 

36-ე საჯარო სკოლის ბიბლიოთეკამ (დირექტორი 

ქ, მელიქიშვილი, ბიბლიოთეკის გამგე მ. გარაშვი- 

ლი-ფიფია). ღონისძიება ჩატარდა სკოლის ზოო- 

ლოგიის კაბინეტში სახელწოდებით: „ჩვენ ბუნება- 

ში ვართ, იგი ჩვენშია“. ღონისძიებას ესწრებოდნენ 

პედაგოგები: ლ. ნიკოლაიშვილი, მ. კიკალეიშვი- 

ლი, ქ. მელქაძე, მ. ტუბიაშვილი დ. წიკლაური და 

სხვები. საინტერესო იყო მოსწავლეების: ნ. ხოსი- 

ტაშვილის, ხ. ალოევის, ლ., კვარაცხელიას, ს. წა- 

მალაიძის., ლ. რომელაშვილის და სხვათა გამოს- 

ვლები. სკოლაში მუშაობს „მწიგნობართა კლუბი“, 

რომელიც აქტიურ დახმარებას უწევს ბიბლიოთე- 
კის მოსწავლეთა საბიბლიოთეკო მომსახურება- 

ში. სკოლის საინფორმაციო ცენტრს ხელმძღვანე- 

ლობს პოეტი და მწერალი ტარიელ მუმლაძე. 
რუსთავის მე-9 საჯარო სკოლამ (დირექტორი ი. 

ქურდოვანიძე ბიბლიოთეკის გამგე მ. ოქრომჭედ- 
ლიძე) კვირეულის დღეებში ჩაატარა პოეზიის სა- 
ათი „ჩვენი გალაკტიონი“, მოაწყო აქცია „აჩუქეთ 

წიგნი ბიბლიოთეკას“ და ვიქტორინა „რა იცით ჩვე- 

ნი ქალაქის შესახებ“. ღონისძიების მომზადებაში 

მონაწილეობდნენ: ი. გოგნიაშვილი, ე. მღებრიშვი- 

ლი, კ. ნადირაძე, ნ. ქავთარაძე. 
საბიბლიოთეკო კვირეულის დღეებში მკითხველ 

საზოგადოებასთან საინტერესო შეხვედრები გა- 

მართა საქართველოს ეროვნულმა სამეცნიერო 

ბიბლიოთეკამ (დირექტორი ი. ღარიბაშვილი). 

1 ივნისს ბავშვთა საერთაშორისო დღესთან და- 

კავშირებით ბიბლიოთეკამ მოაწყო მოსწავლე 

ახალგაზრდობის სასახლესთან ერთად საქველ- 

მოქმედო ღონისძიება. მისი მიზანი იყო, დახმარება 

გაეწიათ მზრუნველობამოკლებული ბავშვებისათ- 

ვის., ღონისძიება დააფინანსა კომპანია „მობიტელ- 

მა“. 25-28 ივნისს ეროვნულმა სამეცნიერო ბიბ- 

ლიოთეკამ მონაწილეობა მიიღო ექსპოჯორჯიაში 

გამართულ „წიგნის ფესტივალში“. ბიბლიოთეკაში 

სისტემატურად იმართება ახალი ლიტერატურისა 

და თემატური გამოფენები, ეწყობა შეხვედრები 

გამომცემლობებთან, წიგნის გამავრცელებლებ- 

თან და ა.შ. 30 აპრილს ბიბლიოთეკარის დღესთან 

დაკავშირებით ბიბლიოთეკის დირექციამ საპატიო 

სიგელები გადასცა დამსახურებულ და ღვაწლმო- 

სილ ბიბლიოთეკარებს. 

ქვეყნის მასშტაბით საბიბლიოთეკო კვირეუ- 

ლის ღონისძიებები მრავალფეროვანი და საინტე- 

რესი იყო, აქ წარმოდგენილი მასალები მხოლოდ 

ნაწილია ბიბლიოთეკების მუშაობისა ამ კუთხით. 

ყოველწლიურად საბიბლიოთეკო პრაქტიკა მდიდ- 

რდება სიახლეებით, საბიბლიოთეკო დარგში მოღ- 

ვაწეობენ შემოქმედებითი ნიჭით აღსავსე სპეცია- 

ლისტები, რომლებიც, მიუხედავად დარგში შექმნი- 

ლი მძიმე ვითარებისა, მაინც ახერხებენ საზოგა- 

დოებასთან დიალოგის ნაირფეროვანი ფორმების 

გამოძებნას, აქტიურად თანამშრომლობენ ად- 

გილობრივ ხელისუფლებასთან, ინტელიგენციის 

წარმომადგენლებთან, საინტერესოა აღინიშნოს, 

რომ ღონისძიებათა აბსოლუტური უმრავლესობა 

ტარდება მკითხველთა დაკვეთით, მათი ინტერესე- 

ბის გათვალისწინებით. 

მიმოხილვა მოამზადა 

გურამ თაყნიაშვილმა 

რედაქციისაბგან: მიმოხილვაში გათვალისწინე- 

ბულია მხოლოდ ის კორესპონდენციები, რომლებიც 

ჟურნალს მოაწოდეს ადგილებიდან. რამდენადაც 

ჩვენთვის ცნობილია, სხვა მრავალმა ბიბლიოთეკამაც 

ჩაატარა საბიბლიოთეკო კვირეულით გათვალისწინე- 

ბული ღონისძიებები, მაგრამ იმის გამო, რომ არ მოუ- 

წოდებიათ მასალები, ჟურნალს არ შეეძლო წინამდე- 

ბარე მიმოხილვაში აესახა მათი მოღვაწეობა. 

რედაქცია სთავაზობს ყველა ბიბლიოთეკას, ინდი- 

ვიდუალურად მოგვაწოდონ წერილები მათი მუშაობის 

შესახებ, რომლებსაც ჟურნალში დაეთმობა სათანადო 

ადგილი. 
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ა. C2:22ინგა ღუტიძე      

   

თურქეთში ეთნიკურ ქართველთა 

  

      

თ>- ' => 

а ენის შენარჩუნების а 
? <–– ასოციოლინგვისტურ ასპექტთა შესახებ C2#” ? 

გვიან შუა საუკუნეებში საქართველოს ისტორია- 

ში მიმდინარე მთელი რიგი ისტორიული და პოლი- 

ტიკური მოვლენების შედეგად ქართველთა გარკვე- 
ული ნაწილი თურქეთის სახელმწიფოში ცხოვრობს. 

საუკუნეების განმავლობაში მიმდინარე მთელი რი- 
გი პროცესების მიუხედავად, ქართული ენა ძალზე 

მყარი, დაურღვეველი ორგანიზმი აღმოჩნდა, რომ- 

ლის მოშლა და დავიწყება ვერც მწვავე პოლიტი- 
კურმა ვითარებამ და ვერც დრომ ვერ მოახერხა, 

რადგანაც ეს იყო ქართველთა ეთნიკური ერთობი- 

სა და კულტურის უწყვეტობის განმაპირობებელი. 

ეთნიკურმა ქართველებმა ქართული ენა საუკუნე- 

ებში გამოატარეს და დღემდე შემოგვინახეს, რო- 

გორც ეთნოკულტურული ინფორმაციის უნიკალუ- 

რი წყარო. 

თურქეთში მცხოვრებ ქართველთა ზუსტი რაო- 

დენობის შესახებ ოფიციალური სტატისტიკური 

მონაცემები არ გაგვაჩნია. ყველაზე დიდი რაოდე- 
ნობით ისინი იქ ცხოვრობენ, სადაც ქართული ის- 

ტორიულ-ეთნოგრაფიული მხარეები (ტაო, კლარ- 

ჯეთი, შავშეთი, ერუშეთი, კოლა, ართაანი) მდება- 

რეობდა. 

ქართულად მოსაუბრე ეთნიკურ ქართველთა დი- 
დი ნაწილი შავშეთის რაიონში (იმერხევი) ცხოვ- 
რობს. ისინი მოსახლეობენ აგრეთვე ურბანულ და 
ინდუსტრიულ ადგილებში: სტამბულში, ანკარაში, 
ბურსაში, ინეგოლში, გოლჩუკში, ადაფაზარში, გო- 

ნენში, იზმითში, ტრაპზონსა და სხვაგან. 

თურქეთში მოსახლე ყველა ეთნიკური ქართველი 
ორენოვანია, ისინი თურქულ და ქართულ ენებზე 

მეტყველებენ. 
ქართული ენა ყველა ეთნოსისათვის დამახასია- 

თებელ სხვადასხვა მაიდენტიფიცირებელ მარკე- 

რებთან ერთად აქ მცხოვრებ ხალხს ერთ ეთნიკურ 

ერთეულად აყალიბებს, მის იდენტიფიკაციას ახ- 

დენს. მიუხედავად იმისა, რომ აქ მცხოვრებმა ქარ- 

თველებმა დღევანდლამდე შეინარჩუნეს ქართული 

ეთნოსისათვის დამახასიათებელი ბევრი ნიშანი, 
ქართული ენა აქ მცხოვრები ქართველებისთვის 

განსაკუთრებული კულტურული კონტექსტის მა- 
ტარებელია. 

კითხვა ისმის: როგორ შეძლეს ეთნიკურმა ქარ- 
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თველებმა ქართული ენის შენარჩუნება? ქართული 

ხომ არავითარი ოფიციალური სტატუსით, სოცია- 

ლური უპირატესობით არ სარგებლობს თურქეთში? 

1.ყველაზე მნიშვნელოვანია ის გარემოება, რომ 
მას იყენებს იმერხევში მცხოვრები მთელი ეთნიკუ- 

რი ჯგუფი. ქართული საკომუნიკაციო საშუალებაა 

მთელი ეთნიკური ჯგუფისათვის. 

2. ქართული ენა გადაეცემოდა ბავშვებს, თაო- 
ბიდან თაობას. ოჯახთა გარკვეული რაოდენობა 

კვლავ ასწავლის ქართულს ბავშვებს., საყოველ- 
თაოდ ცნობილია, რომ ენა, რომელიც არ გადაეცე- 

მა ბავშვებს, მკვდრად მიიჩნევა. ქართულ ენას აქ 

ოჯახებში ფუნქციონირება არ შეუწყვეტია 

3. ეთნიკურ ქართველებს არ შეცვლიათ საცხოვ- 
რებელი ადგილი. ისინი თავიანთი წინაპრების მი- 

წა-წყალზე, ტრადიციულ ტერიტორიაზე ცხოვრო- 

ბენ (თურქეთის ეს რეგიონი ადრე საქართველოს 

შემადგენელი ნაწილი იყო და, შესაბამისად, ეს ტე- 

რიტორია ქართველი ხალხის განსახლების არეალს 

წარმოადგენდა), რისი უტყუარი მოწმეც აქ არსე- 
ბული ტოპონიმებია, რაც ეთნიკური ქართველების 

ამ რეგიონთან უეჭველი კავშირის დამადასტურე- 

ბელია. აქ დღემდე შემორჩენილია ისტორიული ცი- 

ხეები, ქრისტიანული არქიტექტურის უნიკალური 

ძეგლები, ხიდები, რომელთა სახელები ეთნიკურ 

ქართველთა მდიდარი ისტორიული წარსულითაა 

დატვირთული. 

უნდა აღინიშნოს, რომ მთელ რიგ სხვა ფაქტორებ- 

თან ერთად, ენა ცოცხალია მანამ, სანამ არსებობას 
განაგრძობს ტოპონიმებში, მანამ, სანამ ადგილთა 

სახელები შემოინახავენ მას. რასაკვირველია, დღეს 
ადგილთა სახელები ოფიციალურად თურქულია, 

მაგრამ შავშეთის რაიონი ქართული ტოპონიმიკის 
მდიდარი პანორამის სამშობლოა. 

ენა თავისი არსებობის კვალს სუბსტრატის ფორ- 

მით ტოვებს, განსაკუთრებით ლექსიკაში (დიმენ- 
დაალი 1989; 25; სასსე 1992:18), ქართული წარმო- 

მავლობის ტოპონიმები იმერხევის ყველა სოფელში 

გვხვდება (გერთული, შარაბული, სინკოთი, ჩაქველ- 
თა, დასამობი, ბრიგალარა, დავლათი, ოთკლდე, 
სვირევანი, ჯვარისხევი, ჩიხოსხევი, ბაზგირეთი, 

დიდხანი, ზიოსი, ხევწვრილი, დაბა, უბე, ჩიხორი,
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თეთრაკვეთი, არდიასწმინდა, წყალსიმერი, შოლ- 

ტისხევი, ბზათა, წეთილეთი, ხოხლევი, ზაქიეთი, _ 

მაჩხატეთი, მანატბა, აგარა, იმფხრეველი, ქოქლი- 

ეთი, დიობანი, ივეთი, გამეშეთი, დავითეთი, ფარ- 

ნუსი, დიდმერე, რიოლეთი, გოგიეთი, გომთა, ჯვა- 

რები, ჩიხვტა...) იპოვება აგრეთვე დასახელებები: 

ცხრაწყარო, წიქარული, საჭინკე, ნავახტანგული, 

შინგნარევი, ხევი, სანაფოტე, ვენახძირაი, სამება- 

თი, წყაროთხევი, ქვიშნობები, წითელაძირი, კარ- 

ჩხალი, მინდიეთი, ტბათი, გაღმოურიენთი, საკრა- 

ვე, უწყლოფერდი, შიშველფერდი, მელისაკუნტა- 
ლაი, საკენჭო, ღარიპირთი, დიდფერდი, ელიაწმინ- 

და, ნასახლევი, ჩიტაიყანა და სხვ. (შ. ფუტკარაძე, 

2007, ცეცხლაძე, 2000). 

ზემოთ ჩამოთვლილი სახელები ამთლიანებს იმ 
მიწასა და ხალხს, რომლის მკვიდრნიც არიან ისინი. 
რამდენადაც ეთნოსის ენა ეთნიკური იდენტობი- 

სა და კულტურული მემკვიდრეობის ცენტრალურ 
ნაწილად მიიჩნევა, ტოპონიმებით შემონახული და 
სიცოცხლეგაგრძელებული ენა ერთ-ერთი გზაა ეთ- 

ნიკური ჯგუფისა და კულტურული მემკვიდრეობის 
გადასარჩენად. 

4. ფლორისა და ფაუნის, მდინარეებისა და მთე- 

ბის აღსანიშნავად დღემდე ქართული ლექსიკური 

ერთეულები გამოიყენება. 
“5. ეთნიკური ქართველებით დასახლებული სოფ- 

ლები ბევრი მითის, ლეგენდის, ზღაპრისა თუ სხვა- 

დასხვა გადმოცემის სამშობლოა, რომელიც ეთნი- 
კური ჯგუფის ისტორიის მნიშვნელოვან მომენ- 

ტებს ასახავს. 

როგორც ნენსი დორიანი აღნიშნავს: „ეს გადმო- 

ცემები, რომლებიც ესოდენ განუზომელი მნიშვნე- 

ლობის მატარებელი და ფუნდამენტურია ეთნოსის 
თვითშეგნების გამოსახატავად, უცილობლად საუ- 

კეთესო საშუალებაა მისი ბუნების, ხასიათის გად- 
მოსაცემად, თუკი ენა, რომელზეც ეთნოსი მეტყ- 

ველებდა სხვა ენითაა ჩანაცვლებული. ასევე, უმ- 
თავრესი კულტურული მნიშვნელობის - საუფლო, 

ღვთის სადიდებელი საგალობლების, საგმირო, გე- 

ნეალოგიასთან დაკავშირებული ამბების, ეთნოსის 

სულიერ ღირებულებების გამომხატველი კონცეფ- 

ციების გადმოცემა, რომლებიც წინაპრის ენობრივი 

მემკვიდრეობით არის მოღწეული, იმავე სიცხადი- 

თა და სიღრმით სხვა ენით ძალზე ძნელი ან კიდევ 

სულაც შეუძლებელია” (დორიანი, 1999, გვ.32). 

6. მნიშვნელოვანია აღინიშნოს ეთნიკური ჯგუ- 

ფის განსახლების სოფლური ბუნება, ურბანული 

ცენტრებიდან მოშორებით ცხოვრება. ეთნიკურ 

ჯგუფს, რომელიც ურბანული ცენტრებიდან მო- 

შორებით ბინადრობს, უკეთესი საშუალება ეძლევა 
ენის შესანარჩუნებლად. როდესაც საზოგადოება, 
ეთნიკური ჯგუფი ურბანული ცენტრებისგან იზო- 

ლირებულად აღარ იქნება, მათ ენაზე გავლენას 

სხვა ენა მოახდენს. : 
7. ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი ფაქტორი, რომე- 

ლიც ენის შენარჩუნებას უზრუნველყოფს, ამ ენაზე 

მოლაპარაკეთა კონცენტრაციის ფაქტორია (ფიშ- 
მანი 1972:12C; ედვარდსი 1992:50; მესთირე 1994; 

ბრედლი 1998:51, 54). ეთნიკური ჯგუფი კონცენ- 
ტრირებული, კომპაქტურად დასახლებული მოსახ- 

ლეობით უკეთ ინახავს ენას, ვიდრე იმავე რაოდე- 
ნობის ჯგუფი, ოღონდ სხვადასხვა ადგილზე გა- 

ფანტული. სხვადასხვა ტერიტორიაზე გაფანტული 

ხალხი ამცირებს შესაძლებლობას იმ ენის მემკვიდ- 

რეობით გადაცემისა, რომელზეც საუბრობენ. 

8. ეთნიკურ ქართველთა ცხოვრების წესი: ეთ- 

ნიკურმა ქართველებმა შეინარჩუნეს ცხოვრების 

ტრადიციული წესი; მათ შეინარჩუნეს ოჯახის ტრა- 

დიციული სტრუქტურა - რომელიც აგრეთვე ენას 
უკეთ ინახავს. თანამედროვე ცხოვრების წესებთან 
ადაპტაცია, ცხოვრების წესის მოდერნიზაცია აძნე- 

ლებს ეთნიკური ჯგუფის ენის შენარჩუნებას. 

9. ქორწინების ფორმა: შერეული ქორწინება არ 

არის გავრცელებული ეთნიკურ ქართველთა შო- 

რის, შერეული ქორწინება ხშირად იმ რიგის ფაქ- 

ტებთან ერთად განიხილება, რომლებიც საფ- 

რთხეს უქმნის ენას (შმიდტი 1990:15; ზეპედა, ჰი- 

ლი 1991:138, 141; დიქსონი 1991:245; კამპბელი 

1994:196; ბრეზინგერი 1997:276; კროუფორდი 

1997;57; კანე 1997:241). ცხადია, ერთი ენობრივი 

ჯგუფის წევრებს შორის ქორწინებას დიდი წვლილი 
შეაქვს ეთნიკური ჯგუფის ენის გადარჩენის საქმე- 

ში, რასაც, რასაკვირველია, შერეული ქორწინების 

შემთხვევებზე ვერ ვიტყვით. ზემოთ თქმული ისე 

არ უნდა გავიგოთ, რომ აქ შერეული ქორწინების 

ფაქტები საერთოდ არ გვაქვს., კიდევ ერთხელ აღ- 
ვნიშნავთ, რომ იმერხევის მკვიდრ ქართველთა შო- 

რის შერეული ქორწინება გავრცელებული არ არის. 

ეთნიკური ქართველი უპირატესობას ისევ ეთნი- 

კურ ქართველზე დაქორწინებას ანიჭებს. 
ზემოთქმულიდან გამომდინარე, ცხადია, თურ- 

ქეთში მცხოვრებ ეთნიკურ ქართველთა ისტორია 

და ენა მჭიდრო კავშირშია ერთმანეთთან. ენა აკავ- 
შირებს მათ თავიანთ ისტორიასთან, წარსულთან, 
რომელიც აურაცხელი ბრძოლებისა და ომების მა- 

ტიანეა. ენა მათი კულტურაა. როგორც ფიშმანი 

აღნიშნავს: „კულტურის უდიდესი ნაწილი ენაშია 

და გამოხატულია ენით“. 
განუზომელია შავშეთ-იმერხევის ეთნიკურ ქარ- 

თველთათვის ტრადიციული ენის ღირებულება, 

რომელიც მათ მაინტეგრირებელ როლს ასრუ- 

ლებს, ქართულ ენას აქ სიმბოლური დატვირთვა 

აქვს, - ის თავისი ინტეგრაციული ფუნქციით 

მნიშვნელოვან როლს ასრულებს ეთნიკური ჯგუ- 

ფის დღემდე მოღწევა-გადარჩენისა და იერ-სახის 

შენარჩუნებისთვის. 
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2-2 
ლია სიხარულიძე 
რესტავრატორი 

ხელნაწერი (ხენი რესტავრაციის პროცესი 

იძლევა იშვიათ შესაძლებლობას, ჩავიხედოთ ხელ- 

ნაწერის „ორგანიზმში“: დავინახოთ და გავარკვი- 

ოთ ხელნაწერის შექმნის ისტორია და ტექნოლო- 

გია, რაც ზედაპირული დათვალიერებით სრულ- 

ყოფილად ვერ ხერხდება. ხელნაწერების რესტავ- 

რაციისას სპეციალისტები ადგენენ, რა მეთოდე- 

ბით და მასალით იქმნებოდა ხელნაწერი წიგნი. 

ხელნაწერი წიგნის შექმნის ტექნოლოგია უძვე- 

ლეს დროში შეიქმნა და საუკუნეების განმავლო- 

ბაში სულ უფრო და უფრო ვითარდებოდა და იხ- 

ვეწებოდა. 

წიგნის შექმნის ხელოვნება გულისხმობდა: 

1. საწერი მასალის შექმნას (ეტრატის დამუშა- 
ვებას). 

2. ეტრატის გადაწერას. 

3. ტექსტის მხატვრულად გაფორმებას: ასომ- 
თავრული ასოები, ფილიგრანული კამარები, მინი- 

ატიურები. 

4. ყდის დამზადებას: 

ა) ხის ფირფიტები. 

ბ) ყდის შესამოსი ტყავის დამუშავება. 

გ) მისი მხატვრული ორნამენტებით მოტიფრვა. 
დ) ყდის შესაკრავი თასმების დამზადება. 

ე) მეტალის ორნამენტული საკეტების დამ- 
ზადება. 

ვ) ვერცხლის ბუდეების მოჭედვა. 
5. აკინძვას. 

6. კაპტალის შექმნას (დაწვნას ან დაგრეხ- 
ვას) და ა. შ. 
ძველი ხელნაწერი წიგნების რესტავრაციისას 

საუკუნეების სიღრმეში ვიხედებით და საშუალე- 

ბა გვეძლევა განვსაზღვროთ ხელნაწერი წიგნის 

შექმნის ისტორია: როდის შეიქმნა. რა მეთოდით, 

პირვანდელი სახითაა მიღწეული თუ ადრეც ჩაუ- 

ტარდა რესტავრაცია, რა შეიცვალა შექმნის დრო- 

იდან ჩვენამდე, როგორი ფორმისა და სტილის კაპ- 

ტალია გამოყენებული და ა. შ 
ძველი ქართული ხელნაწერები მდიდარ და სა- 

ინტერესო მასალას შეიცავს წიგნის შექმნის ტექ- 

ნოლოგიის განვითარების ისტორიის თვალსაზრი- 

სით. 

ფართო საზოგადოებისათვის კარგადაა ცნო- 

ბილი ხელნაწერების რესტავრატორების რთული 
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ხელნაწერი წიგნის      
და საპატიო საქმე, მაგრამ а თუ იცის, რა 

სახის სამუშაო არის ჩასატარებელი ხელახალი 
აკინძვისა და ყდის აღდგენა-რესტავრაციისათვის. 
დავასახელებთ რამდენიმეს: 

1. ძველი ტყავის დეზინფექცია, დარბილება, 

გათხელება. 

2. ხის ყდის დამუშავება. 

3, აკინძვა სათანადო მეთოდით. 

4. კაპტალის დაგრეხა. 

5. სარქველის აღდგენა. 

6. შესაკრავების აღდგენა და სხვა. 
ადრინდელი ხანიდან ეტრატის აკინძული რვე- 

ულების გასამაგრებლად ყუაზე ესმებოდა შემა- 
კავშირებელი (წებო), დამატებით აკრავდნენ ხამ 
ტილოსაც, პრაქტიკამ აჩვენა, რომ ეტრატის რვე- 

ულების ყუაზე შემაკავშირებლის გამოყენება ყოვ- 

ლად დაუშვებელია, წებო კუმშავს ეტრატს, უც- 
ვლის ფორმას, ხდის ტალღისებურს, დეფორმაცია 

ყუიდან იწყება. 

ეტრატის ხელნაწერებისათვის აუცილებელია, 

ყდას ახლდეს შესაკრავები, რადგან ეტრატს აქვს 

„ამოფუების“ თვისება. სქელი ყდა და მყარი შესაკ- 

რავები ამყოფებენ ეტრატის ფურცლებს მუდმივი, 

მჩატე წნეხის ქვეშ, რაც უნარჩუნებს ეტრატს სა- 

სურველ ფორმას. 

ცნობილია, რომ ყდა ასრულებს ხელნაწერი წიგ- 

ნის დამცავ როლს. დროთა განმალვობაში თვი- 
თონ ყდა განიცდის სხვადასხვაგვარ დაზიანებებს. 

გამოშრობას, ნაწილებად დაშლას, გაცვეთას, გა- 
ხევას, მორყევას, გახლეჩას და სხვა. ყდის რესტავ- 
რაციისას სავალდებულოა ყველაფერი შეუნარ- 
ჩუნდეს მას, რისი შესაძლებლობაც არის. 

ტყავს უკეთდება დეზინფექცია, იწმინდება და 

შემდეგ რბილდება სპეციალური ხსნარებით და 

მალამოებით. 

აღსადგენი ხელნაწერი იკინძება იმავე მეთო- 
დით, როგორითაც მოაღწია მან ჩვენამდე: ჩახერ- 

ხვით, ორი რვეულის ერთდროულად აკინძვით თუ 

თოკებზე და კაპტალზე თითო რვეულის შეკერ- 

ვით. 

ხელნაწერთა ყდისთვის ხშირად იყენებდნენ ხის 

ფიცრებს, რომლებსაც ესაჭიროებოდა სათანადო 

დამუშავება. აკინძული რვეულების ყდაში ჩასმის 

მეთოდიც სხვადასხვანაირი იყო: 1. ბლოკი თოკე-
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ბით მაგრდებოდა ხის ყდაზე წინასწარ შემზადე- 

ბულ ნაჩვრეტებში, რის შემდეგაც ყდა იმოსებოდა 

ტყავით; 2. ყდა მზადდებოდა რვეულებისაგან და- 

მოუკიდებლად: ყდისთვის მუშავდებოდა ხის ფირ- 

ფიტები, იმოსებოდა ფყავით და შემდგომ ხდებო- 

და აკინძული რვეულების შეკავშირება ყდასთან. 

შესაკრავები ყდის მნიშვენლოვანი დეტალია. 

შესაკრავებიანი ხელნაწერი უფრო დიდხანს ინარ- 
ჩუნებს ფორმას. განსაკუთრებით აუცილებელია 

სქელტანიანი ხელნაწერები იკვრებოდეს რამდე- 

ნიმე შესაკრავით. 
ადრინდელი ხანიდან ქართული შესაკრავები 

ძირითადად მზადდებოდა ცალფა ტყავისაგან და 
იყო ძალიან სუსტი, ჰქონდა გაწელვის თვისება, 

იოლად წყდებოდა. 

ხელნაწერთა საცავებში ხელნაწერების დიდ 

ნაწილს არ აქვს შემორჩენილი ტყავის თასმები. 

გვხვდება თხელი ხელნაწერები რამდენიმე შესაკ- 

რავით და სქელი ხელნაწერები შესაკრავის გარე- 

შე, რომლებსაც შესაკრავები არ ჰქონდათ თავი- 

დანვე. 
პრაქტიკამ გვაჩვენა, რომ ტყავის შესაკრავი 

თასმა უნდა იყოს ორმაგი და მყარი. ტყავის ორ- 

მაგ შესაკრავსაც შიგნით სჭირდება დამატებითი 

გამაგრება. 

ქართულ ხელნაწერებში გვხვდება სარქველია- 

ნი ყდებიც, მათი დანიშნულება არის ხელნაწერი 

ფურცლების იზოლირება - დაცვა შეხებისაგან. 

ამას გარდა, სარქველს მხატვრული დანიშნულე- 
ბაც აქვს. 

სარქველი არის ქვედა ყდის გაგრძელება, რომე- 

  

ლიც ცალკე მზადდება: სარქველი გარეთა მხრი- 

დან იმოსება ტყავით, ტყავი იტვიფრება ორნამენ- 

ტით, შემდეგ მაგრდება ქვედა ყდის კიდეზე შიგნი- 
თა მხრიდან. აგრეთვე სარქველზე სიმაგრისათვის 

ეფინება სქელი ქაღალდი. საბოლოოდ მზა სარ- 

ქველი იფარება ფერადი ან მოჩითული ატლასით. 

- „დაუჯდომელი“ - ქაღალდი (1681 წ.); „წყაროს- 

თავის სახარება" - ეტრატი (XII საუკუნე). 
ხელნაწერთა რესტავრაცია ითვალისწინებს 

მთელი ამ პროცესების ზუსტ ცოდნას. ამ რთული 

პროცესებიდან საგანგებოდ მინდა გამოვყო ძვე- 

ლი ხელნაწერი წიგნის ყდის ერთ-ერთი მთავარი 

ელემენტი - კაპტალი. 
ქართული კაპტალი წარმოადგენს ძირითადად 

ფერადი ძაფებისაგან ნაჭერზე მოქსოვილ ან თოკ- 

ზე დაგრეხილ სქელ თასმას, რომელიც ხელნაწე- 

რის რვეულების ყუას თავსა და ბოლოში უკეთდე- 

ბა. 

კაპტალი ხელნაწერ რვეულებს ამაგრებს ერ- 
თმანეთთან, იქმნება ე. წ. „ბლოკი“, რომელიც 

ჯერ კიდევ არ არის ჩასმული ყდაში (ამის შემდეგ 

უკეთდება ყდა). 
მრავალგვარია კაპტალის გამოყენების მეთოდი: 

1. ამაგრებდნენ შემაკავშირებლით (წებო) აკინ- 
ძული რვეულების ყუაზე თავსა და ბოლოში. 

2. ჩააკერებდნენ თითოეული რვეულის კიდეზე. 

3. ჩააკერებდნენ მზა ყდაზე შიგნითა მხრიდან, 

რაც აერთებდა ბლოკს ყდასთან. 

4. ასაკინძ დაზგაზე, თოკებთან ერთად, თავსა 

და ბოლოში იჭიმებოდა ფერადი ძაფებისაგან დაგ- 
რეხილი კაპტალი, რომლებზეც იკინძებოდა ხელ- 
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ნაწერის რვეულები. 

ხელნაწერის ხშირი გამოყენების გამო, პირველ 

რიგში ცვდებოდა ხელნაწერის ყუა, ამიტომ კაპ- 

ფალის შესაქმნელად გამოიყენებოდა გამძლე მა- 

სალა: თასმა, თოკი, ეტრატი, დაგრეხილი კანაფი, 

ნაჭერი ფერადი ძაფებით, ტყავის ზონრები და 

სხვა. 

თუ ძველ ხელნაწერს შემორჩებოდა კაპტალი, 
მისი ყუა ნაკლებად დაზიანებული იყო. 

არის შემთხვები, როდესაც ხელნაწერის რეს- 

ტავრაცია იწყება კაპტალის აღდგენიდან, ეს ის 

შემთხვევაა, როდესაც რვეულების ბლოკი იკერე- 

ბა სქელ კაპტალთან და თასმებთან ერთად - რეს- 

ტავრაციის დასაწყისშივე. არც ისე იშვიათი შემ- 
თხვევაა, როდესაც კაპტალი გამოიყენება რეს- 
ტავრაციის ბოლოს, რაც დამოკიდებულია იმაზე, 

თუ რა მეთოდს ვიყენებთ ამა თუ იმ ხელნაწერის 

აღდგენისას. 
კაპტალი ხელნაწერის შექმნის ისტორიაში გარ- 

და იმისა, რომ ხელნაწერს უწყობდა ხელს გამყა- 

რებაში, როგორც დეკორი და მხატვრულად გა- 

ფორმების აუცილებელი, შეუცვლელი ელემენ- 
ტიც იყო. 

არსებობს კაპტალის გაფორმების მრავალსახე- 
ობაც: ტყავის თასმისაგან დაგრეხილი, ნაჭერზე 

ამოქარგული, ფერადი ძაფებით დაწვნილი, ორმა- 

გი ან სამმაგი (იარუსიანი) წნულით, ძაფებით მოქ- 

სოვილი, ნაჭრისაგან შეკერილი და სხვა. 

ხელნაწერთა საამკინძაო საქმის ხელოვნების 

არც ერთ ელემენტს, გარეგნული ფორმისა და 

გამოყენების თვალსაზრისით, ისეთი შესამჩნევი 

ცვლილებები არ განუცდია, როგორც კაპტალს. 
ქართულ ხელნაწერებში დადასტურებული კაპ- 

ტალები გამოირჩევა სიძველითაც, ქსოვის ტექნი- 
კითაც და მხატვრული ფორმითაც. 
უნდა გამოვყოთ კაპტალის სამი ტიპი: 

პირველ ტიპს განეკუთვნება ყველაზე ძველი 
კაპტალი, რომელიც ცალკე იქმნებოდა და მასზე 
იკერებოდა რვეულები. ამგვარი კაპტალები ხში- 

რად გვხვდება ძელ ქართულ ხელნაწერებში -”მეს- 
ტიის ოთხთავი“ - ეტრატი (1030 წ.) „იენაშის სახა- 
რება“ - ეტრატი (XIII საუკუნე), „ათონის სახარე- 

ბა“ - ეტრატი (XII საუკუნე). 
სამივე ხელნაწერის კაპტალი აღდგენილ იქნა 

ყდაში ჩაკერილი ტყავისა და ყდის ფიცარს შუა შე- 

მორჩენილი კაპტალის პატარა მონარჩენი ფრაგ- 

მენტის მიხედვით, რომლის ფერადი ძაფების ნა- 

ტურალური ფერი ნაკლებად გახუნდა და თითქმის 
პირველადი სახით მოაღწია ჩვენამდე, რის გამოც 

შესაძლებელი გახდა მათი აღდგენა ძველი ფერე- 

ბის მიხედვით. 

მეორე ტიპს განეკუთვნება კაპტალი, რომელიც 
აკინძული ბლოკის ყუაზე (თავსა და ბოლოში) სა- 

კილოვე ნაკერით, ყოველი რვეულის შემოვლით, 

20 

ზედვე იქმნება - („ჩასტროლოგიული ტრაქტატი“ 

- ქაღალდი (XI საუკუნე); „ზაზა ციცის ძე ფანას- 

კერტელის კარაბადინი“ - ქაღალდი (XII საუკუნე). 

მესამე ტიპის კაპტალი მზადდება თარგის მი- 
ხედვით, ნაჭერზე ან საგანგებოდ შემზადებულ 

თასმაზე. ფერადი ან რუხი ძაფებით იქსოვება 

წნული, რომელიც მაგრდება შემაკავშირებლით ან 

ჩაკერდება ყოველ რვეულში ცალ-ცალკე. 
' სამწუხაროდ, დროთა განმავლობაში ზოგი კაპ- 

ტალიც ცვდება და იშლება. 
არსებობს როგორც ქართული, აგრეთვე ბიზან- 

ტიური, ევროპული, სომხური, რუსული, ესტონუ- 

რი კაპტალები, მათ შორის არის განსხვავება ნი- 

უანსებში: ზოგი თხელია, ზოგი საკმაოდ სქელი, 

განსხვავებულია ძაფების მიმართულებაც. ზოგი 

ძაფებისაგან ნაგრეხი კაპტალი ქმნის ნაჭრის შთა- 
ბეჭდილებას. 

საყურადღებოა ის ფაქტი, რომ მსოფლიო კაპტა- 

ლების კატალოგში შეტანილია ავსტრიაში, ქალაქ 

გრაცში დაცული ქართული ხელნაწერი (M95208- 

3). (იხ. ფოცფო). 

საუკუნეების მანძილზე დაგროვდა უმდიდრესი 

გამოცდილება დახვეწილ კალიგრაფიაში, მაღალი 

გემოვნებით მოხატვაში, მოკაზმვასა და მხატვრუ- 

ლად შემოსვაში. კულტურულ-ლიტერატურული 
მემკვიდრეობის განვითარება-შენარჩუნება, 653- 

როდ, ეროვნულ საქმედ ითვლებოდა, რომელშიც 

ჩაბმული იყვნენ ყველა ფენის წარმომადგენლები, 

მეფეებიდან და ბატონიშვილებიდან დაწყებული 

- გლეხებით დამთავრებული. ხელნაწერი წიგნის 

შექმნის ტექნოლოგიის შესახებ ბევრ საინტერესო 

ინფორმაციას იძლევა ანდერძ-მინაწერები, როგო- 

რიცაა, მაგალითად: 
- „ქრისტე! შეიწყალე საბა, ამისი მწერალი და 

იოვანე მმოსელი. ამინ“ (208რ); 
- „შეიმოსა წმიდა ესე სახარება საყოველსა წმი- 

დისა ღმრთისმშობლისასა და სავანესა სულისა 
წმიდისასა მეორედ, ხელითა გლახაკისა იოვანესი- 

თა“ ( 449); 
- „ღირს ვიქმენით ჩუენ, ცოდვილნი და უღირსნი 

მონანი და თაყვანისმცემელნი და გლეხნი წმიდისა 
კვირიკესნი დაწერინებად წმიდასა ამის ოთხთავი- 
სა..." (158) და სხვა. ; 
საუკუნეების მანძილზე ოსტატთა მრავალი თა- 

ობა აგროვებდა, აღრმავებდა და ავითარებდა 
პროფესიულ ცოდნას. შემოქმედებითი გატაცე- 

ბისა და რწმენის გარეშე ვერ შეიქმნებოდა ძველი 
ქართული ხელოვნების შესანიშნავი ძეგლები, რო- 

მელნიც დღესაც ინარჩუნებენ განუმეორებელ სი- 

ლამაზეს. 
ყველა დარგის ოსტატმა იცოდა, რომ „მშრომე- 

ლი წარვალს და ნაშრომი ჰგიეს“ (17).



  

._  "- საქართველოს შიოლა 3> №3 (36) 2009 к 

  

“ უამაია მიქაბერიძ =. 
ее 1 ი ეის ეროვნული ბიბლიოთეკის საარქივო დაა. 

(<> ფონდის განყოფილების უფროსი ©) > 

53 ქართველთა შორის წერა–კითხვის გამავრცელებელი <) 
ააა საზოგადოების ბიბლიოთეკის წიგნსაცაჭი = >> 

იმ ფასდაუდებელ საქმეთა შორის, რომლებიც ქშწკგ 
საზოგადოების სახელს უკავშირდება, ერთ-ერთი უმ- 
ნიშვნელოვანესის ქართული წიგნსაცავ-მუზეუმის 
შექმნა. საბიბლიოთეკო საქმიანობის გაშლა საზოგა- 
დოების დაარსების საწყისშივე იყო გამიზნული. 1879 

წელს დამტკიცებულ წესდებულებაში ცალ-ცალკე 
პუნქტებად არის გამოყოფილი, ერთი მხრივ, მასობ- 
რივი მომსახურების „საკითხავების“ გახსნა და, მეო- 

რე მხრივ კი, - სამწიგნობროს (წიგნსაცავ-მუზეუმის) 

დაარსება, „როგორც თავისთვის, ისე ხალხისთვის 
საკითხავად". ამ საქმის ინიციატორი იყო ცნობილი 

საზოგადო მოღვაწე იონა მეუნარგია. სწორედ იონა 
მეუნარგიას დაევალა ორგანიზაციული საკითხების 
მოგვარება, რომელსაც იგი, იაკობ გოგებაშვილის 
თქმით, „მეგრული სიცოცხლითა და სიმარჯვით აწარ- 
მოებდა“. 

იონა მეუნარგიამ ერთ წელიწადში საზოგადოებას 

წარმოუდგინა წერა-კითხვის გამავრცელებელი საზო- 
გადოების ბიბლიოთეკის წესი, რომელიც გამოქვეყ- 
ნდა გაზეთ დროებაში 1880 წელს (124, 14 ივნისი). იგი 

ცხრა პუნქტისაგან შედგებოდა: 

„§1. საზოგადოების ბიბლიოთეკა იხსნება, როგორც 

წერა-კითხვის გამავრცელებელი საზოგადოების წევ- 

რთათვის, ისე საზოგადო საკითხავადაც. 
§2. ბიბლიოთეკა შესდგება უმეტეს ნაწილათ ქარ- 

თულის წიგნებისაგან. სხვა ენაზე შედგენილ წიგნე- 
ბიდამ შეძენილი იქნებიან მხოლოდ ის წიგნები, რო- 
მელთშიაც რაიმე ცნობა იქმნება საქართველოზედ და 
კავკასიაზედ. 

§3. ბიბლიოთეკის შესადგენათ საზოგადოება: 

ა. შეიძენს ყოველნაირს ქართულს ხელთნაწერ წიგ- 

ნებს, კარტებს, გუჯრებს, ხრონოგრაფებს და სხვა ამ- 
გვარსა. : 

ბ. შეისყიდავს ორ-ორ ეგზემპლარს ყოველგვარ ქარ- 
თულ ენაზე დაბეჭდილი წიგნებისას. 

გ. თუ სადმე აღმოჩნდება შესანიშნავი და იშვიათი. 

წიგნი, რომელსაც ვერც ფასით და ვერც შემოწირუ- 

ლობით ვერ დაისაკუთრებს ბიბლიოთეკა, ეცდება გა- 

დასწეროს ამისთანა წიგნი. 
და დ. მიჰმართავს თხოვნით იმ პირთა, რომელთაც 

აქვს ქართულის წიგნების ბიბლიოთეკა, შემოსწირონ 

ბიბლიოთეკას წიგნები. 
§4. ბიბლიოთეკის გასამართავად და შესანახავად 

საზოგადოების მმართველობა არ დაზოგავს არა რაი- 

მე ხარჯს წიგნებისა მოსაპოვებლად იმ სახით და ზო- 

LL. 
მით, როგორც გადასწყვეტს ცალკე ამისათვის შედგე- 
ნილია კომმისია: 

ა. მიიღებს შემოწირულობას ფულით და წიგნებით. 

და 
ბ. აირჩევს ბიბლიოთეკარს. 
§5. ბიბლიოთეკარის ვალია: 

ა. ჩასწეროს დავთარში ყოველგვარი წიგნი, რომე- 

ლიც ან სასყიდელით, ან შემოწირულობით შემოუვა 

საზოგადოებას. 
ბ. ყოველგვარ წიგნის თაობაზე ჩასწეროს ამ დავ- 

თარში ვისგან არის ნაყიდი, ან შემოწირული ეს წიგ- 

ნი. 
გ. შეადგინოს კატალოგი ბიბლიოთეკისა. და 
დ. დანიშნულს დროზე იყოს ბიბლიოთეკაში და 

მკითხველს მოთხოვნილებისამებრ მისცეს წიგნები 
ბიბლიოთეკაშივე საკითხავად. 

§6. არავითარის სახით და არავის არ მიეცემა ბიბ- 
ლიოთეკიდან წიგნი შინ წასაღებად. 

§7. იმ შემთხვევაში თუ საზოგადოება დაიშალა, ეს 
ბიბლიოთეკა უნდა გადაეცეს სხვა საზოგადოებას, 

უეჭველად მმართველობისაგან დამტკიცებულს იმ პი- 

რობით, რომ საუკუნოთ და სამუდამოთ დარჩეს ქალაქ 
თბილისში და არასოდეს კერძო პირს არ გადაეცემო- 

დეს. 
§8, ყოველ გადაცემაზე სხვათა საზოგადოებისადმი 

შეუცვლელად და სამუდამოთ დარჩეს §§6 და 7. 
§9. ბიბლიოთეკის სახალხოთ გამართვის დღე და სა- 

ათი იქნება გამოცხადებული თავის დროზე გაზეთში”. 

სახალხო სამკითხველოებისაგან განსხვავებით, რო- 

მელთა დანიშნულებაც მოსახლეობის ფართო ფენებ- 

ში განათლების გავრცელება იყო, წიგნსაცავ-მუზეუმ- 
ში ახალგამოცემულ წიგნებთან ერთად გროვდებოდა 
ძველნაბეჭდი ქართული წიგნები, ძველი ხელნაწერები 

და ისტორიული მნიშვნელობის სხვა ნივთები. ისტო- 

რიულ ნივთებთან ერთად ამ ფონდში დაცული წიგნე- 
ბიც სამუზეუმო ექსპონატებად აღიქმებოდა. 
ილია ჭავჭავაძე და გამგეობის სხვა წევრები გაზეთე- 

ბის საშუალებით უხსნიდნენ ქართულ საზოგადოებას 
ახალი წამოწყების მნიშვნელობას ქართული კულტუ- 
რისათვის და სთხოვდნენ, რომ მონაწილეობა მიეღოთ 
ამ კეთილშობილურ საქმეში - ოჯახებში შემორჩენილი 
ძველი ხელნაწერები და წიგნები გადაეცა საზოგადოე- 

ბისათვის. გაზეთ „დროების“ (1880, M9129) მოწინავე- 

ში, რომლის ავტორადაც ცნობილი ბიბლიოგრაფი თა- 

მარ მაჭავარიანი ილია ჭავჭავაძეს მიიჩნევს, ნათქვა- 
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მია, რომ მანამდე ბიბლიოთეკების არარსებობის ერ- 

თ-ერთი მიზეზი წიგნების მეპატრონეთა უნდობლობა 

იყო. კერძო პირებს ოჯახებში შენახული ძველი წიგ- 

ნების გაყიდვა ეთაკილებოდათ, განათხოვრებისაგან 

კი თავს იკავებდნენ, რადგან დაკარგვის ეშინოდათ. 

წერილის ავტორი არწმუნებდა ხალხს, რომ ახალ წიგ- 
საცავში საგანგებო წესები მოქმედებდა, რომლებიც 

წიგნებს დაიცავდა დაკარგვისაგან. იმ პირებს, რომ- 

ლებსაც არ შეეძლოთ წიგნების საჩუქრად გადაცემა, 

სთავაზობდნენ, დროებით ეთხოვებინათ, რომ საზო- 

გადოებას ისინი გადაეწერა და გამოეცა. 
გამგეობის მიერ გაწეულმა პროპაგანდამ, ქშწკგ 

საზოგადოების მესვეურთა, განსაკუთრებით კი მი- 

სი თავმჯდომარის, ილია ჭავჭავაძის დიდმა ავტო- 
რიტეტმა თავისი ნაყოფი გამოიღო. თავის მხრივ კი, 

ქართული საზოგადოებაც მზად აღმოჩნდა ასეთი მო- 
წოდების მისაღებად. პირველივე წლებიდან დაიწყო 
წიგნსაცავის შევსება იშვიათი წიგნებითა და ხელნაწე- 

რებით. დროთა განმალოებაში ბიბლიოთეკას გადაეცა 
ჟურნალ-გაზეთებიც. პირველთა შორის, რომლებმაც 

ие о აბ 

    

საკუთარი საოჯახო არქივიდან ფონდს გადასცეს დო- 
კუმენტები, იყვნენ დიმიტრი ყიფიანი, ექვთიმე ხელა- 

ძე, ალექსანდრე სარაჯიშვილი, ზაქარია ჭიჭინაძე და 
სხვები. გარდა შემოწირულობებისა, ქშწკგ საზოგადო- 

ება იძენდა კულტურულ და ისტორიული თვალსაზ- 
რისით ფასეულ როგორც ცალკეულ წიგნებს, ასევე 

მთელ კოლექციებს. 
სხვადასხვა გზით და სხვადასხვა დროს ბიბლიო- 

თეკის ფონდი შეივსო სამეგრელოს მთავრის - ნიკო 
დადიანის, დავით ჩუბინაშვილის, რაფიელ ერისთა- 

ვის, დიმიტრი ბაქრაძის, ილია ჭავჭავაძისა და სხვათა 

კუთვნილი კოლექციებით. 
ქართველ მოღვაწეთა და, საერთოდ, ქართული სა- 

ზოგადოების ძალისმხევამ ის შედეგი გამოიღო, რომ 
ერთ მთლიანობაში შეიკრა ქართული კულტურის ის- 
ტორიის ისეთი მნიშვნელოვანი ელემენტი, როგორიც 
წიგნთბეჭდვაა. წიგნსაცავში შევიდა XVII-XVIII საუკუ- 
ნეებში გამოცემული პირველნაბეჭდი ქართული წიგ- 
ნები: ქართულ-იტალიური ლექსიკონი (1629 წ.), 1705 

წელს მოსკოვში დაბეჭდილი „დავითნი“, ვახტანგ მე- 
ექვსის მიერ დაარსებულ პირველ ქართულ სტამბაში 
დაბეჭდილი წიგნები, ერეკლე მეორის სტამბის წიგნე- 
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ბი და ა. შ. 
წიგნსაცავის შევსებასთან ერთად, არანაკლები ძა- 

ლისხმევა სჭირდებოდა დოკუმენტების მოვლა-პატ- 

რონობასა და დაცვას. გამგეობის სხდომებზე, რომ- 

ლებიც პერიოდულად იმართებოდა, განიხილებოდა 

წიგნსაცავ-მუზეუმის დროებითი თუ მუდმივი დაბი- 
ნავების, დოკუმენტების აღრიცხვის, დახარისხების, 
ყდებში ჩასმის, კატალოგის შედგენისა და სხვა სა- 
კითხები. შემუშავდა ქშწკგ საზოგადოების ბიბლიო- 
თეკიდან წიგნებისა და ხელნაწერების ხმარების წესი, 
რომელიც 12 პუნქტისაგან შედგებოდა: 

„1. ქ. შ. წერა-კითხვის საზოგადოების ბიბლიოთეკის 

წიგნები და ხელნაწერები ყველას შეუძლიათ მოითხო- 
ვოს და იმუშაოს სამეცნიერო აზრით, თვით საზოგა- 

დოების ბინაზედ. 

2. ასეთი მუშაობისათვის დანიშნულია დრო დილის 9 
საათიდან საღამოს 5-7 საათამდე. 

3. წიგნები და ხელნაწერები მსურველმა უნდა მოს- 

თხოვოს საზოგადოების მდივანს. 

4. ყველა მოვალეა ჯეროვანის სიფრთხილით მოეკი- 
დოს როგორც დაბეჭდილს წიგნებს, ისე ხელნაწერებს, 

ხაზგასმა და შენიშვნების დასმა სასტიკად აკრძალუ- 
ლია. 

5. სახლში წაღება წიგნებისა შეუძლიათ მხოლოდ 
გამგეობის წევრებს. 

6. სახლში წაღება სხვასაც შეუძლიათ, გამგეობის 

ცალკე ნებართვით. _ 

7. სახლში წაღება შეიძლება მხოლოდ იმ წიგნების, 
რომელიც ბიბლიოთეკაში ერთადერთი არ არის და 

არც ძნელი საშოვარია. 
8. ხელნაწერისა და ძნელად მოსაპოვებელ ან ყოვ- 

ლად იშვიათი წიგნის სახლში წაღება აკრძალულია. 
9, სახლში წაღებული და შემდეგ უკანვე დაბრუნე- 

ბული წიგნი დიდი სიფრთხილით უნდა იქნეს ნახმარი 
სრულიად დაუზიანებლად. 

10. სახლში წაღება წიგნისა შეიძლება მხოლოდ ორი 
თვის ვადით. 

11. ამ ხნის განმავლობაში წამღები ვალდებულია 
წიგნი უკანვე დააბრუნოს გამგეობის პირველი მოთხ- 
ოვნილებისთანავე. 

12. ერთხანად 5 ტომზე მეტის წაღება არ შეიძლება“. 
წიგნსაცავ-მუზეუმის მთლიანი ფონდისა თუ მისი 

ცალკეული ნაწილების დამუშავებასა და სისტემა- 
ში მოყვანაზე, კატალოგების შედგენაზე სხვადასხვა 
დროს იმუშავეს დიმიტრი ბაქრაძემ, მ. ქართველიშ- 

ვილმა და სხვებმა. 
1887 წელს გამოვიდა წიგნსაცავის წიგნად დაბეჭდი- 

ლი პირველი კატალოგი, რომელიც ნიკო მთვარელიშ- 
ვილმა შეადგინა. 1905 წელს გამოიცა დავით კარიჭაშ- 

ვილის მიერ მომზადებული ახალი კატალოგი, ხოლო 

1911 წელს - ამ კატალოგის დამატება. წიგნსაცავის 
კატალოგიზაციის საქმეში დიდი სამუშაო შეასრულა 

ექვთიმე თაყაიშვილმა, რომელმაც 1904 წელს გამოს- 
ცა წიგნსაცავის ხელნაწერების კატალოგი. 1953 წელს 

საქართველოს საისტორიო არქივმა მოამზადა წიგნსა- 
ცავის მთლიანი ფონდის აღწერილობა (რედ. შ. ჩხე- 
ტია, ა. იოვიძე).
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ქშწკგ საზოგადოება 1927 წელს დაიხურა. საბჭოთა 
ხელისუფლებამ მისი ქონება გადაანაწილა სხვადას- 
ხვა უწყებაში. აქედან, ნაბეჭდი დოკუმენტები - წიგნე- 

ბი და ჟურნალ-გაზეთები გადაეცა თბილისის სახელ- 

მწიფო უნივერსიტეტს, სადაც ინახებოდა 1937 წლამ- 

დე, 1937 წელს კი ქშწკგ საზოგადოების ბიბლიოთე- 
კის ბეჭდური კოლექცია მიეკუთვნება საქართველოს 

ეროვნულ ბიბლიოთეკას (მაშინ კ. მარქსის სახელობის 

საქართველოს სსრ სახელმწიფო რესპუბლიკური ბიბ- 

ლიოთეკა). 
მთავრობის ამ გადაწყვეტილებებით დაირღვა ქშწკგ 

საზოგადოების ერთ-ერთი მთავარი პრინციპი, რომ 

წიგნსაცავი არ დანაწევრებულიყო - „ყოველს გადაცე- 

მაზე სხვათა საზოგადოებისადმი შეუცვლელად დასა- 
მუდამოთ დარჩეს“ (წერა-კითხვის გამავრცელებელი 
საზოგადოების ბიბლიოთეკის წესდება, 88). 
სამწუხაროდ, ეროვნული ბიბლიოთეკის მაშინდე- 

ლი ხელმძღვანელობა კიდევ უფრო შორს წავიდა ამ 

თვალსაზრისით. მან მიზანშეწონილად არ ჩათვა- 

ლა ქშწკგ საზოგადოების წიგნსაცავის კოლექციის 

სახით შენარჩუნება და თითოეული წიგნის დაცვა- 
შენახვის ფორმა ამ წიგნების ისტორიული თუ ში- 
ნაარსობრივი ღირებულების მიხედვით შეარჩია. 
მიღებული წიგნსაცავის კოლექცია ბიბლიოთეკის 

სხვადასხვა ფონდში გადანაწილდა, რამაც შექმნა 

წინაპირობები კოლექციის, ერთი მხრივ, კიდევ უფ- 

რო დაქუცმაცებისა, მეორე მხრივ კი - ცალკეული 
ეგზემპლარების დაკარგვისა. 

ქშწკგ საზოგადოების წიგნსაცავის ბაზაზე შეიქმნა 

ქართული ნაბეჭდი ერთეულის საარქივო ფონდი (ე. წ. 

„ხელუხლებელი“ ფონდი), რომელშიც შევიდა საქარ- 

თველოში ან მის ფარგლებს გარეთ დაბეჭდილი ქარ- 
თული წიგნებისა და ჟურნალ-გაზეთების თითო, საარ- 
ქივო ეგზემპლარი. წიგნსაცავის დანარჩენი ბეჭდური 

ერთეულები გადანაწილდა ბიბლიოთეკის საერთო 

ფონდსა და კაბინეტებში, მათ შორის, მხარეთმცოდე- 

ნობისა და რარიტეტის განყოფილებებში. სამწუხა- 

როდ, წიგნების ერთი ნაწილი სარეზერვო-გაცვლით 
ფონდშიც მოხვდა, საიდანაც, სავარაუდოდ, ბიბლიო- 
თეკის გარეთ აღმოჩნდა, ზოგიერთი ეგზემპლარი კი 

ფიზიკური დაზიანების გამო ჩამოწერეს კიდეც. ასევე 
არ შენარჩუნდა იმ საზოგადო მოღვაწეთა პირადი კო- 

ლექციები, რომლებმაც წიგნსაცავს შესწირეს საკუ- 

თარი ბიბლიოთეკები. 

1945 წელს ბიბლიოთეკის დირექციამ მიიღო გა- 

დაწყვეტილება ილია ჭავჭავაძის პირადი ბიბლიოთე- 
კის აღდგენის შესახებ. 1957 წელს გამოიცა ილია ყჭავ- 

ჭავაძის პირადი ბიბლიოთეკის კატალოგი, რომელიც 

შეადგინა ცნობილმა ბიბლიოგრაფმა თამარ მაჭავარი- 
ანმა. 1987 წელს კი გამოვიდა ამ კატალოგის მეორე, 
შევსებული გამოცემა (შემდეგ: ე. იმნაძე, გ. რამიშვი- 
ლი; რედ.: კ. რამიშვილი). 

1999 წლიდან, შეიძლება ითქვას, დაიწყო ქშწკგ სა- 

ზოგადოების წიგნსაცავის ახალი სიცოცხლე. ფონდი 

„ღია საზოგადოება - საქართველოს“ ფინანსური მხა- 

რადჭერით შემუშავდა ქშწკგ საზოგადოების ბიბლი- 
ოთეკის წიგნადი ფონდის აღდგენის პროექტი (იდეის 

    
ავტორი და პროექტის დირექტორი -ლევან თაქთა- 

ქიშვილი). ფონდიდან ამოიკრიბა ქშწკგ საზოგადოე- 
ბის წიგნსაცავის ყველა წიგნი, ჟურნალ-გაზეთი და 
ერთიანი კოლექციის სახით შევიდა საქართველოში 
ნაბეჭდი და ელექტრონული რესურსების საარქივო 
ფონდში. 

ამ პროექტის მიხედვით აღდგა ოთხი პირადი კო- 
ლექცია: ილია ჭავჭავაძის, დიმიტრი ბაქრაძის, დავით 

ჩუბინაშვილისა და იაკობ გოგებაშვილის. აქედან ი. 
გოგებაშვილის კოლექცია, რომლის განმასხვავებელი 
ნიშანიც არის 0 დახრილი ხაზის შემდეგ (#0), ინახება 
ხელუხლებელ ფონდში, მისსავე პირად კარადაში. და- 

ნარჩენი სამი კი - იშვიათ გამოცემათა განყოფილება- 
ში. 

წიგნებს აღუდგა თავიანთი საინვენტარო ნომრები, 

რომლებიც დღეს მათი შენახვის შიფრის ფუნქციას 
ასრულებს. ქართული წიგნების ლიტერია 8, ხოლო 

არაქართული წიგნებისა - 15. ფონდი არ არის ფორ- 

მატულად განლაგებული. სხვადასხვა ზომის წიგნე- 
ბი ერთმანეთის გვერდით აწყვია, შესაბამისად, არც 
შენახვის შიფრებზეა მითითებული ფორმატი. თუკი 
ფონდში ინახება ერთი და იმავე წიგნის რამდენიმე 

ეგზემპლარი, მათი რაოდენობა აღინიშნება შენახვის 

შიფრზე დახრილი ხაზის შემდეგ მიწერილი ციფრით. 

დოკუმენტების დაკარგვის ან ფიზიკური დაზიანე- 
ბის თავიდან ასაცილებლად დაწესებულია ამ დოკუ- 
მენტებით სარგებლობის განსაკუთრებული წესი, რო- 

მელიც გულისხმობს შემდეგ შეზღუდვებს: 
არ შეიძლება: 
1. დოკუმენტის მკითხველზე გაცემა, თუ იგივე წიგ- 

ნი ინახება ეროვნული ბიბლიოთეკის სხვა ფონდებში; 
2. დოკუმენტის დარბაზიდან გატანა; 
3. დოკუმენტის გადაქსეროქსება. 

ნებადართულია ფოტოპირის გადაღება. 
ამ შეზღუდვების გათვალისწინებით, ეროვნული 

ბიბლიოთეკის ნებისმიერ მკითხველს ქშწკგ საზოგა- 
დოების წიგნსაცავის დოკუმენტებით სარგებლობა 
შეუძლია საქართველოში ნაბეჭდი და ელექტრონული 
რესურსების საარქივო ფონდის განყოფილებაში, ამა- 

ვე საზოგადოების სახელობის დარბაზში (II კორპუსი, 

III სართული). 
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ნინო ყაულაშვილი 

  

გასაკვირველი ამაში არაფერი ყოფილა, მო- 

ულოდნელი კი იყო - გამომცემლობა „დიოგე- 

ნემ“, რომელიც ძირითადად სასკოლო სახელ- 
მძღვანელოებისა და საბავშვო ლიტერატურის 
გამოცემაზე ზრუნავს, ყოველგვარი წინაპი- 

რობის გარეშე შესთავაზა საქართველოს სა- 
ბიბლიოთეკო ასოციაციას, მიეღო მონაწილე- 

ობა იმ სემინარებში, რომელსაც გამომცემელი 

მართავდა მთელი საქართველოს მასწავლებ- 
ლებთანდ და მშეხ- 
ვედროდნენ სკოლის 

ბიბლიოთეკარებს. 

გამომცემლობის 
დირექტორმა თამარ 

ლებანიძემ სავსე- 

ბით სამართლიანად 
შენიშნა, რომ ჩვენი 

სკოლების ბიბლიო- 

თეკების უმეტესობა 

ურთულეს პირობებ- 

შია, ბიბლიოთეკებში 

უფრო ჭარბობს ახალ- 

დანიშნული, მოუმზა- 

დებელი, არასპეცია- 

ლისტი თანამშრომ- 

ლები, რომლებმაც, 

ფაქტობრივად, არ 

იციან, როგორ იმუ- 

შაონ, როგორი უნდა № 

იყოს თანამედროვე 

სკოლის ბიბლიოთეკა, რა უნდა აკეთონ, ითხო- 

ვენ დახმარებასა და ხელშეწყობას. 
მიუხედავად ახალგაზრდული ასაკისა, ქალ- 

ბატონი თამარი წარმატებით უძღვება თავის 

საქმეს, შესანიშნავად ფლობს სიტუაციას და 

ერკვევა პრობლემებში, გამოირჩევა ოპერატი- 

ულობითა და კომუნიკაბელურობით. ასოცი- 
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აციის წარმომადგენლებს შეხვედრისთანავე 
შესთავაზა პატარა საცნობარო ხასიათის წიგ- 
ნის გამოცემა გამომცემლობის ხარჯით და დე- 
დანის წარმოდგენის ვადაც კი განსაზღვრა. 

ამ საქმეს ხელი ალექსანდრე ლორიამ და გუ- 
რამ თაყნიაშვილმა მოკიდეს და სულ რაღაც 
სამიოდე კვირაში მათი ავტორობით გამოიცა 
ინსტრუქციულ-მეთოდიკური სახელმძღვანე- 
ლო - „სკოლის ბიბლიოთეკის შრომითი პრო- 

ცესების ორგანიზაცია". 

გადაწყდა, შემდგარი- 

ყო ჯგუფი გამოცდილი 

"კარებს შეხვდებოდნენ 

· ადგილებზე და მოკლე 

დნენ, 

| 9004965 — ჯგუფები, 
რომლებიც თბილისსა 
და რეგიონებში გაემ- 

! გზავრებოდნენ, არ შე- 
· იძლება არ აღინიშნოს 

ს მაღალი ორგანიზე- 
' ბულობა, რაც ამ საქმეს 

ახლდა. ამას დიდად შე- 
უწყო ხელი გამომცემლობის თანამშრომელთა 
მხარდაჭერამ, განსაკუთრებით ნინო გენგაშ- 
ვილისა და ნინო მჭედლიშვილის მონდომებამ, 
ისინი, მიუხედავად ახალგაზრდობისა, უკვე 

საკმაოდ დიდ გამოცდილებას ფლობენ. ეფექ- 
ტურად გაუძღვნენ მთელ ღონისძიებას, რომე- 
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ივნისის ჩათვლით. 
სკოლების მუშაკებთან მეტად მნიშვნელო- 

ვანი შეხვედრები ჩატარდა. განსაკუთრებით 

ღირსშესანიშნავი იყო სახელმძღვანელოების 

ავტორების ურთიერთობა პედაგოგებთან და 

თავიანთი წიგნების პრეზენტაცია. პირველ- 

კლასელებისათვის „დედაენა“ წარადგინეს მის- 

მა შემქმნელებმა: დოდო ნაზირაშვილმა, მაია 

ხაზიურმა და მზია ფოფხაძემ, „ბუნება“ - ლია 

თევზაძემ და ხათუნა ნამიჭეიშვილმა, „ხელოვ- 

ნება“ - მაია მეხაშიშვილმა, ნინო ციციცშვილმა 

და ნანა კუნჭულიამ; მეოთხე კლასებისათვის 

ინგლისური ენის სახელმძღვანელო წარადგი- 

ნეს ეკა გოგილაშვილმა და ინა ბარათაშვილმა. 

ბიბლიოთეკარებთან შესახვედრად გაემ- 

გზავრნენ ჩვენი ცნობილი სპეციალისტები: 

თამარ ბჟალავა, მაკა გეგეშიძე, გურამ თაყ- 

ნიაშვილი, ალექსანდრე ლორია, გულნარა 

სტურუა, ინგა ფილაური, ირაკლი ღარიბაშ- 

ვილი, ლალი ყაულაშვილი და ნინო ყაულაშ- 

ვილი. ისინი შეხვდნენ როგორც თბილისის, 

ისე სხვადასხვა რეგიონის სკოლების ბიბლი- 

ოთეკარებს. კერძოდ, ეწვივნენ შემდეგ რეგი- 

ონებს: საგარეჯო, გურჯაანი, თელავი, სილ–- 

ნაღი, ლაგოდეხი, ყვარელი, მცხეთა, კასპი, 

გორი, ქარელი, ხაშური, თეთრიწყარო, წალ- 

კა, რუსთავი, გარდაბანი, ბორჯომი, ახალცი- 

ხე, ადიგენი, ხარაგაული, ზესტაფონი, თერ- 

«ოლა, ქუთაისი, ვანი, სამტრედია, ატაშა, 

ზუგდიდი, სენაკი, ფოთი, ლანჩხუთი, ოზურ- 

======„ეუ„ლ––===( საქართველოს ბიბლიოთეკა M3 (36) 2009 Е 

59070, ქობულეთი, ბათუ- 

მი, ხელვაჩაური. 

“” სკოლის ბიბლიოთეკე- 

ბისადმი გულისყურის გა- 

მოჩენა იმდენად უცხოა, 

რომ ამან დიდი ინტერე- 

სი გამოიწვია. სასიამოვ- 

ნო იყო ის ფაქტი, რომ 

გამომცემლობა „დიო- 

გენეს“ მზრუნველობით 

მოხერხდა ბიბლიოთეკა- 
რებისათვის ა. ლორიასა 

და გ. თაყნიაშვილის ხსე- 
ნებული წიგნი უფასოდ 

| დარიგება. შეხვედრების 

დრო იმდენად მცირე იყო, 

რომ ამ პერიოდში რაიმე 
სერიოზულ ტრენინგზე 
ლაპარაკიც კი ზედმეტია, 

მაგრამ იმ მოკლე სემინა- 

რებზე, რომელიც ბიბლიოთეკარებს უტარდე- 

ბოდათ, ბევრი რამ გაირკვა და ახსნილ იქნა. 

ძირითადად ამ მუშაობას საინფორმაციო-სა- 

რეკომენდაციო ხასიათი ჰქონდა, რის გამოც 

ყველგან დიდ კმაყოფილებას გამოთქვამდნენ. 

ბიბლიოთეკარები გაეცვნენ საქართველოს სა- 

ბიბლიოთეკო ასოციაციის საქმიანობას, ჟურ- 

ნალ „საქართველოს ბიბლიოთეკას“, საკანონ- 

მდებლო დოკუმენტებს, ზოგ ინსტრუქციას და 

მიიღეს რჩევა-დარიგებები, მიეწოდათ ბიბლი- 

ოგრაფიული მასალა საბიბლიოთეკო საქმის 

თემატიკაზე, გამოითქვა შენიშვნები და მო- 

საზრებები. 

რეგიონებში ყველგან აქტივობა დიდი იყო, 

რასაც, სამწუხაროდ, ვერ ვიტყვით დედექა- 

ლაქზე. 
საბიბლიოთეკო ასოციაცია და ჟურნალ „სა- 

ქართველოს ბიბლიოთეკის“ რედაქცია, რომ- 

ლებიც აქტიურად იყვნენ ჩაბმული ამ საქმეში, 

განსაკუთრებული მადლიერებით აღნიშნავენ 

გამომცემლობა „დიოგენეს“ ღვაწლს როგორც, 

საერთოდ, - მთელი მისი საქმიანობისათვის, 

ისე ამ კონკრეტულ შემთხვევასთან დაკავში- 

რებით, ესოდენ მასშტაბური შეხვედრების ორ- 

განიზაციასა და დაფინანსებისათვის. იმედია, 

მათთან ჩვენი თანამშრომლობა ამაზე არ შეწყ- 

დება და შემდგომისთვის თანამშრომლობის 

კეთილი მარცვალი კიდევ უფრო აღმოცენდე- 
ბა და თავის ნაყოფს გამოიღებს.   25
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ციცინო ჯინჯიხაძე 
ქუთაისის სამეცნიერო ბიბლიოთეკის მენეჯერი 

საბჭოური ტიპის წიგნსასავიღდღან თანამედროვე 

სტანდარტების ბიბლიოფეკამდე 

„ბეჯითად ვიცით, რომ ნოემბრამდის ქუთა- 

ისში ბიბლიოთეკა და საკითხავი კაბინეტი გა- 
იხსნება. ეს საქმე უკისრია ანტონ ლორთქიფა- 
ნიძეს, რომელსაც ამ მოსაწონი საქმის დაწყე- 
ბისათვის საზოგადოების სრული თანაგრძნო- 
ბა უნდა ეკუთვნოდეს“ - იუწყებოდა გაზეთი 
„დროება“ 1873 წელს. 

მაშინ ვერავინ იფიქრებდა, თუ საუკუნის 

შემდეგ ეს პატარა „წიგნსაკითხავი“ საქართვე- 
ლოს ერთ-ერთ უმძლავრეს საგანმანათლებ- 

ლო-კულტურულ კერად გადაიქცეოდა. ამ კე- 
რას დღეს ქუთაისის სამეცნიერო ბიბლიოთეკა 
ჰქვია. 
ბიბლიოთეკამ თავისი არსებობის 135 წლის 

განმავლობაში მნიშვნელოვანი სახეცვლილება 
განიცადა. სახელოვანი წარსული და ტრადი- 
ციები იქცა სწორედ იმ ძლიერ ქვაკუთხედად, 

რომელმაც მისცა განვითარება ბიბლიოთეკის 
მომავალი სახის შექმნას. 
წელიწად-ნახევარია, რაც მულა ცის სამეც- 

ნიერო ბიბლიოთეკის ახალი ხელმძღვანელობა 
რეფორმებს ახორციელებს. რეფორმის მიზანი 
საბჭოური ტიპის წიგნსაცავიდან თანამედრო- 
ვე სტანდარტების ბიბლიოთეკაზე გადასვლაა. 

„ეს პრიორიტეტი არის ჩვენთვის მთავარი. 

შემუშავებული გვაქვს სტრატეგია, თუ როგორ 

განვახორციელოთ იგი რეალობაში. პირველი 
ნაბიჯები გადადგმულია: ბიბლიოთეკამ მიიღო 
იურიდიული სტატუსი, ჩამოყალიბდა სტრუე- 
ტურა. გაუქმდა ის განყოფილებები, რომელთა 
პრაქტიკული საჭიროება არ იგრძნობოდა, რაც 

მთავარია, მოვიზიდეთ მაღალინტელექტუა- 
ლური კადრები“, - აცხადებს ბიბლიოთეკის 

დირექტორი მერაბ გვაზავა. 
დღეისათვის უკვე მოწესრიგებულია რო- 

გორც სამეცნიერო, ისე ქალაქის საბიბლიო- 
თეკო სისტემის ყველა საქალაქო და საბავშვო 
ფილიალის ფონდების აღრიცხვიანობა. ფონ- 
დები გაწმენდილია ხმარებისაგან გაცვეთილი 
და შინაარსობრივად მოძველებული ლიტერა- 
ტურისაგან. მალე დაიწყება ძირითადი საცავის 
მოწესრიგება, რათა საბიბლიოთეკო კატალო- 

გებს, საინვენტარო წიგნებსა და რეალურად 
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არსებულ ფონდს შორის ცდომილება აღარ 
არსებობდეს. საბოლოოდ კი დაგეგმილია სა- 
ცავის განყოფილების გაუქმება და ბიბლიოთე- 
კის ფონდებზე, გარდა იშვიათი გამოცემებისა, 

მკითხველის თავისუფალი დაშვება. 
ბიბლიოთეკამ ფონდებიდან ჩამოწერილ 

წიგნებს ბუკინისტური მაღაზიის თაროებზე 

მიუჩინა ადგილი, რომელიც ერთი წლის წინ 

საბავშვო ბიბლიოთეკის შენობაში გაიხსნ. სა- 
მეცნიერო დარგში დირექტორის მოადგილის 
რიტა წაქაძის თქმით: „მას შემდეგ, რაც ბიბ- 

ლიოთეკის სტატუსი შეიცვალა და ჩვენ კერძო 
სამართლის არასამეწარმეო იურიდიული პირი 
გავხდით, წესდებით მოგვენიჭა უფლება, რომ 
მცირე სამეწარმეო საქმიანობა გვქონდეს. ამი- 
ტომ დირექციამ, მერიასთან შეთანხმებით, მი- 

იღო გადაწყვეტილება, დააარსოს ბუკინისტუ- 
რი მაღაზია. მით უფრო, რომ ქალაქში მსგავსი 

მაღაზია არ არსებობს”. 
საგრძნობლად დაიხვეწა ბიბლიოთეკის 

სტრუქტურა. გაიხსნა რამდენიმე ახალი გან- 
ყოფილება და სამსახური. ძირითად წიგნად 

ფონდს გამოეყო და ცალკე სტრუქტურად ჩა- 
მოყალიბდა უნიკალური გამოცემებისა და 
უცხოური ლიტერატურის განყოფილებები. 
უცხოური ლიტერატურის განყოფილებამ 

თავი მოუყარა და ერთ სივრცეში განათავსა 
გერმანული, ფრანგული, რუსული და ინგლი- 
სურენოვანი გამოცემები. მკითხველს საშუა- 
ლება აქვს უშუალოდ მოძებნოს და მარტივად 
მიაგნოს სასურველ ლიტერატურას. 
მნიშვნელოვან მოვლენად იქცა იშვიათი გა- 

მოცემების ცალკე განყოფილებად ჩამოყალი- 
ბება. ეს უნიკალური წიგნები ეროვნულ საგან- 
ძურს წარმოადგენს და მათ განსაკუთრებული 
მოვლა-პატრონობა სჭირდება. აქ დაცული 
ყველაზე უძველესი გამოცემა 1818 წლით თა- 
რიღდება. ესაა არისტოტელეს „განსჯანი ბო- 
როტისა და კეთილისა“. აქვე ინახება 1853 
წელს გამოცემლუი არჩილის „ცხოვრება თეი- 

მურაზ I-ისა“; 1846 წელს ჩუბინაშვილის მიერ 

გამოცემული „ვეფხისტყაოსანი“, 1852 წლით 

დათარიღებული ტიმოთე გაბაშვილის „მიმოს-
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ლვა“; 1891 წლის „ივერია“; 1894 წლის „მოამ- 

51"; 1846-47 წლების „M88M83CMVV M2II6MI08მ0ხ“; 

სულ 600-მდე ეგზემპლარი. 
იშვიათი გამოცემების განყოფილებასთან შე- 

იქმნა რესტავრაციის სექტორი. სექტორის თა- 

ნამედროვე ტექნიკური აღჭურვილობისათვის 

ადგილობრივმა მერიამ მარტო წელს 5 000 ლა- 

რი გამოყო. რესტავრატორებმა სპეციალური 
ტრენინგები გაიარეს საქართველოს პარლა- 

მენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში და იქ შეძე- 
წილი ცოდნით უძველეს გამოცემებს პირვან- 

დელ სახეს უბრუნებენ. 
უკვე აქტიურად მუშაობს ახლადაღდგენილი 

ბიბლიოთეკათშორისი აბონემენტის განყოფი- 
ლება. მისი ფუნქციაა, მოიძიოს და მკითხველს 

"მიაწოდოს ის ლიტერატურა, რომელიც ადგი- 
ლობრივ ფონდებში არ მოიპოვება. გარდა ამი- 

სა, ბიბლიოთეკას კონტაქტები აქვს წიგნის გა- 

მომცემლობებთან და მაღაზიებთან როგორც 

საქართველოში, ისე საზღვარგარეთაც. ფრან- 
გულენოვანი ლიტერატურის სექტორს თბილი- 
სის დიუმას ცენტრმა საჩუქრად 250 დასახე- 
ლების ახალი ლიტერატურა გადასცა. 

თანამედროვე სტანდარტებისაკენ სვლას ქუ- 
თაისის ბიბლიოთეკა მხოლოდ ახალი განყოფი- 

ლებებით არ აპირებს. 
საინფორმაციო ტექნოლოგიების განვითა- 

რების თანამედროვე მოთხოვნებიდან გამომ- 
დინარე, ბიბლიოთეკა საბიბლიოთეკო რე- 
სურსებისა და მომსახურების ახალ, ეფექტურ 

ფორმაზე გადავიდა. 2008 წლის იანვრიდან 

ელექტრონული რესურსების მართვის განყო- 

ფილებაში ელექტრონულ მონაცემთა ბაზები 
ამოქმედდა. მათში თავმოყრილია ჯანდაცვის, 

მედიცინის, ბიოლოგიის, ფიზიკის, არქეოლო- 

გიის და სხვა სფეროების აკადემიური და პრო- 

ფესიული გამოცემები. დედაქალაქის შემდეგ 
ქუთაისი პირველია, სადაც მსგავსი პროექტი 
ხორციელდება. 

ბიბლიოთეკაში ფუნქციონირებს აგრეთვე 
საკანონმდებლო და კანონქვემდებარე ნორმა- 
ტიული აქტების საინფორმაციო ელექტრონუ- 

ლი ბაზა „კოდექსი-2005“. 

გრანტის ფარგლებში ქუთაისის სამეცნიერო 

  

  

ბიბლიოთეკაში შეიქმნა უსინათლო და მხედვე- 
ლობადაქვეითებული ადამიანებისათვის სპე- 
ციალური საბიბლიოთეკო სერვისი. მკითხველ- 

თა ამ კატეგორიის განკარგულებაშია ხმოვანი 

(Cს –– LCM) და ბრაილის შრიფტიანი წიგნე- 

ბი, CL) პლეერები, კომპიუტერული პროგრამა 

„ბუ“: 
ბიბლიოთეკაში მოქმედებს სამეცნიერო საბ- 

ჭო, რომელშიც გაერთიანებული არიან არა 
მარტო ბიბლიოთეკის თანამშრომლები, არა- 

მედ ქალაქის სამეცნიერო ინტელიგენციის 
წარმომადგენლები. სამეცნიერო საბჭოს ფუნ- 

ქციაა, განსაზღვროს ბიბლიოთეკის სამეცნიე- 
რო მუშაობის ძირითადი მიმართულებები. საბ- 

ჭოს ეგიდით თვეში ერთხელ ბიბლიოთეკაში 
ტარდება საჯარო ლექციები. საშემოდგომოდ 

დაგეგმილია სამეცნიერო კონფერენციის ჩა- 
ტარება. 
თვეში ერთხელ, ადგილობრივი გამოცდილი 

კადრების საშუალებით, ტარდება სემინარები 

ბიბლიოთეკარებისათვის. ტრენინგებს აგრეთ- 
ვე მართავენ თბილისიდან მოწვეული საბიბ- 

ლიოთეკო ექსპერტები. 
ბიბლიოთეკის ხელმძღვანელობის უმთავ- 

რესი საზრუნავია ბიბლიოთეკის ვებგვერდის, 

ელექტრონული კატალოგის, ბიბლიოგრაფი- 

ულ მონაცემთა ბაზებისა და ელექტრონული 
ბიბლიოთეკის შექმნა. სამომავლოდ მოხდება 

განსაკუთრებით მნიშვნელოვანი საბიბლიო- 

თეკო ფონდების ბეჭდური ვერსიებიდან ელექ- 
ტრონულ ფორმატში გადაყვანა. 
ბიბლიოთეკის შენობა ჩასმულია ქალაქის სა- 

რეაბილიტაციო პროექტში, რის შედეგად გა- 
იზრდება ფართი და დარბაზებში მკითხველ- 
თათვის სასურველი გარემო შეიქმნება. 
წელიწად-ნახევრის მუშაობის შედეგად, ანუ 

მას შემდეგ, რაც ბიბლიოთეკას სათავეში ჩა- 
უდგნენ ბატონი მერაბ გვაზავა და ქალბატონი 
რიტა წაქაძე, მოსავალი საკმაოდ უხვი და ნა- 

ყოფიერია. თუმცა, სრულყოფილებისაკენ ჯერ 

კიდევ გრძელი გზაა გასავლელი. 
ასე რომ, რეფორმების ხანა ქუთაისის სამეც- 

ნიერო ბიბლიოთეკაში ისევ ძალაში რჩება. 
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ქართული პოეზიის მომავალი მეუფე, აჭარაში 

1915 წლიდან დამკვიდრდა 1914 წელს ქუთაისს 

გამოცემული წიგნით. 
იგი ჩოხატაურში შეიძინა მამაჩემმა - მოსე სიხა- 

რულიძემ, რომელიც იმ დროს ამ დაბის უმაღლეს 

-დაწყებით სკოლაში სწავლობდა და დღენიადაგ 

ტრიალებდა მწერალ სილიბისტრო თავართქილა- 

ძის წიგნის მაღაზიაში. 
მამაჩემს ძალიან უყვარდა ლიტერატურა და 

გალაკტიონის ლექსებიც მრავლად იცოდა ზეპი- 

რად. 

და არა მარტო ეს, არამედ მომღერალი გახ- 

ლდათ, და ამ ლექსებს ზოგჯერ მელოდიებსაც 

უსადაგებდა. 

გალაკტიონისადმი მისი დაინტერესება კიდევ 

უფრო გაიზარდა მას შემდეგ, რაც მამა ჩოხატაუ- 

რის გიანაზიაში შევიდა. პირველი ზარი, რომელ- 

მაც ზემო გურიის გიმნაზიის გახსნა აუწყა, 1919 

წლის 6 თებერვალს დაირეკა. 

პირველი მასწავლებელი, ვინც ამ დღეს მიე- 

სალმა ჩოხატაურელ პირველ გიმნაზიელებს, იმ 

დროს უკვე საქვეყნოდ აღიარებული ია ეკალაძე 
(იაკობ ცინცაძე) ბრძანდებოდა. 

დიდი მწერალი და საზოგადო მოღვაწე ახალ- 

გაზრდა გალაკტიონის ნიჭის ღირსეული დამფა- 

სებელი, მზრუნველი და მისი პოეზიის ერთ-ერთი 

უგულწრფელესი პროპაგანდისტიც გახლდათ. 

ია ეკალაძე ჩოხატაურის გიმნაზიაში მარტოო- 

დენ ქართულ ენასა და ლიტერატურას კი არ ას- 

წავლიდა, არამედ მის შეგირდებს ჭეშმარიტ მა- 

მულიშვილებად ზრდიდა. იმ დროს (1919-1920 

წწ.) როდესაც ი. ეკალაძე უძღვებოდა ჩოხატა- 

ურის გიმნაზიას და თავისი დიდი ინტელექტით 

ასე ამაღლებდა დაბა ჩოხატაურის სულიერებას, 

დრო ვერასოდეს გახვევს ბურუსში. 

საყვარელი დირექტორისა და დიდი პედაგოგის 

წყალობით, ბევრმა მისმა მოსწავლემ ისახელა 

თავი და ბოლომდე შერჩა მშობლიური მწერლო- 

ბის ისეთი დიდებული წარმომადგენლების მოკ- 

რძალება და სიყვარული, როგორიც არიან: იაკობ 
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ცურტაველი, შოთა რუსთაველი, თეიმურაზ Зо@- 

ველი, არჩილ მეფე, ვახტანგ მეექვსე, ნიკოლოზ 
ბარათაშვილი, ეგნატე ნინოშვილი, ჭოლა ლომ- 

თათიძე და მრავალი სხვა. 

· ი. ეკალაძე განსაკუთრებით დიდ სიყვარულსა 

და პატივისცემას ავლენდა ილია ჭავჭავაძის, აკა- 

კი წერეთლისა და ვაჟა ფშაველასადმი და თითო- 

ეული მათგანის შემოქმედება დიდი ელვარებით 

მიჰქონდა გიმნაზიელთა მღელვარე გულებამდე. 

გალაკტიონს ხომ სულ აღმერთებდა... 

ი. ეკალაძემ მამაჩემს ისე გაუღვივა მხატვრუ- 

ლი სიტყვისადმი სიყვარული, რომ უმაღლეს სას- 

წავლებელში შესვლას ამ სპეციალობაზე აპირებ- 

და. 
1924 წლის აჯანყებაში მონაწილეობის გამო, ამ 

მიზნის განხორციელება მას აღარ მოუხერხდა, 

მაგრამ ის ცოდნა, რაც მან გიმნაზიასა თუ ჰუმა- 

ნიტარულ ტექნიკუმში მიიღო, უხვად მოახმარა 

შვილების სულიერ მომწიფებას. ამის წყალობით 

იყო, რომ ჯერ კიდევ სკოლამდელ ასაკში ვიც- 

ნობდი ქართული ლიტერატურის კლასიკოსთა 

ცხოვრების ეპიზოდებს, მათ შორის გალაკტიო- 

ნის ცხოვრებასა და ზოგიერთ ლექსსაც. 

გალაკტიონის პირველი პარნასი ქუთაისი გახ- 

ლდათ, შემდეგ კი თბილისს დამკვიდრდა, მაგრამ 

არც ქუთაისს ივიწყებდა და ზღვისპირეთის ქა- 

ლაქებსაც ხშირად სტუმრობდა. 

ეს სტუმრობა ზოგჯერ თვეობითაც გრძელდე- 

ბოდა. : 

ასე იყო 1933 წელსაც, როდესაც ბათუმს ეწ- 

ვია. ეს იყო 2 თებერვალს, დაბინავდა სასტუმრო 

„აჭარისტანში“ და 4 მარტამდე დაჰყო. 

ეს შემთხვევა ბედნიერი აღმოჩნდა მამაჩემის- 

თვის. ამ დროს ის მამიდასთან (მარინე სიხარუ- 

ლიძე) იმყოფებოდა სტუმრად და ქალაქში გავ- 

ლისას გალაკტიონსაც გადაჰყრია. 

სოფლად დაბრუნებულმა, ამ შეხვედრის შესა- 

ხებ ოჯახსაც ხალისით უამბო. იმ დროს შვიდი 

წლის ვხდებოდი, წერა-კითხვა უკვე ვიცოდი და 

მამაჩემის წიგნებს აქეთ-იქით დავატარებდი, მათ



  

======აღეღეაღეაღა.(C საქართველოს ბიბლიოთეკა M93 (36) 2009 == 

შორის „მნათობის“ ერთი ნომერიც (1, 1930) იყო. 

გადავშალე და მეშვიდე გვერდზე ანბან-ანბან 

„გალაკტიონ ტაბიძე“ ამოვიკითხე. 

ძალიან გამიხარდა, თავს ძალა დავატანე და 

ვრცელი ლექსის (პოემის) სათაურიც ამოვიკი- 

კითხე: „პაციფიზმი“. 

ამ უცხო სიტყვამ ძალიან დამაინტერესა და იქ- 

ვე წვრილი ასოებით დაწერილი ტექსტის კითხვას 

შევუდექი და ერთი სტრიქონი დიდის ვაივაგლა- 

ხით წავიკითხე. იქიდან გავიგე, რომ პაციფიზმი 

თურმე „მუშათა კლასის ყინვაზე გაცურების ერ- 

თი ფორმათაგანი“ ყოფილა. 

წვრილი შრიფტით დაწერილი ტექსტების კითხ- 

ვას სწრაფად მოვეშვი - ლექსს მივეძალე. 

ეს განსხვავებული შრიფტით იყო აწყობილი და 

ახალბედა მკითხველისთვისაც უფრო მოსახერე- 

ბელიც: 
მიწას კვლავ ეფინება 

როგორც გზა და დროება, 

იმპერიალისტური 

ომის საშიშროება. 

წამოვიდნენ ღრუბლები 

მრისხანე და საზარი, 
ილესება დანებად 

რკინა უზარმაზარი... 

აქ შევჩერდი და ეს მონაკვეთი ისევ ანბან-ანბან 

ჩავიკითხე. გამოდის, რომ უცხოეთი ომს გვიპი- 

რებს და ჩვენს სასიკვდილოდ ალექსილ დანებს 

ამზადებს... 
ეს ცუდი ამბავია! - ვთქვი ჩემთვის და ფიქრი 

დავიწყე. უცებ ჟურნალს დავხედე ყდაზე და 1930 
წელი ამოვიკითხე. 1930 წელს დაბეჭდილი მგოს- 

ნის ეს წინასწარჭვრეტა ერთი წლით ადრე ხომ 

შეიძლებოდა დაწერილიყო? ვიფიქრე, ვიფიქრე 

და სული მოვითქვი. 

თუ ამისთანა უბედურებას გალაკტიონმა თვა- 

ლი 1929 წელს შეასწრო, დღეს ხომ 1933 წლის 

მარტია და არავითარი ომი არ არის-მეთქი. 

შემდეგ ცას ავხედე და ისე იყო მზით გასარკუ- 

ლი, რომ საავდრო ღრუბლის ნაფლეთიც არ ჩანდა. 

გამიხარდა, რომ გალაკტიონის საშიში წინას- 

წარმეტყველება არ ახდა... 
ვინატრე მამა, მაგრამ ის სამსახურში გახლდათ 

და საღამომდე ვერ ვნახავდი. მშურდა მისი: - რა 

ბედნიერია, მას ბედმა გალაკტიონთან შეხვედრა 

არგუნა, ნეტავ მე რას მიქადის ბედი? ახლახან 

ძლივს გადავურჩი გიფს და ვინ უწყის, როდის 

დამასამარებს რომელიმე ვერაგი სენი, მით უმე- 

ტეს, როდესაც ასე გამიტყდა ჯანი. იმ წელს მამამ 

ჩემი სკოლაში შეყვანა სცადა, მაგრამ ასაკის გა- 

მო უარი მითხრეს. არც მეორე წელს მღებულობ- 

დნენ. მაშინ იკადრა მამამ და მოწმეთა დახმარე- 

ბით ერთი წელიც მომიმატეს. 

სკოლაში პოეტ ილია სიხარულიძის ლექსებს 

გავეცანი. გალაკტიონის ლექსების შესწავლაც 

ძალიან მსურდა, მაგრამ კარგახანს ამ ლექსებს 

ვეღარ ვეღირსე. 
მესამე კლასში რომ ვიყავი, მამა დამპირდა, 

რომ როდესაც დაწყებით სკოლას დაამთავრებ, 

მამიდაჩემთან წაგიყვან და იქ გააგრძელებ სწავ- 

ლასო. 

1938 წლის ზაფხულს, როგორც წარჩინებული, 

ჯერ ნაბეღლავის პიონერთა ბანაკში (დირექტო- 

რი ტოგო კობიძე) გამგზავნეს, ხოლო მარიამო- 

ბისთვის ბოლოს მამამ მამიდამისთან წამიყვანა. 

მარინე მამიდა მრავლის მნახველი ქალბატონი 

ბრძანდებოდა (დაიბადა 1857 წელს), იმ დროს, 

როდესაც მე მასთან ჩავედი, 81 წლის გახლდათ, 

თვითონ რატომღაც - 85-ისა ვარო, - ამბობდა. 

ამაყობდა იმით, რომ ბაქოში ყოფნისას თურმე 

არაერთგზის გამასპინძლებია დიდ ქართველ პო- 

ლიტიკურ მოღვაწეებსა თუ მწერლებს: კარლო 

ჩხეიძეს, ნოე ჟორდანიას, იოსებ ჯუღაშვილს, ჭო- 

ლა ლომთათიძეს და სხვებს. 
იცნობდა გალაკტიონსაც. 

1912 წლიდან ბათუმში ცხოვრობდა და სას- 

ტუმროებს ემსახურებოდა, ამ გზით რამდენჯერ- 

მე გალაკქიონსაც შეხვედრია. ბათუმში ჩასულს, 

მეც მქონდა იმედი, რომ ადრე თუ გვიან არ გამწი- 

რავდა უფალი და მეც შემახვედრებდა ამ ლეგენ- 
დარულ პოეტს. ზღვისპირეთში იმ დროს ბევრი 

კარგი რამე ვნახე და ჩემი ინტელექტიც საკმაოდ 

დავხვეწე, მაგრამ გალაკტიონს მაინც ვერ შევ- 

ხვდი. 1939 წლის ბოლოს ავად გავხდი და მამამ 

ისევ სოფელში გადამიყვანა. იმ დროს ჩემს სო- 

ფელს უკვე ჰქონდა შვიდწლიანი სკოლა, მაგრამ 

ჩოხატაურის აკად. ნ. მარის საშუალო სკოლა ამ- 

ჯობინა ჩემთვის და მეც იქ განვაგრძე სწავლა. 

კარგი პედაგოგები არც ზღვისპირეთს აკლდა 

(თინათინ სიხარულიძე, ნადეჟდა ჯიბუტი, ვახ- 

ტანგ სამსონია, ახმედ ტაბიძე და სხვები), მაგრამ 

ჩოხატაურშიც გამიმართლა ბედმა: თინათინ შა- 

ლიკაშვილი, იონა ტრაპაიძე, იერემია კუჭავა, აფ- 

თონ ცინცაძე და ბევრი სხვა. 
მალე თ. შალიკაშვილი (ქართული ენისა და ლი- 

ტერატურის მასწავლებელი) იაკობ (იაშა) ბურ- 

ჭულაძემ შეცვალა. 
შეცვალა და პოეზიის მორევშიც აღმოვჩნდით. 

კარგი ორატორიც აღმოჩნდა ჩვენი ახალგაზ- 

რდა მასწავლებელი. ყოველი გაკვეთილი პოეზი- 

ის ზღვაში ნანაობდა. ვისი სახეები არ კიაფობ- 

დნენ ამ ზღვის კაბადონზე: აკაკი, ალექსანდრე 

ბლოკი, კოლაუ ნადირაძე, გრიგოლ მეგრელიშვი- 

ლი („მთის ნიავი“), გალაკტიონი, სიმონ გუგუნავა 

და სხვ. 

სამწუხაროდ, ეს სიამოვნება დიდხანს არ გაგ- 
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რძელებულა (მალე ჩვენი ოქროპირი დედაქალაქ- 
ში გადავიდა), 
ამით გულდამძიმებული, 1940 წლის არდადე- 

გებზე ისევ ჩემს „ძველ დედას“ (ბათუმს) ვეწვიე 
და იქაურ მწერლებს გავეცანი. 
ზღვისპირელ მწერლებს მაშინ პარმენ ლორია 

მეთაურობდა, იმ დროს უკვე თავისი შემოქმედე- 
ბის ზენიტზე მდგარ მწერალს არა თუ მხოლოდ 
ვიცნობდი, არამედ განებივრებულიც ვყავდი. 

ის 1938 წლის შემოდგომიდან მიცნობდა, რო- 

დესაც ჩემი პირველი ლექსებით ვეწვიე. იქვე 
ბრძანდებოდნენ უკვე განთქმული პოეტები ნეს- 
ტორ მალაზონია და პარმენ რურუაც. 
უფრო ახალგაზრდებიც ისხდნენ მოშორებით, 

მაგრამ იმათ ჩემთვის ყურადღება არ მოუქცევიათ. 
ამის შემდეგ კვირაში ერთხელ მაინც გახლდით 

მწერალთა პატარა, მაგრამ მყუდრო სახლის 
სტუმარი. 
მასპინძძლები რომ არ მყვარებოდა და, მათი 

თანაგრძნობაც რომ არ მეგრძნო, ასეთი ხუმრო- 

ბებიც ხომ არ შედგებოდა? ჩემმა კეთილმა მას- 
პინძელმა ერთხელ „შვილობა“ შემომთავაზა და 
სიხარულით აღარ ვიცოდი რა მექნა. 

და, აი, ახლაც პირველად „მამობილს“ მივა- 

კითხე. 
თბილი მოკითხვის შემდეგ უჯრიდან კონვერ- 

ტი ამოიღო, გახსნა და მითხრა: ეს ბარათი შენმა 
ძვირფასმა გალაკტიონმა მომწერა და თუ გსურს, 
წაგიკითხავო. 
სმენად ვიქეცი... 
შემდეგ ქალაქის ყველა სასტუმრო მოვიარე, 

მაგრამ გალაკტიონი ვერსად აღმოვაჩინე... 
როდესაც უკან ვბრუნდებოდი, ის მახარებდა, 

რომ გალაკტიონის წერილს მაინც შევავლე ხელი. 
როდესაც მამაჩემს ვუთხარი ეს, ნიშნისმოგებით 
მიპასუხა: „შვილო, გალაკტიონთან შეხვედრა ასე 

იოლი ნუ გგონია. თუ კვლავ ისე ისწავლი, რო- 
გორც აქამდე და ღირსეული კაცი გახდები, გა- 
ლაკტიონთან შეხვედრაც არ აგცდებაო.“ 
„ღირსეული კაცობისა“ რა მოგახსენოთ, მაგ- 

რამ გალაკტიონს კი ნამდვილად შემახვედრა 
უფალმა. 
1944 წლის მარტი იდგა. უკვე მეათე კლასის 

მოსწავლე გახლდით. ამ დროს დედაქალაქიდან 
ჩოხატაურს ასეთი ცნობა მივიღე: „ნიკო ბერძე- 
ნიშვილი და გალაკტიონ ტაბიძე საქართველოს 
მეცნიერებათა აკადემიის წევრებად აირჩიესო. 
გავიხარეთ, მაგრამ რა გავიხარეთ! 

ნ. ბერძენიშვილი მამაჩემის მასწავლებელი გახ- 
ლდათ ჩოხატაურის უმაღლეს-დაწყებით სკოლა- 
ში და მისი გულითადი მოყვასი იყო. ძალიან უყ- 
ვარდა გალაკტიონი, რომელსაც ბათუმში პირა- 

დადაც გაეცნო. 
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მამა ფოსტის ძველი მუშაკი გახლდათ და მაშინ- 
ვე დეპეშებიც დაწერა. მათ ჩემი სახელიც მიაწე- 
რა და ფოსტისკენ გააქანა. ჩემს სიხარულს საზღ- 
ვარი არ ჰქონდა... 

იმავე წლის ზაფხულს, ჩემს თანაკლასელებთან 
ერთად თბილისს მივაშურე უმაღლესი განათლე- 
ბის მიღების სურვილით. იმავე დროს გალაკტიო- 
ნის ნახვასაც ვვარაუდობდი... 
ერთხელ რუსთაველზე შორიდან თვალი კი მოვ- 

კარი, მაგრამ უშუალოდ შეხვედრა აღარ მომი- 
ხერხდა. 
ნოემბერში მოსკოვის საკავშირო იურიდიული 

ინსტიტუტის თბილისის ფილიალში ჩავირიცხე 
და ამ ინსტიტუტის ბათუმის სასწავლო ცენტრში 
დავიწყე სწავლა. 
თბილისს ხანდახან ჩავდიოდი, მაგრამ გალაკ- 

ტიონთან უშუალო შეხვედრა კვლავ იგვიანებდა. 
ასე გავიდა 1944 წელი და ისტორიული 1945 წე- 

ლი დადგა. 
1945 წლი 10 აპრილს თბილისს ვეწვიე, რა- 

თა მეორე დღეს დიდ ექვთიმე თაყაიშვილს დავ- 
ხვედროდი. იმ დღეს ღვაწლმოსილ მეცნიერს 
ბევრი სტუმარი ჰყავდა. მათ შორის გალაკტი- 
ონიც ბრძანდებოდა. მე (ერთადერთი სტუდენ- 

ტი) ბატონმა ექვთიმემ ძალიან გვიან მიმიღო და 
მკითხა, რა სპეციალობაზე ვსწავლობდი. მამობ- 
რივად მირჩია, საქართველოს ისტორიით დავსპე- 

ციალებულიყავი, ასეც მოვიქეცი. საქართველოს 

ისტორიას ბათუმის პედაგოგიურ ინსტიტუტში 
მაშინ გამოჩენილი ქართველი ისტორიკოსი, პრო- 
ფესორი სარგის კაკაბაძე კითხულობდა, რასაც 
დიდ ბედნიერებად მივიჩნევდი. 
სტუდენტობისას ქართული ლიტერატურის ის- 

ტორიის ლექციებზე ხშირად მესმოდა გალაკტი- 
ონის ქება (უფროსი მასწავლებელი ვანო კაკა- 

ბაძე - შემდგომ თბილისის მწერალთა მუზეუმის 
დირექტორი), მაგრამ დიდ მგოსანთან პირისპირ 
შეხვედრა ასპირანტურის დასრულებამდე მაინც 
მომიხერხდა. 

1949 წლის ოქტომბერში სწავლა განვაგრძე სა- 
ქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის ასპირან- 
ტურაში. ამ უწყების ასპირანტები სტიპენდიებს 
აკადემიის საერთო სალაროდან ვიღებდით, ამი- 
ტომ ხშირად აკადემიკოსებთან გვიწევდა რიგში 
დგომა. რამდენდჯხერმე ამ რიგში პოეტი აკადემი- 
კოსი გალაკტიონიც შემხვედრია, მაგრამ აკადე- 
მიკოსებთან მოსაუბრეს ხომ ვერ გამოველაპარა- 

კებოდი, რაც ასე ძალიან მსურდა? 
ასე გაგრძელდა 1952 წლის ნოემბრის პირველ 

რიცხვებამდე. იმავე წლის 1 ქრისტეშობისთვეს 
გარდაიცვალა დიდებული ქართველი მწერალი 
რაჟდენ გვეტაძე. რაჟდენი მწერალიც შესანიშნა- 
ვი გახლდათ და პიროვნებაც. დიდხანს ედგა სა-
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თავეში სახელმწიფო გამომცემლობას და დიდი 

ტაქტითა და გულწრფელობით იგერიებდა მწე- 

რალთა იერიშებს. 

ქრისტეშობისთვის ღრუბლიანი დღე იდგა დე- 

დაქალაქში, მაგრამ არც წვიმდა და არც თოვდა. 

დილიდანვე დაიწყო ხალხმა დენა მწერალთა 

სასახლისაკენ, სადაც რ. გვეტაძის ცხედარი იყო 

დასვენებული. ვიდრე სასახლისკენ გავეშურებო- 

დი, საჯარო ბიბლიოთეკაში შევიარე. ქართულ- 

თმცოდნეობის კაბინეტში, რომელსაც ქალბატო- 

ნი თამარ მაჭავარიანი განაგებდა, გარდა კაბინე- 

ტის თანამშრომლებისა (თამარ დონდუა, კლარა 

რამიშვილი) ჯერ არავინ იყო მისული. მალე მობ- 

რძანდა ბატონი პავლე ინგოროყვა თავისი დიდი 

ჩანთით. დამინახა თუ არა, ხელი დამიქნია და, 

როდესაც ახლოს მივედი, დაბალი ხმით მითხრა: - 

ხომ იცი, დღეს რაჟდენის დაკრძალვააო. 

როგორ არ ვიცი. ცოტას წავიმუშავებ და სასახ- 

ლეში წავალ-მეთქი. 

მეც აუცილებელი საქმის გამო მოვედი და მალე 

წავალო. 

მართლაც ასე მოიქცა: შინ შეიარა, ამ ჩანთით 

ხომ ვერ წავალ დაკრძალვაზეო და წავიდა. 

დღის პირველ საათზე მეც დავტვოე ბიბლიო- 

თეკა და ჩემს ძვირფას თამარებთან ერთად (მა- 

ჭავარიანი, დონდუა) მწერალთა სასახლისკენ წა- 

დი. 

სასახლის წინ დიდძადი ხალხი იყო შეკრებილი, 

სასახლეც სავსე გახლდათ. ვის არ ნახავდით იქ, 

გალაკტიონიც მისული დამხვდა. 

ნაშუადღევს პროცესია დიდუბისკენ დაიძრა, 

ელბაქიძის დაღმართი რომ ჩავათავეთ და ხიდზე 

შევდექი, გაზეთ „ახალი აზრის“ ყოფილ რედაქ- 

ტორს (ეს გაზეთი 1913-1915 წლებში გამოდიო- 

და, თ. კეკელიძეს წამოვეწიე და მასთან საუბრით 

მივედი მარჯანიშვილის მოედნამდე. მოედნის მი- 

სადგომთან ჩვენ წინ მიმავალი გალაკტიონი, კო- 

ლაუ ნადირაძე და შალვა კაშმაძე შევნიშნეთ. 

ხომ იცნობ გალაკტიონს? - მკითხა ჩემმა თა- 

ნამგზავრმა. 
როგორ არ ვიცნობ, მაგრამ პირადად არ გავ- 

ცნობივარ არასოდეს, – მეთქი. 

აბა, ცოტა ავუჩქაროთ ფეხს და ახლავე გაგაც- 

ნობ გალაკტიონსაც და მის თანამგზავრებსაც, - 

მითხრა მან და ორიოდე წუთში ჩემი დიდი ხნის 

ოცნებაც ახდა. 

ის იყო მოედნის შუაგულში შევედით და ჩვენს 

წინა გუნდსაც შევუერთდით. ყოფილ რედაქ- 

ტორს გალაკტიონი, კოლაუ და შალვა დიდი სიყ- 

ვარულით შეეგებნენ. მან კი მე წარმადგინა - მეც- 

ნიერებათა აკადემიის ასპირანტურა დაამთავრა 

ამ ჭაბუკმა და სადაცაა საკანდიდატო დისერტა- 

ციასაც დაიცავს, - თქვა მან. პირველმა კოლაუმ 

გამომიწოდა ხელი, შემდეგი შალვამ, ხოლო ბო- 

ლოს გალაკტიონმა. 

გალაკტიონმა მაშინვე თავის მხარეზე გადა- 

მიყვანა და საუბარიც დამიწყო,. ჯერ ვინაობა 

მკითხა, შემდეგ სადაურობა. 

პროფესორი ქსენია სიხარულიძე შენი ახლობე- 

ლია? - მეკითხება. 

– დიახ ერთი სოფლიდან ვართ. 

– რა ქვია შენს სოფელს? 
– გოგოლეისუბანი. 

– საიდან მოდის ეს სახელი? 

– გვარსახელ „გოგოლაძიდან”. 

– როდიდან ჩანან გოგოლაძეები გურიას? 

– XVIII საუკუნეში უკვე სხედან იქ. 

– მანამდე რა ერქვა ამ სოფელს? 

– ქვემო ფარცხმა. 

– ამ სოფლიდან არაა ნიკო ბერძენიშვილიც? 

– დიახ. 

– ნიკოს დიდი ხანია ვიცნობ, მაგრამ ერთხელაც 

არ გამახსენდა, მეკითხა ამ სოფელზე, ძალიან ნი- 

ჭიერი კაცია. 

– ჩემი ხელმძღვანელია, ბატონო გალაკტიონ - 

შევკადრე მე. 
– ბედნიერი ყოფილხარ, - თქვა და მცირე პაუ- 

ზის შემდეგ სადისერტაციო თემა მკითხა. 

– გურიის 1841 წლის აჯანყება. 

– ო, რა შესანიშნავად გვიხატავს მას სულკურ- 

თხეული ეგნატე?! გიორგი ხაჭაპურიძის წიგნსაც 

ვიცნობ. რთულ საქმეზე მოგიკიდია ხელი. ალბათ 

საარქივო სიახლეებით აპირებ გახვიდე ფონს. 

– არა მარტო ამით, ბატონო გალაკტიონ, თემის 

ახლებური გააზრებითაც. 

– ვინ არიან შენი რეცენზენტები? 

– პროფესორი ტროფიმე ხუნდაძე და დოცენტი 

მამია დუმბაძე. 

– კარგია, ტროფიმეს ახლოს ვიცნობ, მის უნი- 

ჭიერეს ძმასაც (სიმონსაც) ახლოს ვიცნობდი. 

ამასობაში კარგა გზაც გავიარეთ პლეხანოვზე 

(ახლანდელი „დავით აღმაშენებლის“ გამზირი). 

ის იყო „კინომრეწველობას“ გავუსწორდით, 

როდესაც საუბრის თემა შეცვალა და მკითხა: 

ჩემს შემოქმედებას იცნობო. 

– სიღრმე-სისრულეს ვერ დავიკვეხნი, ისე კი 

თქვენი შემოქმედებით ადრევე დავინტერესდი. 

– ლექსებს ხომ არ წერ? 

– ვწერ. 
– ვინ იცნობს შენს ლექსებ? 

პარმენ რურუა, პარმენ ლორია, ნესტორ მალა- 

ზონია... 

– ესენი სულ ზღვისპირეთის მოღვაწენი ბრძან- 

დებიან, თბილისელთაგან არავინ დაინტერესე- 

ბულა შენი ლექსებით?! 

– როგორ არა, ილია სიხარულიძე დაინტერესდა. 
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– და რა თქვა მერე?! 

– თავისი აზრი წერილობით ჩამოაყალიბა, რა- 

საც დიდად ველოლიავები. 
– მეც თუ მაჩვენებ, ხალისით გავეცნობი. 

– ასე ვერ გავკადნიერდები, ბატონო გალაკტიონ. 

–თუმეგთხოვ,მაშინკადნიერებაარაფერშუაშია. 
– დიდი მადლობა. 

– ჩემს პირველ წიგნს ხომ არ იცნობ? - მკითხა 

მცირე დუმილის შემდეგ. ეს იმ დროს მოხდა, რო–- 

დესაც პლეხანოვის გამზირი ჩავათავეთ და აკა- 

კის გამზირისკენ ვქენით პირი. 

– ვიცნობ, ბატონო გალაკტიონ. 

– ალბათ, საჯარო ბიბლიოთეკაში იპოვე, არა?! 

– არა, მამაჩემის წიგნებში ვნახე, როდესაც ჩე- 

მი სოფლის დაწყებით სკოლაში ვსწავლობდი. 

– ხედავ, სად შეუღწევია ჩემს პირველ ნაღვაწს 
არ მეგონა ამ წიგნის მნახველ თქვენი ასაკის 
ახალგაზრდას თუ შევხვდებოდი.. 

– თქვენი პოეზია ანდამატივით იზიდავს ხალხს 

- დიდს თუ პატარას, ამიტომ არაფერია გასაკვი- 

რი. - ვთქვი მე და დიდუბის პანთეონსაც მივატა- 

ნეთ. 

იქ შეწყდა ჩვენი დიალოგი და მალე ახლადგა- 

დათხრილი სამარის გარშემო შემოჯარულ ხალხს 

შევერიეთ. 

როდესაც უკან მოვბრუნდით, ბატონმა კოლა- 
უმ გალაკტიონს კაფეში შესვლა შესთავაზა, მაგ- 

რამ მან უარი განაცხადა, - დღეს ღვინოს ვერ 

დავლევო. 
ხალხი გალაკტიონს მემთვრალედ მიიჩნევდა 

და ამ ფონზე ძალიან გამიკვირდა კოლაუს შეთა- 

ვაზებაზე ასეთი მტკიცე უარი. 

ისევ ფეხით ავიარეთ პლეხანოვი, მარჯანიშვი- 

ლის 4-ში გამოვეთხოვეთ გალაკტიონს და შინისა- 

კენ გავემართეთ, 

იმ ღამეს თვალს რული არ მომდებია, სულ გა- 

ლაკტიონზე ვფიქრობდი. 

ერთხელ გალაკტიონს შემთხვევით შევხვდი 

მარჯანიშვილის მოედანზე, მივესალმე, შემომ- 

ხედა, დამაკვირდა და მიცნო,გამოლაპარაკების 

შემდეგ მოულოდლნელად შინ მიმიწვია. 

უარს როგორ გავბედავდი? 

გზაში პური, ძეხვი და ლუდი შეიძინა და შინ მი- 

სულმა სახელდახელო სუფრა გაშალა. 

რამდენიმე ჭიქა ლუდის შემდეგ ღიღინი და- 

იწყო, მერე მშვენივრად ამღერდა, პირველი ხმა 

შევაშველე და გვარიანი სიმღერა გამოგვივიდა. 

დარწმუნებული ვიყავი, მეტს აღარ იმღერებდა, 

მაგრამ მოულოდნელად გურული საკრიმანჭულო 

სიმღერა წამოიწყო. მე, საერთოდ. მეკრიმანჭუ- 
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ლე გახლდით და რაც შემეძლო, გამოვავლინე ჩე- 

მი შესაძლებლობები. 
ძალიან გაიხარა, ცოტა ხანში მითხრა: - ახლა 

შენ დაიწყე ეს სიმღერაო, დავიწყე და რა მესმის 

- გალაკტიონმა ისეთი კრიმანჭული დაახვია, გა- 

ოცებისაგან თვალები დავაჭყიტე. მეკრიმანჭუ- 

ლეს მეტი რა მენახა, მაგრამ ასეთი წკრიალა და 

სრულქმნილი კრიმანჭული არც ისე ხშირად გა- 

მიგონია. 
სამწუხაროდ, მოკრიმანყულე გალაკტიონი 

არას ცნობილი საზოგადოებისათვის, არადა, 
კრიმანჭულიც დიდად ამშვენებს გენიალურ მგო- 

სანს, მის უბადლო ტალანტს, და ჩვენი ვალია, ეს 
უნიკუმიც უფრო ხელშესახებად წარმოჩნდეს მის 
ბიოგრაფიაში. 

1953 წლის 25 აგვისტოს ბათუმის პედაგოგი- 
ური ინსტიტუტის პროფესორ-მასწავლებელთა 

შტატში ჩამრიცხეს; უკვე მეცნიერების კანდი- 

დატი გახლდით, ერთი წლის შემდეგ – დოცენტი. 

იმავე ხანებში სადოქტორო დისერტაციის თემაც 
(„აჭარა ისტორიულ-გეოგრაფიულად“) გამოიკ- 

ვეთა (მეცნიერ-კონსულტანტი აკად. ნ. ბერძე- 

ნიშვილი). 
საქმეები მრავლად იყო, მაგრამ, ასე თუ ისე, 

ვუმკლავდებოდი. ასეთ ქარცეცხლში გახლდით, 

როდესაც გალაკტიონი ესტუმრა ინსტიტუტს, 

შეხვედრა დიდ მგოსანთან სააქტო დარბაზში 

გაიმართა. ინტერესი ისე დიდი იყო, რომ დარბა- 

ზი სულ მალე გადაიჭედა. გალაკტიონი დირექცი- 

ის ამალით მობრძანდა, მე დარბაზში დავხვლი, 

გამიღიმა და ხელი ჩამომართვა. 

ოფიციალური მისალმების შემდეგ პოეტი კა- 

თედრას მიადგა და ჩვეული თრთოლვით და ხა- 
ვერდოვანი ხმით რამდენიმე ლექსი წაგვიკითხა, 

მათ შორის „რომ შექმნა რამე დიადი“. 

ეს შესანიშნავი ლექსი ბრწყინვალედ ესადაგე- 
ბოდა პროფესორ-მასწავლებელთა და სტუდენ- 

ტთაგან შემდგარ აუდიტორიას და გონივრულა- 

დაც იყო შერჩეული. 
მგოსანი მგოსნის ძალმოსილებით იწყებს და 

ზღვას მიმართავს: 
ზღვაო, ოცნება პოეტის, 

ლაჟვარდი, არაზვიადი - 

შენ უნდა გედარებოდეს, 
რომ შექმნას რამე დიადი! 
გალაკტიონის მთელი სულიერი სამყარო, მის 

მიერ შექმნილი სიდიადე, მართლაც ზღვის შესა- 

დარია. მიტომაც ასე ძლიერ უყვარდა მგოსანს 

სივრცე, უსრულო ზღვა და ზღვისპირელები.
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ირაკლი აბაშიძის პირველი ლექსი 1928 წელს 
დაიბეჭდა გაზეთ „ახალგაზრდა კომუნისტში“, 

ხოლო პირველი წიგნი გამოვიდა 1932 წელს. 

პოეტმა და საზოგადო მოღვაწემ მყარად და- 

იმკვიდრა ადგილი მე-20 საუკუნის ქართული 

ლირიკის ისტორიაში. იგი სავსებით სამარ- 

თლიანად ითვლებოდა ქართული საბჭოთა 

   
   

  

   

  

   

  

   

  

   

          

   

      

პოეზიის ერთ-ერთ ფუძემდებლად. პოეტის 

ფიქრთა სადავე შეუზღუდველია და ზღვარდა- 
უდებელი, მის ლექსებში და კრებულებში ჩანს 

პოეტის ფაქიზი პოეტური სული, როგორც 
პატრიოტი და მოქალაქე, რომელსაც აწუხებს 
ყვავილების ბედიც, თავისი ქვეყნის გუშინდე- 

ლი და ხვალინდელი დღეც და უფრო ფართოდ, 
გლობალურად მსოფლიოს ბედი, სიცოცხლის 

საზღვარი... 
ირაკლი აბაშიძე უფრო მიწიერი ცხოვრების, 

სიცოცხლის სიამისა და სილამაზის პოეტია, 

წრაკლი აბაშიძე 
(ბიობიბლიოგრაფიული ესკიზი) 

  

მისი პოეზია გაჟღენთილია კაცთმოყვარეო- 
ბითა და კეთილშობილებით. იგი ვერ ეგუებო- 

და ერთფეროვან, სტატიკურ მდგომარეობას, 

ყოველთვის შემოქმედებითი ძიების პროცეს- 
ში იყო და ახლის აღმოჩენისათვის იღვწოდა. 

მისი ლექსები ადამიანთა ნებას წარმართავენ 

... საქმის საკეთილდღეოდ, ამაღლებენ 

: „ სულიერ ცხოვრებას, აღვიძებენ მა- 

მულის დიდ სიყვარულს. ნათელი მო- 

ქალაქეობრივი მრწამსი ამოძრავებდა 

პოეტს და მის გმირებს, ამიტომ მიიღო 
ხალხმა ასე გულწრფელად და შეიყვა- 
რა მელოდიურობით ამეტყველებული 

„კაპიტან ბუხაიძე“ და პატრიოტული 
პათოსით აღსავსე სხვა ლექსები. 

” ირაკლი აბაშიძის შემოქმედებაში 

პეიზაჟს და ბუნების ფერებს განსა- 

კუთრებული ფუნქცია ეკისრებოდა, 
ფართო საზოგადოებრივი მნიშვნე- 

_ ლობის საქთმელსაც პოეტი ხშირად 
. პო- 

ეტის მიზანი ძიებაა, იდუმალისა და 

ბინდით მოსილის ძიება, რაც თავის- 

რებით იმ ლექსებში, სადაც ბუნე- 
ბის ფერებია გადმოცემული. პოეტმა 
მაღლა ასწია სიტყვის ძალა და მნიშ- 

ვენლობა, ამას მოწმობს ლექსი „ყვავილების 
ქალაქში“ - განახლებული თბილისის პოეტუ- 
რი სურათი. აქ ყვავილები ადამიანთა ცხოვ- 
რების განუყოფელი ნაწილია, გაზაფხული სი- 
ცოცხლის სიმბოლოა, მის მობრძანებას ლაღი 
სიმღერით ეგებება აღფრთოვანებული პოეტი 
(გაზაფხული). 
ირაკლი აბაშიძის პოეზიაში აისახა ჩვენი ცხოვ- 

რების მრავალი მოვლენა, ლექსები: „ქართველე- 
ბო, ვკაფოთ მტერი“, „პარტიზანები“, „მრისხანე 

ცხრაას ორმოცდაორი“, „შეტევის წინ“, „ხარ- 
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კოვი აღსდგა“ და სხვა ქარიშხლიანი ბობოქა- 

რი სულით არის გაჟღენთილი და სხვაა მათი 
კილოც, ხმაც, ინტონაციაც, ისინი გაზაფხუ- 

ლის საამო სიოსავით ნაზი და სათუთი როდია. 
ომის მრისხანე და უმძიმეს წლებში პოეტი 

არაერთხელ ეწვია თავის თანამემამულეებს 
ბრძოლის ველზე - ყირიმისა და ჩრდილო კავ- 
კასიის მიდამოებში, რათა ლექსად და სიმღე- 
რებად ექცია მათი სახელები. ომის დროინდე- 

ლი ლექსები უშუალოდ ბრძოლის ველზე იქ- 
მნებოდა და საფრონტო გაზეთებში იბეჭდებო- 
და. ასე შეიქმნა პატრიოტული ლირიკის ისეთი 
ნიმუშები, როგორიცაა: „როცა ბრანდენბურგს 

ვუახლოვდები", „ლურსმანაშვილის გმირობა", 

„ქართველებო, ვკაფოთ მტერი“ და სხვა. 
· 50-60-იან წლებში ირაკლი აბაშიძემ იმოგზა- 
ურა ინდოეთში, ამ მოგზაურობათა შემოქმე- 

დებითი შედეგი იყო ლექსების წიგნი „რუსთა- 

ველის ნაკვალევზე“ (1956 წ.) რომელიც აერ- 
თიანებს ციკლებს „მწველ ინდოეთში“ (1959 წ.) 

და „ინდოეთის გზებზე“. 

ირაკლი აბაშიძეს წილად ხვდა პატივი შეეს- 
რულებინა მეცნიერული მისია, 1960 წელს მო- 
ნაწილეობდა იერუსალიმის სამეცნიერო ექსპე- 

დიციაში ცნობილ მეცნიერებთან აკადემიკოს 
გიორგი წერეთელთან და აკადემიკოს აკაკი 

შანიძესთან ერთად. პალესტინაში მოგზაურო- 
ბის შთაბეჭდილებათა საფუძველზე მან შექმნა 
ლექსების ციკლი „პალესტინა, პალესტინა". 

მასში ერთი ყველაზე უბრწყინვალესი ნიმუშია 

„ხმა კატამონთან". ლექსში ირაკლი აბაშიძე 

რუსთაველის პირით წარმოთქვამს ჩვენი „უკ- 

ვდავი და უჭკნობი" დედაენის საგალობელს. 
ირაკლი აბაშიძის პოეზიაში ყურადღებას იქ- 

ცევს მისი საბავშვო ლექსები. ისინი ბავშვის 
ბუნებისა და ფსიქოლოგიის ღრმა ცოდნითა და 
დიდი მოქალაქეობრივი პასუხისმგებლობის 

გრძნობითა დაწერილი. ამ ლექსებიდან განსა- 
კუთრებით აღსანიშნავია: „ირინეს გაკვირვე- 

ბა", „ზურაბის ჩივილი“, „გამარჯვების დღე“, 

„მარულა“, „წერილი ბაბუასადმი“, ისტორიუ- 

ლი პოემა „რას გადაურჩა თბილისი“ და სხვა. 

ირაკლი აბაშიძის ბოლოდროინდელ შემოქ- 
მედებაში მნიშვენლოვან მოვლენად უნდა ჩა- 
ითვალოს კრებული „ოცი ლექსი გალაკტიონ 

ტაბიძეს“. გალაქტიონ ტაბიძის პოეტური ფე- 
ნომენი დანახულია როგორც უმაღლესი ფა- 
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სეულობების სასინჯი „ქვა, უდიდესი მეტრი 

და ნიმუში „გოლიათური გამბედაობა“, „დიდ- 

მსახური მაღალმიზანთა“, რომელმაც კარგად 
იცოდა თავისი პიროვნების ფასი. 

ირაკლი აბაშიძეს თარგმნილი აქვს ა. პუშკი- 
ნის, ვ. მიცკევიჩის, ი. ვაზოვის, ს. ბოტევის, ვ. 

მაიაკოვსკის, კ. ჩუკოვსკის ნაწარმოებები. ასე- 

ვე პოეტის ლექსები თარგმნილია სსრ კავში- 
რის ხალხთა და უცხოურ ენებზე. იგი არის ლი- 

ტერატურლ-კრიტიკული წერილების ავტორი. 
ირაკლი აბაშიძის შემოქმედებაში განსაკუთ- 

რებით უნდა გამოვყოთ კრებული „მიახლოე- 

ბა", ესაა 60 წელს მიახლოებული, დაბრძენე- 

ბული პოეტის ხილვები, მის მიერ განვლილი 
გზის განსჯა და სევდანარევი ტკივილით ფიქ- 

რი ხვალინდელ დღეზე... 

აღსანიშნავია, რომ ირაკლი აბაშიძის ლექ- 
სებზე ბევრმა ცნობილმა კომპოზიტორმა შექ- 
მნა მუსიკალური ნაწარმოებები, კერძოდ: ნუ- 
ნუ გაბუნიამ „სიმლერა თბილისზე“, ნოდარ 

გიგაურმა ვოკალური ციკლი „მენატრები“ 

(1981 წ.), მერი დავითაშვილმა რომანსი „პირ- 
ველი თოვლი“, სიმღერა „თავთავს სჭირდება 

მთიბავი“, ოთარ თაქთაქიშვილმა ორატორია 

„რუსთაველის ნაკვალევზე“ (1964 წ.), რევაზ 

ლაღიძემ ერთნაწლიანი კანტატა „მელის ვარ- 

905“, ლექსზე ციკლიდან „რუსთაველის ნაკ- 

ვალევზე“, ალექსი მაჭავარიანმა საგუნდო ნა- 
წარმოებები ქორალი - „შენ აქ ხარ“ (1978 წ.), 

ციკლიდან „რუსთაველის ნაკვალევზე“, შალვა 

მშველიძემ კამერულ-ვოკალური ნაწარმოებე- 

ბი „ამრიტა"“ (1964 წ.), ჯემალ სეფიაშვილმა 

სიმღერა „ო ენავ, ჩემო“, გიორგი ცაბაძემ სიმ- 

ღერა „თბილისური და სხვა. 
ირაკლი აბაშიძის შემოქმედება მთლიანა- 

დაა ასახული მის ლიტერატურულ მემკვიდ- 
რეობაში. დიდად შთამბეჭდავია მისი შემოქ- 

მედების გამოცემების მოცულობა - ცალკე- 
ული კრებულები თუ თხზულებანი, როგორც 

პოეტური, ისე პუბლიცისტური ნაწარმოებე- 

ბისა.. საქართველოს პარლამენტის ეროვ- 

ნულ ბიბლიოთეკაში უხვად არის ისინი თავ- 
მოყრილი, მაგრამ დღეს უეჭველად საჭიროა 
ამ დიდი პოეტის ღვაწლის ამსახველი სრული 
ბიობიბლიოგრაფიული მაჩვნებლის შედგენა 
და გამოცემა. 
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გურამ თაყნიაშვილი 

ნაშრომი 

  

წერილობითი ცნობები ოსმალთა ისტორიის შესა- 
ხებ ოსმალეთის იმპერიის შექმნიდან (მე-14 სკ-ის V 
ნახევარი) ევროპის მაშინდელ მოწინავე ქვეყნებში 
შეიქმნა. მდიდარი ალმოსავლური წყაროები, ნა- 
რატიული თხზულებები, თავმიერელი აყო ბიბ- 

ლიოთეკებსა და არქივებში. 
საქართველოს იმდროინდელი 
მდგომარეობის გამო ჩვენში 

ერთობ შენელდა საისტორიო 

მწერლობა, როგორც დარგის 

განვითარება. თურქეთის ის- 

ტორიის შესახებ მასალები 

ქართველი სპეციალისტების 

მიერ გადმოღებულია თურქუ- 

ლი, იტალიური, ფრანგული და 
სპარსული ენებიდან. გვიანი 
შუა საუკუნეებიდან მოყოლე- 

ბული, წერილობითი მასალები 
გვხვდება ქართულ საისტო- 

რიო, ეთნოგრაფიული და მოგ- 

ზაურული შინაარსის წყარო- 
ებში, რომელთა დიდი ნაწილი 

ცალკე წიგნებადაა გამოქვეყ- 
ნებული, აგრეთვე საქართვე- 

ლოს მეცნიერებათა აკადემი- 
ის ხელნაწერთა ინსტიტუტის 
შრომებში, თურქეთის ისტო- 

რიის საკითხებზე სხვადასხვა 

დროს მუშაობდნენ ქართველი 

ისტორიკოსები და დიპლომატიური მისიის წარმო- 

მადგენლები, მეცნიერ-მკვლევარები: ს. ჯიქია, გ 

ფუთურიძე, ე. მამისთვალიშვილი, ც. აბულაძე, ნ. 

შენგელია, გ. ალასანია, ვ. გაბაშვილი, ო. გიგინეიშ- 

ვილი, დ. გუდიაშვილი, შ. მეგრელიძე, გ. ანთელავა, 

ზ. ბატიაშვილი, ე. მაჩიტაძე და სხვები, ამ დარგში 

გამორჩეულია აღმოსავლეთმცოდნე-ისტორიკო- 

სის, პროფესორ მიხეილ სვანიძის 2007 წელს გამომ- 

ცემლობა „არტანუჯის“ გამოცემული ვრცელი მო- 

ნოგრაფიული გამოკვლევა „თურქეთის ისტორია". 

წიგნში პირველწყაროებისა და სამეცნიერო ლიტე- 

რატურის გამოყენებით ჩამოყალიბებულია თურქე- 

თის ისტორიის სისტემატური კურსი 1999 წლიდან 

2000 წლამდე. ნაშრომი შედგება სამი ნაკვეთისა- 

    

  

   

  

ааа" დ 
== აქვეყნის ისტორიის შესახებC-- “ 

გან. სამივე ნაკვეთში ქრონოლოგიური თანმიმდევ- 
რობით განხილულია თურქეთის სახელმწიფოდ 
ჩამოყალიბებისა (მე-14 საუკუნის პირველი ნახე- 

ვარი) და თურქეთის იმპერიის ძირითადი საკითხე- 
ბი, Е პოლიტიკა, სოციალურ-ეკონომიკური, 

: ; ულტურლი ცხოვრებისა და 
სხვ. სფეროები. პირველწყა- 

ოებისა და სამეცნიერო ლი- 
ერატურის კვალიფიციური 

    

  

   

    

   

            

შესახებ. ნაშრომში გარკვეუ6- 

ი ადგილი უკავია თურქეთ- 

  

საიტერესოა აღინიშნოს, 

რომ თურქეთის შესახებ მასა- 

ები სისტემატურად ქვეყნდე- 
ბოდა მე-19 საუკუნის 70-80-ი- 

გაზეთებში ჟურნალები 
„ცისკარი“, „ივერია“, „კვალი“, 

„მეგზური“, გაზეთები „ივე- 

რია“, „დროება“, „ცნობის ფურცელი” და სხვ. გა- 

მოცემები პერიოდულად ბეჭდავდნენ კორესპონ- 
დენციებსა და მიმოხილვებს თურქეთის ისტორიის, 
სოციალურ-პოლიტიკურ და ეთნოგრაფიის საკითხ- 
ებზე, ითარგმნებოდა თურქული მხატვრული ლი- 
ტერატურის ნიმუშები. 
საგულისხმოა, რომ გვიანი შუა საუკუნეებიდან 

მოყოლებული, როგორც ქართულ, ისე უცხოურ 
წყაროებში მდიდარი ცნობები გვხვდება ქართული 
სამეფო-სამთავროების შესახებ; ასეთი გამოკვლე- 
ვის თარგმანები ფართო კომენტარებითა და მდი- 
დარი საცნობარო აპარატით პერიოდულად ქვეყ- 
ნდება საქართველოს ხელნაწერთა ეროვნული ცენ- 
ტრის, აღმოსავლეთმცოდნეობის, ისტორიისა და 
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а საქართველოს ბიბლიოთეკა M93 (36) 2009 и 

სხვ. ინსტიტუტების შრომებში. ასეთი ნაშრომების 

პუბლიკაციები საფუძველს გვაძლევს დავასკვნათ, 
რომ ქართულმა აღმოსავლეთმცოდნე ფილოლო- 
გებმა, ისტორიკოსებმა დიდი შრომა გასწიეს ოსმა- 

ლეთ-საქართველოს პოლიტიკური, ეკონომიკური 

და კულტურული ურთიერთობების მეცნიერული 

შესწავლისა და პირველწყაროების გამოვლენა-ა- 
ნალიზის თვალსაზრისით. მ. სვანიძის ნაშრომი ერ- 

თგვარად ავსებს ამ დარგში არსებულ ხარვეზებს. 
დასახელებული ნაშრომი იმავე დროს წარმოად- 

გენს ერთგვარ ბიბლიოგრაფიულ ინფორმირების 
საშუალებას, მ. სვანიძე თითოეულ. ნაკვეთში განხი- 
ლული საკითხების შესახებ ასახელებს წყაროებსა 

და სამეციერო ლიტერატურას. წიგნში ცალკე თა- 
ვის სახით მოცემულია „თურქეთის ისტორიის ბიბ- 
ლიოგრაფია“. წყაროები მითითებულია ჯერ ქარ- 

თულ, ხოლო შემდეგ უცხოურ ენებზე. თურქეთის 
შესახებ არსებულ მასალებს (ოსმალურ დოკუმენ- 
ტებს, დავთრებს, ნარატიულ წყაროებს) თავი მოუ- 
ყარა და ცალკე ბიბლიოგრაფიის სახით გამოსცა ნ. 
ბოსტაშვილმა.(თბ. 1971). აღნიშნული ბიბლიოგრი- 
აფია და მ. სვანიძის წიგნზე დართული ნაშრომების 

ნუსხა სრულ წარმოდგენას უქმნის დაინტერესე- 

ბულ მკითხველს თურქეთის ისტორიისა და თანა- 
მედროვე მდგომარეობის შესახებ არსებულ ლიტე- 

რატურაზე. 

ნაშრომი დაწერილია პოპულარული ენით. იგი 

განკუთვნილია სტუდენტთათვის, აღმოსავლეთ- 

მცოდნე ისტორიკოსებისა და საქართველოს ისტო- 

რიის საკითხებით დაინტერესებული სპეციალის- 

ტებისათვის. აღნიშნული ნაშრომისათვის ავტორს. 

2008 წ. მიენიჭა გ. წერეთლის სახელობის პრემია. 

2. პოეტისა და მუსიკოსის პირველი პრებული 
ამ კრებულის ავტორი გახლავთ ლეილა მირია- 

ნაშვილი - ბავშვთა გულების დიდი მესაიდუმლე, 

მათთვის დაწერილი ლექსების, მოთხრობებისა და 
სიმღერების შემქმნელი, ხალისიანი და სიცოცხლის 
მოტრფიალე პიროვნება. პოეტმა და მუსიკოსმა 
ჯერ კიდევ სკოლის მერხიდან სცადა კალამი პოე- 
ზიაში სტუდენტობისდროინდელი მისი ლექსები 
იბეჭდებოდა „მნათობში“, „ცის- 
კარში“, „პიონერში“. ლეილა მი- 

რიანაშვილი უმაღლესი ფილო- 
ლოგიური განათლების მილღე- 
ბის პარალელურად სწავლობდა 
უმაღლეს მუსიკალურ სასწავლე- 
ბელში, რომლის დამთავრების 
შემდეგ, მან ერთ-ერთმა პირველ- 
თაგანმა საქართველოში დააარ- 
სა მუსიკალური ფოლკლორის 
ინსტიტუტი და ათწლედი, სა- 
დაც ჩამოაყალიბა საბავშვო ან- 
სამბლი „ებანი“ (მრავალსიმიანი · 

ძველი ქართული ხალხური საკ- _ 
რავის სახელწოდება). 1993 წლი- 
დან მოყოლებული, ეს ანსამბლი 

წარმატებით გამოდის კონცერ- 
ტებსა და ფესტივალებზე, არის 
ხუთგზის ლაურეატი, მიღებული 
აქვს ოქროს მედლები. 4-5 წლის 

ბავშვები უკრავენ, ცეკვავენ და 
მღერიან; მღერიან მათი მუსი- 

კალური ხელმძღვანელისა და 
პედაგოგის ლეილა მირიანაშვილის ლექსებზე შექ- 
მნილ სიმღერებს. ლ. მირიანაშვილმა თავისი საბავ- 
შვო ლექსები და სიმღერები შეარჩია, ერთ კონად 
შეკრა და გამოსცა წიგნად „აბა, მე რა დამაბერებს”. 
ლექსები აღსავსეა ბავშვების, სამშობლო ქვეყნისა 
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და ბუნებისადმი სიყვარულის გრძნობით. ბავშვე- 

ბის მიერ ორ ხმაში შესრულებული სიმღერები სა- 

ოცარი რიტმით მიედინება მსმენელთა გულებამდე, 
ქმნის რა ბგერით მრავალფეროვნებას. პატარები 

დიდი სიყვარულით ასრულებენ მათი ხელმძღვანე- 
ლის ლექსებზე დაწერილ სიმღერებს. 
კრებულიდან ერთი ამოსუნთქვით იკითხება და 

იმღერება ავტორის ლექსები: 

„ბიჭო, მხარბეჭიანო“, „პაწაწინა 

ყვავილო", „გაზაფხული“, „შე- 

მოდგომა შემოვიდა“ და სხვ. 
“ პოეტი მუსიკოსი სწორედ პო- 
ეზიაში გამოხატავს საკუთარ 
გულისთქმასა და წუხილს, რო- 

მელიც გამოწვეულია სამშობლო 
ქვეყნის თანამედროვე მდგომა- 

რეობით. პოეტი მთელ იმედებს 

ბავშვებზე, მომავალ თაობაზე 

ამყარებს, მას არ სურს ხვალაც 

იხილოს „დაღონებული ქალი-ვა- 

ჟიანი“, პოეტი თანაბრად ეფე- 

რება ბავშვებსა და ყვავილებს, 

რომლებიც საოცრად ალამაზებს 

დღევანდელ ყოფიერებას. 
ლეილა მირიანაშვილის საბავ- 

შვო ლექსები და მოთხრობები 

დაიბეჭდა ანთოლოგიაში „ლექ- 
სო, ზიარო სულისა“ (ტომი 5 და 
6, გამომცემლობა „რაეო“). 

ბავშვებისათვის საყვარელი 
პოეტისა და მუსიკოსის თითოეული დღე აღსავსეა 

სიყვარულითა და ნუგეშის სხივით. ეს სხივი პატა- 

რების გულებამდე აღწევს და აღვივებს პოეზიისა 
და ხელოვნებისადმი ლტოლვის დაუოკებელ სურ- 

ვილს.



  

====( საართველოს ბიბლიოთეკა M93 (36) 200თ )==>>====>=================> 

ქ. კენკებაშვილი 

სახელმძღვანელო სასკოლო 
ბიბლიოფეკისფთვის 

საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციამ მიმ- 

დინარე წელს ქართულ ენაზე გამოსცა საბიბლიო- 
თეკო ასოციაციებისა და ორგანიზაციების საერთა- 
შორისო ასოციაციის (IL L#) მიერ მომზადებული მე- 
თოდიკური ბროშურა „სახელმძღვანელო სასკოლო 

ბიბლიოთეკებისათვის“. თარგმანი ეკუთვნის მა- 

ნანა ბუკიას, რედაქტორია ირაკლი ღარიბაშვილი; 

სახელმძღვანელო შედგე- .. 
ბა 48 გვერდისაგან, წინ 

უძღვის წინასიტყვაობა 
ქართველი „გამომცემლი- 
საგან“, აგრეთვე ორიგი- 

"ნალის ავტორთაგან. იგი 

ყოველი ასპექტით განი- 

ხილავს სასკოლო ბიბლი- 
ოთეკების საქმიანობას, 

იძლევა მეტად მნიშვნე- . 
ლოვან რეკომენდაციებს _ 
და დიდი საცნობარო ღი- 

რებულებაც აქვს. 
სახელმძღვანელო 5§ თა- 

ვისაგან შედგება: 1. მი- _ 
სია და სახელმძღვანელო ... 
პრინციპები; 2. რესურსე- 

ბი; 3. საკადრო უზრუნ- .. 

ველყოფა; 4. პროგრამები; . . · წ. · · - 

5. ბიბლიოთეკის პროპა- ·.... .. 

განდა და სწავლება. ყოვე... 
ლი თავი შედგება პარაგ- = 
რაფებისაგან, რომლებიც 
ლაკონურად აშუქებენ 

კონკრეტულ საკითხებს. “. 

საქართველოს სკოლებისათვის ამ გამოცემას 
განსაკუთრებული მნიშვნელობა აქვს. უნდა შევ- 

ნიშნოთ, რომ ნაშრომი გამოქვეყნებულია 2000 
წელს იუნესკოს ეგიდით. იუნესკოს, როგორც გაე- 

როს ოფიციალური ორგანოს გადაწყვეტილებები 

ყველასთვის მისაღებია, ვინც კი შეერთებული არის 
ამ დიდი საერთაშორისო ორგანიზაციის კონვენცი- 

ასთან. საქართველო დიდი ხანია ამ ორგანიზაცი- 

ის წევრად ითვლება და შემოთავაზებული რეკო- 
მენდაციებისა და მოთხოვნების უგულებელყოფა 

დაუშვებელია, მაგრამ არსებული ადგილობრივი 
პირობები არ იძლევა იმის საშუალებას, ცხოვრე- 
ბაში სრულად იქნეს გატარებული ის, რასაც საერ- 

თაშორისო ორგანიზაცია გვთავაზობს. მართალია, 

ამ შემოთავაზებას ნებაყოფლობითი ხასიათი აქვს, 

მაგრამ მისი გაუთვალისწინებლობა ან საწინააღ- 

მდეგოდ მოქმედება დაუშვებელია. ყველა ქვეყანა 

  

   

        

   

    

    

   

    

უნდა ცდილობდეს, მიისწრაფოდეს და მოღვაწეობ- 

დეს იმისათვის, რომ რამდენადაც შეიძლება, გათ- 
ვალისწინებულ იქნეს და მხედველობაში მიიღოს ის 
რეკომენდაციები, რომელსაც იფლა იძლევა. მხო- 

ლოდ ამ რეკომენდაციების გათვალისწინება მოგ- 
ვცემს საშუალებას, ავიყვანოთ ჩვენი სკოლა თანა- 

მედროვე დონეზე. 
„> ნაშრომში აშკარად ჩანს, 

"რომ სკოლის დონე დიდა- 
დაა დამოკიდებული სკოლის     

   

          

   

  

იბლიოთეკაზე ხაზგასმი- 

თაა ნათქვამი: „სასკოლო 
” ბიბლიოთეკა საგანმანათ- 

„ , ლებლო პროცესის განუყო- 
- ' ფელი ნაწილია“. აღიარებუ- 

“. ლია, რომ საკლასო მუშაობა- 

"ში ბიბლიოთეკა სწავლების 

როცესის ორგანული მონა- 

წილეა, „ბიბლიოთეკარი აქ- 

  

წამოყენებულია მოთხოვნა, 

რომ ბიბლიოთეკის თანამ- 

რომელი „ითვლებოდეს პე- 

დაგოგიური კოლექტივის 
სრულუფლებიან წევრად, 
ეეძლოს მონაწილეობის მი- 

ღება საერთო საქმეში და ეს- 
წრებოდეს ყველა თათბირს”. 

ს და მრავალი სხვა მითითე- 

ბა და რჩევა გვიჩვენებს, თუ 

' რაოდენ მნიშვნელოვანია 

სკოლისათვის მისი ბიბლიოთეკის მაღალწარმატე- 

ბული, ეფექტური და მეთოდოლოგიურად გამარ- 

თული მუშაობა. 
ამიტომაც თამამად შეიძლება ითქვას, რომ „სა- 

ხელმძღვანელო სასკოლო ბიბლიოთეკისათვის“, 

რამდენადაც საყურადღებოა სკოლის ბიბლიოთე- 
კარისათვის, იმდენად მნიშვნელოვანია სკოლის 

ხელმძღვანელებისა და პედაგოგებისთვისაც. ამ პა- 
ტარა წიგნაკიდან მათ ბევრი რამ შეიძლება გაიგონ, 
გაიაზრონ, გაარკვიონ, გაეცნონ სიახლეებს და გა- 

ითვალისწინონ თავიანთი პასუხისმგებლობანი და 
პერსპექტივები. რაც შეეხება სკოლის ბიბლიოთე- 
კარებს, ამ წიგნის სახით მათ ხელთ აქვთ უმნიშვნე- 

ლოვანესი სახელმძღვანელო, რომელიც მათი მოქ- 

მედების ორიენტირი და დამხმარე იქნება. 
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ი. 
ЕЕ აი. 

СЕ ны “ჯე © 

72 აფოლოს 

საქართველოს საბიბლიოთეკო 

ასოციაციამ, გაითვალისწინა რა 

მრავალი ბიბლიოთეკის მოთხ- 

ოვნილება, გამოსცა ჩარლზ კე- 

ტერის მეთოდოლოგიით შედ- 

გენილი ორნიშნა საავტორო 
ცხრილები როგორც ცნობი- 

ლია, ამ ცხრილების მონაცემე- 
ბის მიხედვით ხდება ავტორის 

ან სათაურის ანბანური რიგის 

ციფრობრივად გამოხატვა, რის 

გარეშეც თითქმის არც ერთი 

აღწერილობის შიფრის შედგენა 
არ ხდება. «კეტერის ტაბულე- 

ბი», როგორც მას, ჩვეუებრივ, 

იხსენიებენ ბიბლიოთეკარები, 

კარგა ხანია იშვიათობად იქცა, 

განსაკუთრებით პატარა ბიბლი- 
ოთეკებში, რისთვისაც ამ ცხრი- 

ლების გამოცემა მნიშვნელოვან 

საქმედ შეიძლება მივიჩნიოთ. საერთოდ, ამ ცხრი- 

საავტორო სხრილების 

ახალი გამოცუმა =% 

  

а 

22. 
CC) — 
   

  

სტაბილურია და, ამდენად, მარ- 
თალია, თავისუფლად შეიძლება 

წინა წლების გამოცემების გა- 

მოყენება, მაგრამ მისი ნაკლე- 

ბობა აქამდე დამახასიათებელი 
ხარვეზი იყო; ახალი გამოცემის 

წიგნით და შესაბამისად გამოი- 
ყენონ. , 

წიგნის შედგენისას გამოყენე- 
ბულია საქართველოს პარლა- 
მენტის ეროვნული ბიბლიოთე- 

კის წინა წლების გამოცემები, 
არის სამენოვანი (ქართული, 
ინგლისური, რუსული), დააკაბა- 

დონა თ. ხახუტაშვილმა, რედაქ- 

ტორია ირაკლი ღარიბაშვილი. 

ახალი ტექნოლოგიების დასაუფლებლად 

საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციამ 
გამოაქვეყნა ირაკლი ლარიბაშვილის ნაშრომი 

- „ინტეგრირებული საბიბლიოთეკო სისტემა. 

Ореп Бо (хо> ბიბლიოთეკა), ბიბლიოთეკა- 

რის სახელმძღვანელო“. როგორც ქვესათაური- 
დან ჩანს, იგი განკუთვნილია ბიბლიოთეკართა 
დასახმარებლად. შეიცავს დიდი ფორმატის 38 
გვერდს და უხვად ერთვის ილუსტრირებული მა- 
სალა. 
სახელმძღვანელო ძირითადად განიხილავს 

ელექტრონული კატალოგის (0I/#MC) გამოყენე- 

ბის ტექნიკურ საკითხებს. იგი ეხება ამ კატა- 
ლოგის თავისებურებებს, „ღია ბიბლიოთეკის” 
ადმინისტრირების კონცეფციებს, ელექტრო- 

ნულ კატალოგიზაციას, შტრიხკოდებს, ძიების 

38 

ცირკულაციას, ბიბლიოთეკის წევრების - მკითხ- 
ველების სარეგისტრაციო და სხვა ინფორმაცი- 
ებს, ბიბლიოგრაფიული ჩანაწერების სტატუსის 
არსს და სხვ. მასალა შედგენილია მეთოდიკური 

თვალსაზრისით სავსებით ადექვატურად, დაწე- 
რილია გასაგებად, პოპულარულ ენაზე, თუმცა 
მას არ აკლია მეცნიერული სიღრმე და მეთოდი- 

კური ზომიერება. განსაკუთრებით მნიშვნელო- 
ვანია ის, რომ ინსტრუქტაჟს ყოველთვის ახლავს 
შესატყვისი გრაფიკული გამოსახულებები და 
შენიშვნა-რეკომენდაციები. 
ტექნოლოგიურად ამ სისტემის გამოყენება შე- 

საძლებელია როგორც ინფორმაციის მოძიების, 

ისე ბიბლიოთეკის შინასამუშაოების საწარმოებ- 

ლად - სტატისტიკისათვის, საკითხის გარკვევი-



  

=>, საქართველოს ბიბლიოთეკა M93 (36) 2009 Е 

სათვის, წიგნბრუნვის ფიქსაციისათვის და ა.შ. 
ნაშრომი ითვალისწინებს უმთავრესად ბიბ- 

ლიოთეკართა იმ კონტინგენტს, რომელიც უკვე 
დაუფლებულია კომპიუტერს როგორც გამომყე- 

ნებელი, თუმცა იმათთვისაც ხელმისაწვდომია, 
რომლებიც ახლა მიმართავენ კომპიუტერის შეს- 
წავლას და ეუფლებიან მის გამოყენებას. 
აღნიშნული წიგნი საბიბლიოთეკო საქმის 

სპეციალისტებისათვის მნიშვნელოვან სახელ- 
მძღვანელოს წარმოადგენს, ამ სფეროში ის მოვ- 

ლენადაც შეიძლება მივიჩნიოთ. 
ერთი გვინდა შევნიშნოთ. ეს გამოცემა უდა- 

ვოდ მოიგებდა ბიბლიოგრაფიული ინფორმაცი- 
ული თვალსაზრისით, რომ დართვოდა მოკლე 
ანოტაცია და შესავალი, რაც გააადვილებდა 
წიგნის შერჩევა-ძიებისა და ინფორმირების ორი- 
ენტაციას. 

  

გამომცემლობა ,„,დიოგენეს“ ინიციატივით 
გამომცემლობა „დიოგენემ“ დიდი დახმარება გა- 

უწია საქართველოს სკოლების ბიბლიოთეკებს, გა- 
მოსცა რა ალექსანდრე ლორიასა და გურამ თაყნი- 

აშვილის წიგნი - „სასკოლო ბიბლიოთეკის შრომითი 

პროცესების ორგანიზაცია", რომელიც მოკლე მე- 

თოდიკურ-ინსტრუქციულ სახელმძღვანელოს წარ- 

მოადგენს. 

როგორც ცნობილია, უკვე რამდენიმე წელია, სა- 

ქართველოში საბიბლიოთეკო 

დარგის სპეციალისტთა მომზა- 1: 

დება აღარ ხდება; ისედაც სპეცი- 
ალისტთა სიმცირის პირობებში, 

სულ მთლად გაუარესდა სკოლე- 
ბის ბიბლიოთეკების პროფესიუ- 

ლი კადრებით უზრუნველყოფის 
საქმე. მრავალ სკოლაში ბიბლი- 
ოთეკარად მუშაობენ ახალგაზ- 

რდა, საქმის მცირედ ან სავსებით ! 

გაურკვეველი მუშაკები. ბევრის- 
თვის არამც თუ საბიბლიოთეკო 

შრომითი პროცესებია უცნობი, 

სრულად ბიბლიოთეკის ფუნქცი- 

ებშიც კი ვერ ერკვევიან. ასეთ ! 

ვითარებაში მნიშვნელოვანი რო 

ლის შესრულება შეუძლია დასა 
ხელებულ წიგნს. როგორც ანო 
ტაციაშია ნათქვამი, ეს „ნაშრომი ! 

განსაკუთრებით დაეხმარება იმ 

პრაქტიკოს მუშაკებს, რომლებსაც ამ დარგში ჯერ- 

ჯერობით არა აქვთ სათანადო ცოდნა და გამოცდი- 

ლება". 
ნაშრომში განხილულია ისეთი მნიშვნელოვანი 

  

  

      

თემები, როგორიცაა: საკანონმდებლო ბაზა, სკო- 

ლის ბიბლიოთეკის თავისებურებანი, ფონდების 

ორგანიზაცია, საძიებო სისტემები, მკითხველთა 

მომსახურება, საინფორმაციო-ბიბლიოგრაფიული 

და კულტურულ-საგანმანათლებლო საქმიანობა, 
დაგეგმვა-ანგარიშგება, მატერიალურ-ტექნიკური 
ბაზა და სხვ. წიგნს ახლავს დანართი სქემების სა- 
ხით, თუ როგორი უნდა იყოს სტატისტიკური ფორ- 

მები, ყოველ თავს დართული აქვს 
გამოყენებული ლიტერატურა, ხო- 

ლო ბოლოს - რეკომენდებული ლი- 

ტერატურის სია. წიგნში ჩართულია 

„დიოგენეს სარეკლამო მასალა; 
შედგება სულ 52 გვერდისაგან. ნაშ- 
რომის რეცენზენტია ლ. ყაულაშვი- 

ლი, რედაქტორი - ინგა ფილაური. 

როგორც ანოტაციაში ვკითხუ- 

ლობთ: „განხილულია საკითხები, 

რომლებიც გასათვალისწინებე- 

ლია სკოლის ბიბლიოთეკარის მი- 

ერ. მოკლედაა წარმოდგენილი, რის 
გაკეთებაც უხდება მას, რა პრო- 
ცესებს მიმართავს თავისი საქმია- 

ნობის დროს“. როგორც ავტორები 

გვამცნობენ წინასიტყვაობაში, წიგ- 
ნი სარეკომენდაციო-საცნობარო 

ხასიათს ატარებს და არა აქვს პრე- 
ტენზია, ამომწურავ მეთოდიკურ 

სახელმძღვანელოს წარმოადგენდეს. მიუხედავად 
ამისა, იგი არაა მოკლებული რეკომენდაციულ ელე- 

მენტებს, რის გამოც ის დიდად დაეხმარება ყველას, 

ვინც სკოლის ბიბლიოთეკაში მუშაობს. 
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====ანსეუღღღე-. ( საქართველოს ბიბლიოთეკა M03 (36) 200 к 

საბიბლიოთეკო დოკუმენტების –. 

აღწერილობის წესების ახალი გამოცემა 

საქართველოს პარლამენტის ი. ჭავ- | შეიცავს 128 გვერდს. წიგნში ყველა 

    

    

ჭავაძის სახ. ეროვნული ბიბლიოთე- кая езда рн "ძირითადი წესის გარდა, უხვადაა 
კის ბიბლიოთეკათმცოდნეობისა და и "მოცემული მაგალითები, რაც გაუ- 

საბიბლიოთეკო სტანდარტების გან- ВР თნყოლლდება "ადვილებს ბიბლიოთეკარებს აღწე- 
ყოფილებამ მიმდინარე წელს გამოს- '" რილობის მთელი სისტემის საფუძ- 

ცა „საბიბლიოთეკო დოკუმენტების | "ვლიანად დაუფლებას. საერთოდ, 
ბიბლიოგრაფიული აღწერილობა“, · : "ეს გამოცემა გამოირჩევა მრავალი 
რომელშიც თავმოყრილია სახელ- ოთო ჩაფეეტეს ბპღორულ ი. სიახლით, იცავს საერთაშორისო 
მძღვანელო მასალა აღწერილობების · "სტანდარტებს, ამკვიდრებს ახალ 

/სააგლმადვანულო მახაჯლა/ სტანდარტულ წესებთან დაკაშვირე- 

ბით. შემდგენლები არიან მ. კალანდა-. = 
093070 5 6. 530756595; @90530°9- 

რები გ. თაყნიაშვილი და ლ. კაცაძე, · 

    

    

   

· "ტერმინებს; ეს უეჭველად უზრუნ- 

"ველყოფს ჩვენს ბიბლიოთეკებში 

ერთიანი წესების დაცვასა და უნი- 

ფიცირებას. 

წიგნისმოყვარულთა ხალისიანი დღეები 
მიმდინარე წლის 25-28 ივნისს თბილის- 

ში, ა. წერეთლის გამზირის M9 118-ში, ექ- 

სპო-ჯორჯიას XI პავილიონში წიგნის გა- 
მომცემელთა, საქართველოს კულტურის, 

სპორტისა და ძეგლთა დაცვის სამინის- 
ტროს, ქალაქის მერიისა და რადიო „მუ- 
ზას" მიერ წიგნის გრანდიოზული გამო- 
ფენა-გაყიდვა გაიმართა, ქალაქის ყველა 
გამომცემელი და სხვადასხვა ორგანიზა- 
ცია-გაერთიანებების გამომცემლობები 
უკლებლად იყვნენ აქ წარმოდგენილნი. 

რა დარგის, რა ხასიათის, რა ფორმის წიგ- 

ნები არ იყო გამოფენილი. თვალს იტაცებდა 
ბრწყინვალე საბავშვო თუ საყოველთაო, ლი- 
ტერატურული თუ სამეცნიერო, გრაფიკული 
თუ საცნობარო გამოცემები. თვალნათლივ 
ჩანს, როგორ წლითიწლობით მაღლდება პო- 

იხი 
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ლიგრაფიული წარმოების დონე, წიგნების ხა- 

რისხი, რამდენად მრავალფეროვნდება საგა- 
მომცემლო თემატიკა. 

მომსვლელთა რაოდენობა და მათი აქტივო- 

ბა ნათლად მეტყველებს, რომ წიგნზე ჩვენ- 
ში არ დაქვეითებულა მოთხოვნილება, კვლავ 
დიდი ინტერესია როგორც კლასიკურ,ისე 

თანამედროვე ლიტერატურაზე, განსაკუთ- 

რებით სასიამოვნო ფაქტია, რომ გამრავლდა 

ბავშვი მკითხველი. გულს ახარებდა პატარე- 
ბის ხელში წიგნების დანახვა, მათი ინტერესი 

ლიტერატურისადმი, მოთხოვნა წიგნების შე- 
ძენაზე, ისინი მშობლებთან ერთად მიდი-მო- 

დიოდნენ პავილიონებში და საყიდლად შესა- 
ფერის წიგნს დაეძებდნენ. ბლომად იყვნენ აქ 
მცირე ასაკის ბავშვებიც, რომლებმაც კითხ- 

ვა არ იციან და მხოლოდ სურათებით იკმაყო- 
ფილებენ მოთხოვნილებას. 
გამოფენა-გაყიდვაზე იმართებოდა შეხვედ- 

რები ავტორებთან, წიგნების პრეზენტაცი- 

ები, გამოხმაურებათა შეკრება-ანალიზი და 

სხვა საინტერესო ღონისძიებები, აზრთა გა- 

ზიარება და ინფორმაციები. 

გამოფენა-გაყიდვის დროს ყველა გამომცე- 
მლის მიერ წიგნები მნიშვნელოვანი ფასდაკ- 

ლებით იყიდებოდა, რამაც ხელი შეუწყო მომ- 
ხმარებელთა მოზიდვასა და მათგან წიგნების 
აქტიურად შეძენას. 

ამ აქციამ, რომელიც ჩვენში ტრადიციად



  

    
   

   

   

    

  

„ლდა, 

==” 500 ქსადრე ლორია 

დამწერლობის პირველად და უძველეს წყარო- 

ებში აბზაცი არ გამოიყენებოდა, იგი შედარებით 

გვიან იქნა შემოღებული და განსაკუთრებით მას 

შემდეგ დამკვიდრდა მყარად, როცა წიგნის დიზა- 

ინს ჩაეყარა საფუძველი და აბზაცი პოლიგრაფიულ 

დეტალად იქცა... 
არ ვიცით, რატომ და რა მიზნით, როდის და ვინ 

იყო ამ წამოწყების ავტორი, მაგრამ ამას რომ უეჭ- 

ველად დიდი აზრი ჰქონდა, ეს ცხადია. წიგნიერმა 

საზოგადოებამ უმტკივნეულოდ მიიღო ის და საუ- 

კუნეების მანძილზე იყენებს კიდეც. 

რამდენად საჭიროა აბზაცი? 

ამაზე პასუხი რომ გავცეთ, უნდა ნათლად გავი- 

აზროთ: რა აზრობრივი, ესთეტიკური და ფსიქო- 

ლოგიური დატვირთვა აქვს მას. 

უმრავლეს ლექსიკონში „აბზაცის“ განმარტება 

უმეტესად მარტივია და ტექნიკურ ხასიათს ატა- 

გვჭირდება თუ არა აბზაცი? 

=====> => ( საქართველოს ბიბლიოთეკა M03 (36) 2009 )ს>== ტრ. 

იქცა, დიდძალი ხალხის ინტერესი დააკმაყოფილა 

და წიგნების მიმართ სურვილი აღუძრა. საჭიროა 

ამგვარი ღონისძიება უფრო ხშირად ტარდებოდეს 

წლის განმავლობაში და არა მარტო დედაქალაქში, 

არამედ ჩვენს რეგიონებში, რაც ხელს შეუწყობს 

ჩვენი ხალხის წიგნიერების დონის ამაღლებას. 

  

რებს: ის საერთო ტექსტში შეწეული ადგილია. იშვი- 

ათ შემთხვევაში განმარტება უფრო გავრცობილია. 

მაგალითად, „ქართულ საბჭოთა ენციკლოპედიაში“ 

(ქსე) ნათქვამია, რომ ის არის „ტექსტის მონაკვეთი, 

რომელიც შეკრულია აზრობრივი ერთიანობით და 

იწყება ახალი სტრიქონით“... 

ამ თვალსაზრისით, ცხადია, აბზაცი გაცილებით 

მნიშვნელოვანია, ვიდრე უბრალოდ, „ტექსტში შე- 

წეული ადგილი“. ის გვეხმარება ნაწილ-ნაწილ, აზ- 

რობრივად უფრო იოლად ავითვისოთ მთელი ტექ- 

სტი. გარდა ამისა, აბზაცებად დაყოფილი ტექსტი 

თვალისთვის ადვილად აღსაქმელია, ადვილად სა- 

კითხავი, ნაკლებად დამღლელი, დიზაინის თვალ- 

საზრისითაც აბზაცი უფრო ესთეტიკურია, გაცი- 

ლებით სასიამოვნო სანახავი, ვიდრე განუყოფელი 

- გამჭოლი ტექსტი. 

საერთოდ, აბზაცის წინააღმდეგი თითქმის არავი- 
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ნაა, გარდა რამდენიმე სპეციალისტისა, რომელიც 

თვლის, რომ თანამედროვე ბეჭდვას არ ჭირდება 

აბზაცები. ამ ბოლო დროს მოხდა ისე, რომ ელექ- 

ტრონულ ბეჭდვით პროდუქციაში აბზაცმა სულ 
სხვაგვარი სახე მიიღო, კერძოდ, აღარ ხდება ტექ- 
სტის შეწევა. მის ნაცვლად ინტერვალი გამოიყენე- 

ბა. მართალია, ყოველთვის არაა ასე, მაგრამ ამის 
მიმართ მიდრეკილება თუ ცდუნება ძალიან დიდია. 
უნდა ითქვას, რომ არაპოლიგრაფიულად გამოქ- 

ვეყნებულ ტექსტებში (ხელნაწერებში) ძირითადად 
სწორედ ამგვარად ხდება აბზაცის დაფიქსირება, 
პოლიგრაფიულ გამოცემებში კი შედარებით ნაკ- 

ლებად, მაგრამ მაინც, რაც, ჩვენი აზრით, არ შეიძ- 

ლება დადებითად იქნეს მიჩნეული. 

კომპიუტერული ბეჭდვის ზოგი სპეციალისტი 

ამას სიახლედ და პროგრესულ ფაქტად აღიარებს, 
თუმცა ამის არავითარი საფუძველი არ არსებობს. 
ამგვარი აბზაცები, მართალია, ახალია, მაგრამ ყვე- 
ლაფერი ახალი არ ნიშნავს უმჯობესს. ამგვარი აბ- 

ზაცების უპირატესობა არაფერში გამოიხატება: 
რაიმე დაჩქარება არ მოჰყვება მას; გარდა ამისა, 
ინტერვალებით ბეჭდვა - ეს სტრიქონებში დაშვე- 
ბული „ხარვეზებია" და ამიტომაც, დიზაინის თვალ- 

საზრისით, უარესია; თვალი იძულებულია ნახტო- 
მები აკეთოს, რაც მას შედარებით ადრე ღლის და 
ერთგვარ დისკომფორტს, კითხვის ტემპის შენელე- 
ბასა და გაფანტულობას იწვევს. ინტერვალებით 
ბეჭდვა ამავე დროს საკმაოდ არაეკონომიურია - 
რეგისტრების ჩაგდება საწერი (საბეჭდი) მასალის 
ზედმეტ დანახარჯს მოითხოვს. 
ყოველივე აქედან გამომდინარე, შეიძლება დავას- 

კვნათ, რომ შეწეული აბზაცის მიმართ ინტერვალე- 

ბით აბზაცების გამოყოფას არავითარი უპირატე- 

სობა არა აქვს, პირიქით - უარყოფითი თვისებებით 

ხასიათდება. ამიტომ, მთლიანად უნდა დავუბრუნ- 
დეთ ტრადიციულ აბზაცს და პოლიგრაფიულ წარ- 

მოებაში მაინც სტანდარტად ვაქციოთ და ურყევად 

დავამკვიდროთ მისი გამოყენება. 

    

M 10 სექტემბერს ქ. ცხინვალის უნივერსიტეტის 
საერთო საცხოვრებლის წინ, სადგურის მოედან- 

თან ცეცხლში დაწვეს ათასობით წიგნი; როგორც 

სპეციალური კორესპონდენტები იტყობინებიან, 

წიგნების განადგურების ორგანიზატორი იყო სამ- 

ხდეთ ოსეთის სეპარატისტული ხელისუფლება. 
27 ივნისს ეროვნულ სამეცნიერო ბიბლიოთე- 

კაში არქეოლოგიის დოქტორმა გუნილა ლარშონმა 

(შვედეთი) ჩაატარა სემინარი თემაზე „ადრეული 

კონტაქტები სკანდინავიასა და კავკასიას შორის“, 

„თანამედროვე კვლევები და გეგმები „საქართვე- 
ლო-შვედეთი”. 

M 21 ივლისს საქართველოს პარლამენტის ეროვ- 
ნულ ბიბლიოთეკაში გაიმართა ბიბლიოთეკასთან 

მოქმედი სამეცნიერო-მეთოდური საბჭოს სხდო- 
მა, განიხილეს ეროვნული ბიბლიოთეკის მე-3 კორ- 

პუსის რემონტის, საქართველოს განათლებისა და 

მეცნიერების სამინისტროს დაქვემდებარებაში არ- 

სებული ბიბლიოთეკების, საქართველოს საბიბლი- 

ოთეკო ასოციაცის საქმიანობის, თბილისის ი. ჯა- 

ვახიშვილის სახელმწიფო უნივერსიტეტის სამეცნი- 

ერო ბიბლიოთეკის მუშაობის, ჟურნალ „საქართვე- 

ლოს ბიბლიოთეკის" თანამედროვე პირობებისა და 
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საქართველოს საბიბლიოთეკო 
ცხოვრების ქრონიკა: 
მოვლენები, ფაქტები 

  

სხვა აქტუალური საკითხები, განახლებული საბჭოს 
სხდომას უძღვებოდა ეროვნული ბიბლიოთეკის გე- 
ნერალური დირექტორი ბორის გაგუა. 

31 აგვისტოს მუშაობა განაახლა საქართვე- 
ლოს საბიბლიოთეკო ასოციაციასთან მოქმედ- 

მა ბიბლიოთეკართა კვალიფიკაციის ამაღლების 

ცენტრმა. მოწვეულნი იყვნენ საჯარო სკოლების 

ბიბლიოთეკარები. 

M 7 სექტემბერს საქართველოს ეროვნულ სა- 
მეცნიერო ბიბლიოთეკაში გაიმართა აქ მოქმე- 

დი ბიბლიოთეკართა კვალიფიკაციის ამაღლების 

კურსების პედაგოგთა თათბირი. იმსჯელეს სას- 

წავლო ცენტრის აკადემიური დონის ამაღლების 

საკითხებზე, სასწავლო გეგმების სრულყოფისა და 

სასკოლო ბიბლიოთეკების მუშაობის გარდაქმნის 

326080308 საკითხებზე. 

25-26 ივლისს საქართველოს კულტურის, ძეგ- 

ლთა დაცვისა და სპორტის სამინისტროში საქარ- 

თველოს მუნიციპალიტეტის (რაიონების) მთავარ 

ბიბლიოთეკებს გადაეცათ ათას-ათასი ლარის ღი- 

რებულების ვაუჩერები საბიბლიოთეკო ფონდების 

განახლებისათვის. კატალოგით შერჩეულ წიგნებს 

ადგილებზე ჩაიტანენ გამომცემლობები.



  

о საქართველოს ბიბლიოთეკა M93 (36) 2009 –“'" 

  

еее о უჭირდა, როგორ ცდილობდა არავისთვის მოეხვია თავს თავისი გასაჭირი., რო- 
გორ უმაგრდლებოდა დაუძლეველ სენს, მაგრამ ასე მალე თუ აღესრულებოდა, არ გვეგონა. ყოველ- 
თვის გაწონასწორებული და შემართული იყო, ბოლო წუთამდე არ კარგავდა სულიერ სიმხნევეს, მუ- 

დამ ჰქონდა ურთიერთობა მეგობრებსა და კოლეგებთან, მაგრამ ყველაფერი დასრულდა! 

დალი სულაძე ერთ-ერთი საყვარელი პიროვნება იყო ეროვნულ სამეცნიერო ბიბლიოთეკაში, სადაც 

მან 3 ათეულ წელზე მეტი იმოღვაწა და წარუშლელი კვალი დატოვა, უმაღლეს პროფესიონალურ დო- 
ნეს მიაღწია. 

ის 1952 წელს დაიბადა და მთელი ბავშვობა დაბა ქობულეთში გაატარა, აქ დაამთავრა სკოლა და 
სწავლა თბილისის ილია ჭავჭავაძის სახელობის უცხო ენების პედაგოგიურ ინსტიტუტში განაგრძო 

დასავლეთ ევროპის ფაკულტეტ- ზე ინგლისური ენის განხრით. 

უმაღლესის დამთავრების შემდეგ მუშაობას იწყებს საქართვე- 

ლოს მეცნიერებათა აკადემიის ცენ- 

ლიოთეკაში (ამჟამად ეროვნული 
ხანებში დიდი მოთხოვნილება იყო 

ვება-კლასიფიკაციაზე და სწორედ 

დამუშავება-კატალოგიზაციის გან- 

ახალგაზრდამ უცებ აუღო ალღო 
ის და შეუდგა პროფესიულ დაოს- 

მიაღწია წარმატებას, მაღალკვა- 
დადგა. 1991 წელს გადაყვანილ იქ- 

ველთა მომსახურების განყოფილე- 

გამოვლინდა მისი ნიჭი, ერუდიცია 

ურთიერთობისა. 1996 წელს ის უკ- |: 

ქციებს ასრულებს და საბიბლიოთე- 
  

ტრალურ სამეცნიერო ბიბ- 

სამეცნიერო ბიბლიოთეკა), იმ 
უცხოური წიგნების დამუშა- 

ეს ფუნქცია დაეკისრა მას 

ყოფილებაში. შრომისმოყვარე 
ახალ საქმიანობას, გაითავისა 

ტატებას. მან ძალიან მალე 

ლიფიციური სპეციალისტი 

ნა აბონემენტისა და მკითხ- 

ბის გამგედ, სადაც სრულად 

და უნარი საზოგადოებასთან 

ვე სწავლული მდივნის ფუნ- 
კო პროცესების კარგ ცოდნას 

  

ამჟღავნებს, ყველა მიმართულების А) · о о | საქმიანობის სპეციფიკაში სა- 

ფუძვლიანად ერკვევა. ამავე დროს ასრულებს სხვადასხვა საზო- 
გადოებრივ დავალებას, რასაც წარმატებით ართმევს თავს. 

დალი სულაძე ყოველთვის ეწეოდა შემოქმედებით საქმიანობას. მან აქტიური მონაწილეობა მიიღო 
„საერთაშორისო სტანდარტული ბიბლიოგრაფიული აღწერილობის“ თარგმანში, 2000 წელს ინტერ- 

ნეტში მოათავსა მის მიერ თარგმნილი „I L#M-ს განცხადება ბიბლიოთეკებისა და ინტელექტუალური 

თავისუფლების შესახებ“, რომელიც შემდეგში გამოაქვეყნა ჟურნალ „საქართველოს ბიბლიოთეკაში“ 

(2001, M9 4). 

1999 წ. დ. სულაძემ მონაწილეობა მიიღო ბუდაპეშტის სოროსის ფონდის მიერ გამოცხადებულ კონ- 

კურსში და ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთეკისათვის მოიპოვა ფრიად საჭირო წიგნების კოლექ- 

ცია, დაესწრო II L##-ს კონფერენციას ქ. პრაღაში. 

ბევრი რამ სურდა კიდევ გაეკეთებინა, ბევრ რამეს გეგმავდა, მაგრამ შეწყდა მისი არსებობა და მას- 
თან ერთად დასრულდა ყოველგვარი ფიქრი და საზრუნავი, დავკარგეთ მეგობარი და კოლეგა, პირ- 

ნათელი, კეთილშობილი ადამიანი, დიდი პროფესიონალი და ერთგული თანამშრომელი. ძნელია მისი 

დავიწყება მათთვის, ვინც მის გვერდით შრომობდა და კარგად იცნობდა ამ უანგარო პიროვნებასა და 
ნამდვილ მოქალაქეს. 

საქართველოს ეროვნული სამეცნიერო ბიბლიოთეკა 
საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაცია 

ჟურნალ „საქართველოს ბიბლიოთეკის“ რედაქცია 
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ყველას, ვინც სწავლას იწყებს! 
სექტემბერი თითქმის ყველა ტიპის სასწავლებელში სწავლების დაწყების თვეა. განსაკუთ- 

რებით სასიხარულოა ეს ახალბედა მოსწავლეთათვის, თუმცა უკვე გამოცდილთათვისაც 
არანაკლები სიხალისე მოაქვს მას. განსაკუთრებულია ეს თვე ჩვენთვისაც - ბიბლიოთეკის 
მუშაკებისათვის. სწავლის დაწყების პირველსავე დღიდან უნდა გაიღოს ბიბლიოთეკის კარე- 
ბი, სიახლეებით შევხვდეთ ჩვენს მკითხველებს! ამაზე დიდადაა დამოკიდებული ჩვენი შემ- 
დგომი ურთიერთობა მათთან. 
გულღიად მივეგებოთ: კეთილი იყოს თქვენი მობრძანება ბიბლიოთეკაში! 
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საქართველოს რესპუბლიკური ბიპლიოთეკის თანამშრომლები 

სტუმრად ერევნელ კოლეგებთან. 1938 წ.
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